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Smlouva o operativním leasingu číslo: 1535929
Smluvní strany
škoFIN s.r.o., se sídlem Pekařská 6, 155 00 Praha 5. Česká republika, IČ: 45805369, DIČ: CZ45805369
zapsanávobchodním rejsliiku u Městskéhosoudu vPraze, oddíl c, vložka 11881
na straně poskytovatele leasingu jako „Společnost“ ::

Klient Číslo klienta: 171551
Jméno a umeni/mmm W učně/dam narození: 00080128
Bydliště/sídlolmísio: jW mutace
Název a sídlo .FÍČomerčni banka„a.s. Litoměřice ! Číslo účtu:
Zastoupeny _
Jméno apříjmenl: íjg'gývrtězsrav Votruba _ ,“
Rodné číslo:
Číslo OPlpasu:

na straně příjemce leasingu jako „Klient“
uzavírají dle 5 1746 odst. 2 občanského zákoníku tuto Smlouvu o operativním leasingu (.dálepn .Smlouva'). níže uvedených podmínek.
Společnost na základě této Smlouvy poskytuje Klientovi operativní leasing dopravního proďedku speciíikovaneho níže (dále jen .Předmělné vozidlo').
Předmětná vozidlo

Typ/model: Škoda Karniq cuv 1.0 TSI Selection 70 - kW ?
Nové/ojeté: _ Nové Druh: Osobníautomoblyr *_
Bam m Modrá tmavá Obsah motoru (ccm)/výkon (km:L999170

Doplňková
výbava:

Řidič
Způsob užití: Běžné wtí

Podmínky Smlouvy Cenové podminky

Měna Smlouvy: Pořizovací cena vozu bez DPH
Varianta kakulace: Poiizrovací cena vozu vč. DPH
Doba leasingu: Měsíční leasingová splátka bez DPH:
Počet km a rok: DPH:

Početkmzadobuleasingu: MěsíčnileasingováspláíkaviíDPH:
Volnáhranicekmzadobuleúngu: Sazbazakaždýpr'ejetýkmarezDPHx

Sazba za každý nedojetý km (bez DPH):

Práva a povinnosti smluvních stran
Společnost poskytuje Klientovi tinanční (leasingavou) službu spočívající v koupi Přednělného motorového vozidla dle výběru Klienta a v předání
Předmětného vozidla Klientovi do užívání na dobu trvání operativního leasingu.
Nedílnou součástí této Smlouvy popisující práva a povinnosti smluvních stran jsou:
a) Příloha č. 1 obsahující rozsah Služeb sjednaných vtéto Smlouvě
b) Příloha č_ 2 Normy opotřebení a poškození vozu
c) Obchodní podmínky smlouvy o operativním leasingu (dále téžjen .Obchodnl Podmínky')
d) Protokol o předání a převzetí předmětu leasingu

Práva a povinnosti vyplývající ztéto Smlouvy se řídí Obchodními podmínkami. kteretvoří přr10hu této &nlouvy. Klient soucasné prohlašuje, že se s výše
uvedenými Obchodními podmínkami před uzavřením této Smlouvy seznámil. jejich obsahu plné rozumí a bez výhrad s nimi souhlasí; toto prohlášení činí
Klient zejména též ve vztahu ke smluvním pokutam, odpoédnostem za škodu a za vady a iným povinnoswm sankcního charakteru, které jsou
v Obchodních podmínkád'r sjednány.

Klient bere na vědomí, že hodnoty spotřeby pohonných hmot a emisí oxidu uhličitého (002) uwdené v dokumentaci k Předmětnému vozidlu jsou platné
pro vozidlo v koníiguraci, jak bylo dodáno výrobcem ze sériové výroby. Jakékoliv použiti příslušenství či doplňkové výbavy dolna vozidlo může ovlivnit
hodnoty spotřeby pohonných hmot a emisí oxidu uhličitého (002) uvedené v dokumentaci k vozidlu.

Zahmutá pojištění
V případě sjednání varianty pojištění „Pojištění bez garance ceny pojismého' Klient výslovně souhlasí s tím. že výše ceny Zahmutých pojištění, kterátvoi'í
součást měsíční leasingové splátky, bude průběžně měněna v závislosti na měnách výše pojistného předepsaného pro Zahmutá pojištěni pojistitelem.
tj. pojišťovnou, která Společnosti zajišfuje poskytování tohoto pojištění. Klient je srozuměn s tím, že v pňpadě varianty pojištění „Pojištění bez garance
ceny pojistného' je při uzavření této Smlouvy cena pojištění nižší než v přípMě varianty „Pojištění s garancí ceny pojistnéhoť avšak s variantou pojištění
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„Pojištění bez garance why pojistného" je spojeno riziko budoucího zvýšení muy pojíšňní : důvodu změny výše pojistného předepsaného pojistitelem
Sjednáním „Pojištění bez garance ceny pojistného' přejímá Klient na she rizika vyplývající ze změny výše pojistného pojistitelem.

V případě Niente, který je spotřebitelem, nesmí zvýšení měsíční leasingové splátky provedené z důvodu zvýšení ceny za Pojištění bez garance ceny
pojistného meziročně přesáhnout 15 %. Klient, kterýje spotřebitelem uzavřením této Smlouvy s tímto limitem předem výslovně souhlasí a potvrzuje. že
sjednání meziroční změny v maahu 15 % nepředstavuje podstatnou změnu ceny ve vztahu kdané variantě pojištění. Klient pojištění ve variantě
.Pojmí bez garance ceny pojistného" s popsaným rizikem pmímá a potvrzuje, že byl o tomto riziku před uzavřením této Smlouvy poučen a byla mu
poskytnuta možnost sjednání pojMní s ňxní cenou. Podrobné podmínky pro uplatnění Zahmutých pojištění stanoví čl. 5. Obchodních podmínek.

Sankční ujednání
Klient a společnost touto Smlouvou (včetně jejícln příloh, záměna těž Obchodnícln podmínek) sjednávají následujíd povinnosti sankčního d'raraldaru
(zejména smlunmí pokuty). Klient bere na vědomí, že Smlouva (včetně jejich příloh, zejména též Obchodních podmínek) obsahuje i další ustanovení o
odpovědnostech Klienta (za škodu či jinou újmu či jiných odpavědnostech) či povinnom aankčního dnarakteru.

1. Pokud Klientpři WMMWMHúMWMMMWMMHMWFMMMW
smluvní pokutu ve výši 200 Kč (4.3. Obchodních podmínek).

2. Společnost je oprávněna nárokovat v pňpadě prodlení klienta se zaplacením platby podle Srrnlouvy smluvní pokutu ve výši 0,1 % : dlužné čéstkya
každý započatý den prodlení (odst. 4.4. Obchodních podmínek).

3. Společnost je oprávněna Klientow' účtovat náhradu nákladů spojených s každou jednotivou písemnou, elektronickou nebo telefonickou upomínkou
až do výše 600,- Kč za jednotlivou upomínku (odst 4.5. Obchodních podmínek).

4. Společnost je oprávněna účtovat si za administrativní úkony týkající se Smlouvy. kterébou nad rámec poskytované služby, a to včetně úhrady pokut
dle odst 3.13 Obchodních podmínek, poplatky stanovené v ceníku administrativních úkonů, který Společnost za tímto účelem vydah a kterýje,
průběžně aktualizovaný, dostupný na' httpdlwwwxwísrz (odst 21.6. Obchodních podmínek).

5. Dostane-Ii se Klient do omdlení s vrácením Předmětného vozidla. bude povinen zaplatit Společnow:
a) náhradu za užívání Předmětného vozidla ve výši 1/30 měsíční leasingové splátky za každý den prodlení až do vrácení Předmětného vozidla a
b) smluvníKrěomtu ve výši 0,1 % z pořizovací cerny Předmětného vozidla za každý den prodlení až do vrácení Předmětného vozidla. nejméně však

10 000 .
(odst. 15.6. Obchodních podmínek).

6. Pokud klient:

a) vrátí Předmětná vozidlo zatížené právní vadou, kterou nezaviníla Společnost, nebo
b) ponrší některou z povinností týkajících se pojštění Předmělného vozidla (podle Smlouvy, Obchodních podmínek, pojistné smlouw či pojistných

podmínek anebo podle právního předpisu) a vdůsledku toho vznikne Společnosti škoda (např. ve formě poškození, zničení čí odcizení
Předmětného vozidla), která není kryla pojištěním,

je Společnost oprávněna nárokovat vůči Klíentu smluvní pokutu ve výši poiizovací ceny Předmětněho vozidla. Společnost má právo výši svého nároku
uplatněného v souladu s tírrnto odstavcem snižt až na rnáhradu slmtečně vzniklé škody (odst. 15.17. Obchodních podmínek).

7. Pokud Klient

a) neumožní Společnosti provedení kontroly stavu P'redrnětrného vozidla, jeho dokumentace ostatnich záznamů podle odst 3.10. Obchodních
podmínek nebo

b) poruší povinnost pojistit Předmětná vozidlo v čase a rozsahu uvedeném v odst. 5.3. Obchodních podmínek (zejména též Předmětná vozidlo
pojistit před jeho převzetím Klientem. v souladu s pokyny Společnosti a vsouladu s užvánínn Předmětného voidla a u havarijního pojlšwní
vtakovém rozsahu, aby Předmětná vozidlo nebylo podpoňštěno, a to pňnejmenším pro případ havárie, poškození, zničení, živelné pohromy a
pro případ odcizení) anebo povinnost Pďrštění zachovat po celou dobu trvání Smlouvy podle odst. 5.3. Obchodních podmínek. nebo

o) nedoloží Společnosti uzavření požadovaného pojištění,

má Společnost právo uplatnit vůči Klientovi smluvní pokutu ve výši 10.000, - Kč (odst. 21.7 Obchodních podmínek).

8. Žádným ustanovením o smluvní pokutě obsaženým ve Smlouvě (včetně jejich příloh) nebo Obchodních podmínkách není dotčeno právo Společnow
na náhradu škody vzniklé Společrnosti v důsledku pomšení Smlouvy nebo Obchodních podmínek Klientem. Je-lí ve Smlouvě (včetně jejich příloh.
zejména Obchodních podminek) sjednáno více sankčních povinností spojenýdn s porušením jedné a téže povinnosu', lze se domáhat splnění všech
těchto sankčních povinností současně (odst. 21.7.2. Obchodních podmínek).

Dne 24.092024 m V Louny

TECHNICKÉ SLUŽBY ©
MĚSTA LlTOMÉŘlCE

Technické 2335/1, 412 01 Litoměřice
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Příloha č. 1 k leasingové smlouvě č. 1535929
Technické služby města Litoměřice, příspěvková org, sídlo -Teohnioká 2335/1 , 41201 Litoměřice, 24.09.2024

Ve Vaši Smlouvě o operativním leasingu jsou obsaženy následující služby:

Popis sidby mamy čistka
Financování ve splawe

Pojištění Varianta: Pojištění bez garance ceny pojistného
Havarijní pojištěni Allianz pojišťovna a.s. spoluúčast klienta 5% min. 5,000.00 Kč ve splétoe
Povinné ručení Allianz pojišťovna a.s. Limit na zdraví 50,000,000.00 Kč Limit na majetek 50,000.000.00 Kč ve spiátoe
Pojištění skla Allianz pojišťovna a.s. Rozsah plnění Všechna obvodová skla Limit plnění 15,000.00 Kč ve spláwe
Pojištění právní ochrany Asistent inter Partner Assistance varianta Asistent M ve splátoe

Slu'ůy:
Škodni události varianta: Likvidace pojistných události ve splátoe
Servis varianta Neomezený servis (Full) vesplátoe
Pneuservis varianta: Pneuservis ve splátoe
Pneuservis Zmní pneumatiky standard 205/60R16 96l-l 4 x ve spiátoe
Pneuservis Disky 6Jx16 205/60 4 ): ve spiáice
Management fee Poplamk Management ve spláloe
Piihlášeni/Odhlášeni vozidla Poplatek za registraci ve splátoe
Poplatky (nepoměrně) Rádio ve spiatm

Výavětilvky:Typslužby-O=otevl'ená.u=uzevfená

PojMníbazgal-anoeeenypoi „Wsmmmpqmnnmpmmmw MMMWMWW
Wp eeprawúnavwůběhuhvanlopudimmohadmukwmawmmimy. amkmwmmimw.
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Příloha č. 2 k leasingové smlouvě č. 1535929

Normy opotřebmí a poškození vozu definují, vjakém stavu má být vozidlo

Tedm'ické služby m Litoměňce, příspěvková org, Technická 2335/1, 41201 Ulomčňoe, 24.09.2024

NORMY OPOTŘEBENÍ A POŠKOZENÍ vozu
při jeho vrácení po uplynutí doby pronájmu.

či poškození vozu nebudou pil jeho vrácení_akmptavána. Takováto opotřebení ! poškození je nájemce povinen odstranit před vrámím vozidlaspolečnosti. Pokud tdt neučiní je povrnen zaplatit společnosli ádku odpovídající běžným nákladům na uvedení vozidla do akwptovahelného stavu.

_ Katogode vozidla

WAW wašemu POŠKOZECÍ . Osobní ' tmm
do24misíců mdumioíců douměsíců nadumisíců

mm'mmmwmm'm většínežsan většímž3cm věstnežmn většínažScm
mgmgxywwmmfm vícenežs vícenezaks vícenežaks vícenež5ks
odloupaný či jinak mehodnocený lak neaIeoeplnváno akceptováno neakceptováno neakceptováno

Whill! neodbornáopravalalmna prvnípohledvidinlná neahoepwváno neakceptováno neakwptvváno neakceptováno
poaozanl dnu na základovou barvu nedmeptováno namalována neakwptováno neakceptováno
poškonní laku hran dílů karoserie s počínající korozí neekoeplováno mkmtováno neakceptuváno neakceptoval-lo
polepy ajlné nálepky a označení zanechané na vozidle (mimo smlouvu) nealmeplováno nakoepbváno neakwptováno neakceptováno
stopypoodwaněrúpolepů-zbyťqlepjdhvybledlýlak neoneptováno neakwplováno neakceptováno neakceptováno

pmmáčldinanajedendíl-rozměr vělšíneiZcm vělšlnež2cm většínežacm většínežScm

prornáčldmanajedendl-početbezohbdunamzněr vícenežs vícenežs vícenežaks vícenež5l<s
otlučeníodlmmení-početlsnaplodiu15x15an vícenež10ks vícenež10lcs vícenož10ks vícenež10ks

stopy po krupobití nebo jiném žvalné pohromě nealmepuwáno neakceptováno makceptwáno neakceptováno

mr korozew jakémkoliv stádiu & mmhu nealmpmváno mkaepmváno neakceptováno nukceptováno
neodborné oprava - viditelně opravované poškození nealmeptováno neakwpbváno neakwptuváno nedcceptováno

poškozené prahy, zárubně dveří a těsnění nealmpaováno neahepuwáno ncdccepmváno nealweptnváno

deformace či poškození hran dílů neameptováno neakceptoval-:o neakwpuwáno neakceptováno

znečišlění od asfalm & betonu neakoemáno neakcepwváno neakceptováno nakoeptováno

poškomní,mrénenímožnéopravitronwadpm-mzněf nealmptováno vělšínožScm většínežScm včlšlnežScm

poškozenímjedendň,khrénonímožnéopravitrenovacíplasbr—počet neakwpíováno vícenež2ks vícanežzks Vícenež2ks

Win-lasky, promáčlďmanajedendíl-rozmér neakceptováno většínáZan věšínežZcm většínež5crn

M promáčldlnanajedendíI-početbezohledumrozměr namapovat; vícenežs vícenežales vícenež5ks
:“ prasldína. deformace či ulomení nealmeptováno neakcepuwáno neakceptováno neokoeplováno

%$;n výbavy karoserie (áslepky, mřížky. m „k prut antény. neakceptováno neakceptováno neakceptováno neúcepwváno

neodborné oprava na první pohled viditelná umana neakwphováno neakoepbváno neakoeplnváno

odřenýnebopošlo'ábanýdisk-rozměr věšínežScm vělšínežScm věšínažšcm většínežwcm

odřeny'nebopoškrábanýdiď-početbezohledunammčr vícenež2ks vícenežzks vícenázks vícenežSks

mm defomovanýdiskvrpýhanebooslráhranadislm adaptováno nealmptováno neakaplováno neakceplnváno
mší, deformované čijinak rozbité nebo neonglnální nebo chybějící "Who Wo neakceptováno nosímeptováno

chybějíd rezervní kolo či kompletní olda na opravu pneumatik neammováno neokoephováno neakceptováno neakceptováno

Poitou—i pneumaíiq se vzorkem niším nežjsou poadavky právních předpisů neamtováno neakceptováno neakceptováno neakcepwváno
má“ poškozené pneumatiky - boule, deformace, proražení. trhliny. řezy neakceptováno neakceptováno neakceptováno nakceptováno

mwhanícky poškozená a promačldá spodní část prahu nebo nápravy neakcepwváno neakcepmváno neakceptováno neakceptováno

Poihmnísmdní rýhované brzdové kotouče způsobené styku kovu s kovem neakceptnváno namalována mmm neakcepwáno
M vom. motoru.
na .W  poškození motoru v důsledku nedostanu: provozních kapalin neakceptwáno namontováno neakceptováno nealwepbováno

prokluzování spojky, hlučná převodovka. neúEnná synduonlzace nedmptováno neaMeptováno nealwpbváno neakcepmvano

1/2
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který obdržíte při předání vozidla či j e  k dispozici nawww.Mjgz.
2/2

mm O-OLVSR—PRILOHČZ 21111 malemu“ “1020240744138

_ neopravenepoškouníčelníhosldamlďula)veotím6ploiie většínežSmm všišínežSmm většínažamm vetiínežamm

' í : '“ ;odboměopravenáplasklinačelníhoalda-mzměr většinež'lOom vélšlnežmom vélšínežwcm valnouoon
-- ' ' * ' odboměopravenýšllěpčelníhoskla-roznaf většíneŽZcí-n většínetrn věaínežZcm včlšlnežZom

_ _P ' . . i „. poškrábané čelní nebo zadní sklo od stěračů neakceptováno neakceptováno nookoeplováno neakoopíovdno
w uvědomil . pošhebonáosramískloovétlmrcdllm-roměr neakceptoval-lo většínežZom většlnež2cm vělšínež5cm

Fm ' ' rozbitá omtní skla, světla, zrcátka a jejich praskliny či ital.-ry neakcephováno neakceptováno neakceptováno neakceptovano
_ ' ' _ prasklý či deformovaný krytzroáíka neakceptováno neakceptováno neakceptováno neakceptovůno

* Í -_ nefunkční světla (i z důvodu nefunkčních žárovek) neakceptováno neakcepluváno naakcepiováno neakceptováno
pákozené či nehomoiogovane ochranné sluneční folie nebo folieumístěné v rozporu s platnými předpisy nedmepílovano neaheplovano neakceptováno neakceptovano

_ V - „_ . jakkoliv poškozené, nebo neodboměinelalovane vnější doplňky neakceptováno neakceptováno neakceptovano neakceptováno

Fmi Galini poškození těsnění neakceptovano neakceptováno neakceptoval-lo neakceptovano
* jakékoliv chybějící či rozbité díly nealweptovano neakceplaváno neakwpllcváno neakceptuváno

\ 3 znečištění sedadel vyžadující mokré. specializované čištění neakceptovano neakceptovano neakceptovano neakceptovano

MMM mňigžnšrrodpměanĚÍDDÚ-Wlmak ponlčené čalounění M" naakoeptováno neakceptovano neakcepwváno neakceptoval-lo

zápach v lnteliéní vozidla naakoeptováno neakcepllavano neakceplovano neakceptováno
. roztržené, propáleni. cheínlkálll poškonné čalounění shopu a bočních "WO neak | m n | | . o " | I i 0

pm ;. _ ' prasklý. různě barevný. prodíený či propaený koberec podlahy neakceptovano neakceplnváno neakwptováno neakceptovano

' :**! *:D*: : deformace čalounění stropu - rozměr větší než2,5 cm větší než2,5 orn větší než 2,5 cm větši ne22.5 cm
' defonnacečelouněnlatmpu-početnaceiečaiounaníalropu vícenežs vícenež2ks víoenež2ks vícenežs

, hluboká deformace stí-cpu nmtovano neakceptovano neekoeplováno neakceptováno
. meaitžní, praskliny. potřísnění chemikáliemi nebo deformace např. od "Wo m ' g e _ _

\ znečištění zvířecí slatí a znečištění vyžadující topování interiéru neekoeptováno neakceptováno - -

' .= chybějící přepážka zavazadlového prostoru, bylo-lí jívozidlo vybevena nedrcepínvano neakceptovano - -

zalepené otvory po demontáži mimořádného vybaveni ve spodní - .._ v . | 'nčpalubnídeeky-velíkostzáslepky Mínež2,5cm velšlne22,5cm všíšínežZSom vetsinežZScm

: Jaim-ll . nalepené otvory po demontáži mimořádného vybavení ve spodníWim. poloviněpalubnldesky-početpoškozenl vícenež1 ks vícenež1ks vícenež1ks vícene21ks

EMP-mh. PWlďl : nemlepené otvory po demonů mimořádného vybaveni nealmepllováno neakceptováno neakceptovano neaheptováno
. vnlifm'ho : poškození, šlo-abance, praskliny defom'laco ovládacích prvků. větracích

1m . mřížek a mřížek reprodukhorů chemikáliemi nebo lepldIy a umění jejich nedcceptovano neakceptovano neakceptováno neakoephcvano
.._ , ' . lakované vrstvy

% * . : l' * i chybějící části interiéru nedoceplovano nookoopnovdno noomplovdno neakceptovénc

" ' . “©d známky koroze - - neakceptovano nakoeptováno
. ' : praskliny a deformace vnitřních dílů nákladového prosbu: (naváahuje se _ _

' - — . na karosářské díly) - počet bez ohledu na rozměr “* "až 2 ks “* "až " '“
- _ Z, _. pmoklinyadeformaoemilínlch dílů nákladového prostoru (nevztal'lujeoe _ _ -„ .: g“ na řskédíly) všíiínežScm veliínežscm

NW „ deformace vnitřních podběhů v nákladovém prostoru - počet bez ohledu _ _ více než 2 ks „„-„ „až 4 „
venereum _“ "' “ma'
3 _ ' .. ,: deforrnecevnill'níohpodběhůvnáldadovůrnproetoru - - většími-")a" VělšÍnBŽ5mí

" -. : - ž- jakokolivposkozoní.klcroomcarjefunkoidvcn.okonnoooamkn _ - nealmpivváno neakceptováno
'_ _ : * . ; -- proděravěni, neodborné otvory - - nedptWánO umění!

: . ' ' ' ' chybějící casu nákladového prostoru — - namalována hmmm

; v .“ " chybějící doplňkové příslušenství, které bylo předmětem leasingové I i ! | I ! I E | | E
_ 3 . . . . smlouvy (sťešní nosiče. řetězy apod.) a neck o
: ' " ' “ chybějící zimní pneumatiky je—ii součástí pronájmu slrržbopnouuwlno , , ! “mm,“  ceptolrá' mmm
' " _ - “ ; zimními pneumatikami a neak no nee o
nemam! _ . _ chybějící klíč k vozidlu či karta s kódem neakoopwváno neakcepwváno "akceptováno neakcepbváno
AW ; ' nekompletní mechanické ubezpečenl vozidla neakceptovano neakceptovano neakceplováno neakcepbváno

' ' > " ' -'_ chybějící servisní knížka (icome elektronických) namontováno neakcepwváno neakwmwano neakceptovám
. chybějící nebo nekompletní dokumentace k vozidlu neakmptovano neakceptováno neakceptovano neakceptováno

__ . . . chybějící povinná výbava vozidla. která byla součástí vozidh pi'l předání neoheptcvano neakcephcvanc neakceptováno neakceplcváno

Názorně příklady akceptovatelnýdl a neakceptovatelných opotřebení či poškmní naleznete v Manuálu řidiče I Driver setu Volkswagen Financial Services,
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ÚVODNÍ USTANOVENÍ
Tyto Obchodní podmínky (dále také jen .OP') obsahují obecné
vymennl podmínek poskytování služeb voblasti operativního
leasingu motorových vozidel. Konkrétní vymezení podmínek je '
obsaženo v jednotlivých smlouvách o operativním leasingu. jejich
přílohách a dodatcích. Další podmínky operativního leasingu,
závazné pro Klienta, jsou obsaženy v Manuálu řidiče/Driver setu a
Normách opotřebení a poštmnívozídla. ježjsou součastí Smlouvy
i Manuálu ňdiče/Dríver setu (dostupné na httIwww vwis. cz).

.Společnosti' se mmmí společnost ŠkoFIN sr. o., se sídlem Frána
5, Pekařská 6, PSČ 155 00, IČ: 45805369, jejímž hlavním
předmětem podnikání j e  poskytování úvěrů, včetně spotřebitelských,
a poskytování služeb operativního a tinančního leasingu motorových
vozidel Ginde těž jen „Společnost'). Dohled rad činnosti Společnost
vykonává národní banka, se sídlem Na Příkopě 28,115 03
mačesláobdtodníinspekcesesídlemštěpándráts, 12000

.Klientem" se rozumí fyzická nebo právnická osoba. která má se
Společností uzavřenou smlouvu o operativním leasingu na motorové
vozidlo (jinde těž jen „Klient'). Pokud je Klientem fyzická osoba,
prohlašuje podpisem čchto OP, resp. pňjetim nabídky dle čl. 193.
Echto OP, že její svéprávnost nebyla omezena ve smyslu 5 55 a
následujících zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku

„'Smlouvou se rozumí smlouva o operativním leasingu ve které se
Společnost zavazuje poskytnout Klientovi ňnanční (leasingovou)
službu spočívající v koupi Předmětného motorového vejde

ého v pnslušnérn formula'ň smlouvy a předání
Předmět:-lého vozidla Klientovi do užívání na dobu trvání
operativního leasingu (jinde též“ jen ,..Smlouva') Za poskytnutí této
služby se Klient zavazuje splácet Společnou" řádně leasingové
splátky v souladu se Smlouvou a Společností vystaveným Daňovým
dokladem. Platnost a účinnost Smlouvy nastává podpisem Smlouvy
Společností a Klientem. Smlouva může být podepsána vlistinně
podobě pňpojením vlastnomčních podpisů oprávněných zástupců
smluvních stran na Smlouvu nebo v elektronické podobě digitálním
podepsáním Smlouvy oprávněnými ústupci smluvních stran
v sollwarové aplikací použvané Společnosti pro elektronický podpis
smluvní dokumentace. Převzetím Předmětného vozidla Klientem
počíná běžet doba operativního leasingu.
.Předávacim protokolem' se mmmí doklad o převzetí
Předrnětného vozidla Klientem (j'mdetéžjen „Předávací protokol').

.Zústatkovou hodnotou“ se rozumí očekávaná cena Předmětného
vozidla po uplynutí sjednané doby operativního leasingu, stanovená
Společností pH uzavření Smlouvy expertnim odhadem na základě
doby operativního leasingu a celkového nájezdu Předmětného
vozídla za tuto dobu Gnde téžjen .Zůstatková hodnota').

vozidlem' se rozumí osobni nebo užmové vozidlo
pořlnné Společností a poskytnuté formou operativního leaingu
Klientovir(i'nde tež jen Předmětná vozdlo').

_Nesplacenou zůstatkovou cenou" se rozumí součet Zůstatkové
hodnoty P'r'edmětného vozidla a kapitálové části budoucích. dosud
neuhrazmýdrleasirrgovýchspláblotj.bezpoírslnéhoadúb,
odůročených ke dni ukončení Smlouvy (jinde též jen .Nesplacená
zt'lslatková cena').

„Tržii cenou“ se rozumí hodnota Předmětného vozidla stanovená
při předčasném ukončení Smlouvy pro účely Vyúčtování vozidla &
Smlouvy. Tržní cena se stanoví některým z následujících způsobů
dle volby Společnosti:

Znaleckým pcsudkern vyhotoveny'm soudním znalcem ke
stamvenítržníwnyPředmětnéhovozidlaloednípředčosného
ukončení Smlouvy, nebo

Prodejem za nejvyšší dosaženou prodejní cenu, kterou se rozumí
cena dosažená v aukčním prodeji nebo cena dosehná v jiném
než aukčním prodeji, v tomto pňpadě však vždy minimálně ve Výš
určené odborným oceněním. V případě sanovování Tržní ceny

Předmětného vozidla vyvine Společnoa rozumně
očekávatelné úsilí, aby Předmětná vozidlo bylo prodáno do 90 dnů
ode dne jeho vrácení Společnosti.

,Službarni' se rozrmí zejména: pojištění a další služby s tím spojené
jako zpracování pojistných událostí, úrazové pojištění

* přepravovaných osob (pojištění sedadel), pojištění právní ochrany,
reporting, dále se službami rozumí údržba a servisní náklady (dále
také servrs ) pneuservis, pohonné hmoty, asistenční služby,
dálniční poplatky a náhradní vpadlo Poskytování konkrétních služeb
se sjednává ve Smlouvě (jinde těž jen ,.Služby"). Služby poskytuje
Společnost (sama nebo prostřednictvím jí zvolených subdodavatelů)
po celou dobu trvání Smlouvy pokud není dohodnuto jinak.
PWM Služeblzezat'váníSmlowy ukončitjen dohodoumezi
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2.1.

2.2.

2.4.

2.5.

Společností a Klientem. Společnost je oprávněna zdůležitýoh
důvodů (např. při ukončení nebo omezení činnosti nebo významné
změně podmínek subdodavatele obecně anebo | jen ve vztahu ke
Společnosti) měnit swdodavable, jejrchž prostřednictvím postyluje
Služby; to platí i vpřípadě, že tím dojde ke měnám charakteru
SÉb nebo úplaty za ně; ustanovení čl. 4.8. těchto OP není
d no.

„Manuálern řidiče/Driver setem' se rozumí složka pro %
s uvedením pňslušných kontaktů, postupů a informaci kjednottivým
Službám sjednaným dle Smlouvy, zejména sejedná 0 Služby servis,
pneuservis, pohonné hmoty, asistenční slum, dálniční poplatky a
náhradní vozidlo Ginde teč jen „Manuál řidiče/Driver seť'); součástí
Manuálu ňdičdDríver setu jsou i Normy opcťebení a poškození
vozidla (jinde též jen „Normy opotřebení a poškození vozídla').
Manuál ňdiče/Driver set je dostupný na internetových stránkách
Společnosti www.vwfs.czldokumegty-ke-stazenildriver-set.
,Provoznirni náklady“ se rozumí poplatky za Služby servis.
pneuservis a náhradní vozidlo (jinde téžjen „Provozní náklady').

,Vyúčtováním vozidla ze Smlouvy" se rozumí dokument zaslaný
Klientovi v případě předčasného ukončení Smlouvy podle čl. 13.8.
těchto OP, ve kterém je provedeno vyúčtování závazků Klienta
: ukončené Smlouvy (jinde téžjen .Vyúčtovánívozidla ze Smlouvy').
'D ' doHadern' se rozumí faktura nebo sptátlnový kalendář,
není-li uvedeno jinak (jindetéžjen „Daňový dokled').

Fil podání žádosti o operativní leasing je Klient povinen poskytnout
Společnosti informace požadované Společnosti pro provedení jeho
identiňkace a kontroly dle úkč, 253/2008 Sb. a pro Meni
ekonomické bonity Klienta. Klientje povinen poskytnout Společnosti
úplně a pravdivé informace. a pokud je to Společností pohdova'no,
je povinen také informace poskytnuté Společnosti na její žádost
vysvětlit. popňpadě doplnit. Společnost je oprávněna kdykoli v
průběhu ování Smlouvy provádět opakovanou kontrolu údajů o
Klientovi. k čemužje Klient povinen poskytovat potřebnou součinnost
důvodně požadovanou Společností. Společnost je oprávněna
kdykoli po uzavření Smlouvy od Smlouvy odstoupit, jestliže zjistí, že
Klient při podání žádosti o operativní leasing poskytl nepravdivé
nebo neúplné informace, nebo v pňpadě Smlouvy nebo Klienta byla
Společnost dle zák.č. 253/2008 Sb. povinna odmítnout uzavření
obchodního vztahu s Klientem nebo důvody pro ukončení obchodu
s Klientem dle zákč. 253/2008 Sb. nastaly po uzavření Smlouvy,
nebo Klient neposkytl součinnost požadovanou Společností k
provedení kontroly nebo opakované kontroly dle zákč. 253/2008 Sb.

Pňevzerí VOZIDLA
Klient obdrží Předmětná vozidlo v objednaněm provedení uvedeném
ve Smlouvě V případě ojetého voz'dla se Předmětná vozidlo
předává ve stavu uvedeném ve Smlouvě: opotřebení Předmětného
vozidla v tomto pňpadě není vadou věcí.

Pred převzetím Předměmého vozidla je Klient povinen ho
prohlédnout a overit jeho přesnou identilíkad, zjistit úplnost dodávky
včetně dokumentace a přezkoušet, zda Předmětná vozidlo nemá
technické nedostatky a zda je plně použitelné. Pokud je pro
Předmětné vozidlo smluvně sjednán zvláštní účel užívání, musi také
přezkoušet, zda je pro tento účel skutečně použitelné. Jestliže má
Předmětné vozidlo tedtnické nedostatky nebo není-li pro zvlášť
sjednaný účel vhodné, Klient“jej nesmí převzít Klient“j e  povinen pn
zjištění závad trvatna jejich odstranění Dodavatelem, a teprve potom
je oprávněn Předmětná vozidlo převzít. Výjimku tvoří převzetí
ojewho vozidla, kde opotřebení odpovídající stáří a počtu najetých
kilometrů zaznamená předávající na Předávacím protokolu a Klient
potvrdí svým podpisem.

Předání a převzetí Pmdmětného vozidla potvrdí smluvní strany
podpisem Předávacího protokolu, který je obsahovou součásti
Smlouvy

Klient je oprávněn a povinen převzít Předmětná vozidlo od
dodavatele nebo zproslředkovatele pMem určeného Společností
(dále jen .Dodavatel'). Klient je povinen Předmětná vozidlo převzít
ve lhůtě 14 dnů ode dne, kdy byl Společností vyzván kpřevzeli
Předměného vozidla. Po vzájemné dohodě Společnosti a Klienta

uzebýt stanoven pro převzetí Předmělného voa'dla pozdější
termín. Klient souhlasí a uvazuje se, že Předmětná vozidlo
převezme na své náklady od Dodavatele a učiní všechny nutné
úkony spojené s převzetím. Převezme—li Klient Předmětná vozidlo od
Dodavatele, platí, že Předmětné vozidlo převzal od Společnosti.

Dodavatel Předmětného vozidla může Předmětná vozidlo prodávat
s výhradou práva Dodavatele na jednostrannou úpravu kupní ceny
kolemžíku dodání Předmětného vozidla. Dojde-li ze strany
Dodavatele Předmětného vozidla pň jeho dodání knavýčení
pořizovací ceny Předmělného vozidla, bude Společnost nucena

verze OPOLVSR2401
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3.3.

3.4. .

3.5.

3.6.

Dodavateli uhradit takto zvýšenou kupní cenu a tomu odpovídajícím
způsobem upravit (rekalkulovet) leasingové splátky pro operativní
leasing Předmětněho vozidla. Společnost se zavazuje o zvýšení
pořizovací ceny Předmětnáho vozidla informovat Klíen'na bez
zbytečného odkladu po zjištění této slunečnosti a předložit Klientoví
návrh nových podmínek operativního leasingu. Pokud za těchto
podmínek kterákoli smluvní strana nesouhlasí s pokračováním
Smlouvy, je mio Smluvní strana oprávněna odstoupit od Smlouvy.
MAJETKOVÁ A JINÁ PRÁVA K VOZIDLU
Společnost je po celou dobu trvání Smlouvy výlučným vlastníkem
Předmětnáho vozidla. Jakmile Společnost Klientoví vozidlo předá.
může Klient užvat předané vozidlo po sjednanou dobu a za
podmínek stanovených těmito Obchodními podmínkami, Smlouvou
a vsouladu s právními předpisy ČR. Klientje oprávněn Předmětná
vozidlo užívat pouze k účelu stanovenému ve Smlouvě.

Klient nesmí Předmětná vozidlo zcizit či s Předmětným vozidlem
jinak disponovatv rozporu s účelem Smlouvy (např. prodat, zastavit.
darovat, pronajmout, přenechat k užívání třetí osobě), kromě
poskytnutí vozidla k pracovním i soukromým jízdám svých
zaměstnanci, orgánů nebo členů orgánů. nebo osob Klientoví či
uvedeným osobám blízkých ve smyslu občanského zákoníku, nebo
s výjimkou dle čl. 3.3. těchto OP. Klient nese plnou odpovědná za
případné škody na Předmětnám vozidle vzniklá v souvislosti s
jednáním třetí osoby. Pokud je Klientem právnická nebo fyzická
osoba. která Předmětná vozidlo přenechává k užívání třetí osobě v
rámci svého předmětu podnikání, může být Předmětná vozidlo
pújčováno pouze s písemným svolením Společnosti dalším osobám
na základě platná písemné smlouvy (vyjma situace dle čl. 3.3.  těchto
OP).

Klient je na záidadě dohody se Společností oprávněn v rámci své
podnikatelské činnosti umožnit užívání Předmětněho vozidla třetí
osobě, která pro Klienta realizuje výkon této podnikatelské činnosti a
lderou je hbo pro tyto účely zapsat jako provozovatele vozidla do
příslušné evidence Registru silničrních vozidel (např. výkon
taxislužby). Klient je v takovém případě povinen Společnost požádat
o souhlas se zápisem Klientem určené třetí osoby jako
provozovatele do registru silničních vozidel a tento zápis na své
náklady zajistit. Klient je povinen třetí osobu plně informovat, že je
oprávněna užívat Wedmětné vozidlo pouze v rámci podmínek
stanovených pro užívání Předmětného vozidla ve Smlouvě uzavřená
mezi Společností a Klientem. Klient je rovněž povinen zajistit, aby
Předmětná vozidlo splňovalo všechny požadavky na jeho
provozování. Klient výslovně prohlašuje, že si je vědom. že užívání
Předmět-ného vozidla třetí osobou dle tohoto odstavce nemá vliv na
povinnosti Klienta vyplývající ze Smlouvy a že bez ohledu na
skutečnost, zda Předmětná vozidlo užívá Klient sám, nebo je poskytl
kužívání třetí osobě, je vůči Společnosti v plném rozsahu
odpovědný za užívání Předmělného vozidla právě Klient Klient bere
na vědomí. že s provozováním Předmětného vozidla mohou být
spojeny poplatky, jejichž placení je zákonnou povinností
provozovatele vozidla (např. poplatky za rádio), a že je odpovědný
za splnění této zákonné povinnosti. Klient se zavazuje, že
Společnosti nahradi veškerou škodu, která Společnosti může
vzniknout pň provozování Předmětného vozidla třetí osobou, a dále
se zavazuje, že pokud Společnosti v důsledku provozování
Předmělného vozidla třetí osobou vznikne povinnoá kúhradě
pokuty, sankce, daně nebo správního poplatku týkajících se
Předmětného vozidla nebo jeho provozu, nahradí Spobčnosti takto
vynalo'nné náklady v plném rozsahu.
Kúent se při užívání Předmětného vozdla a využívání Služeb
popsaných vňchto podmínkách musi chovat tak, aby nedošlo ke
vzniku práv n'etích osob k Předmětnému vozidlu (vyjma práv dle čl.
3.3. těchto OP). Klient je povinen Společnosti okamžitě ohlásit
uplatnění nároků třetích osob na Předmětná vozidlo, odcizení
Předmětněho vozidla, poškomní a ztrátu Předměmáho vozidla.
Klient nese náklady na obranu (ochranu) proti prosazování nároků
třetích osob, ledaže byly zavíněny Společností.

Dodabčná změny, vestavby nebo Dna zhodnocení či úpravy
Phdmětného vozidla smí Klient provest jen na základě písemného
souhlasu Společnosti. Společnost nemá povinnost takový souhlas
vydat. Toto neplatí, pokud se jedná o umístění odstranitelných
rekhm a nápisů na vozidla, nebo montáž běžných demontovatelných
autodoplňků. Před ukončením Smlouvy je Klient povinen na vlastní
náklady uvést Předmětná vozidlo do původního řádného stavu, tj.
zejmena bez těchto reldamních polepú a doplňků. Nedodrží-li Klient
toto ustanovení, je povinen nahradit Společnosti způsobenou škodu.

Zhodnocení, která lze považovat za součást Předmětnáho vozidla
(nelze je oddělit, aniž by se Předmětná vozidlo znehodnotilo). a proto
se na ně vztahuje nutnost písemného souhlasu Společnosti, je
majetkem Společnosti a Klient nemá při vrácení Předmětněho
vozidla nárok na jeho úhradu. Pokud by toto zhodnocení snížilo cenu
Přeúnětného vozidla, Klient je povinen uhradit Společnosti vzniklou
škodu. Odpisy veškerého technického zhodnocení Předmětnáho
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3.7.

3.8.

3.9.

3.10.

_3.11.

3.12.

3.13.

3.14.

3.15.

vozidla provedeného na náklady Klienla provádí v souladu s
daňovými předpisy Klient.

Přihlášení Předmětnáho vozidla u příslušného orgánu státní správy
zajišťuje Společnost, případně Dodavatel, a to před hho převzetím
Klientem. Společnost je do registru silničních vozidel zapúna jako
vlastník i provozovatel Předmětnáho vozidla (vyjma situace dle čl.
3.3. nebo čl. 5.3 těchto OP, kdy je Klient nebo jím určená osoba
zapsán jako provozovatel Předmětněho vozidla).

Klient je povinen s náležitou péči a na vlastní náklady. nevyplývá-li
ze  sjednaných Služeb jinak, udržovat Předmětná vozidlo neustale ve
stavu způsobilěm k provozu v souladu s příslušnými předpisy (STK,
měření emisí) a normami stanovenými výrobcem a účelem, ke
kterému je Pbdmělné vozidlo určeno a vybaveno. Při užívání
Předmětněho vojdla je Klient povinen dodržovat, resp. pokud
Předmětná vozidlo užívá třetí osoba tak zajistit, že tato osoba bude
dodržovat. platné právní pkdpisy (zejména povinnosti dle zákona č.
361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích). Předmětná
vozidlo nesmí být použto jiným než běžným způsobem. tj. nesmí být
použito např. k rychlostní jízdě, soutěžení, přepravě nebezpečných
látek nebo cvičným jízdám. Klient plně odpovídá za škodu
způsobenou použitím Předmětněho vozidla způsobem jiným než
běžným. Kromě toho je Klient povinen plnit všechny závazky
vyplývající z provozu a požadavků na řádnou údržbu Předmětnáho
vozidla, včetně zajištění předepsaná garanční prohlídky vozidla,
přezouvání vozidla a hrazení veškerých poplatků spojených
sužíváním na pozemních komunúlacích. K tomu potřebné úkony
musi nechat provést vlastním jménem a na vlastní náklady, a to
pouze vservisních centrech, která jsou výrobcem Předmětného
vozidla autorizovány k provádění servisních úkonů na vozidlech této
značky (dále jen „Autorizovaný servis'). Klient však může se
Společností sjednat ve Smlouvě poskytování služeb k zajištění
údržby a hrazení servisních nákladů spojených s Předmětným
vozidlem; v takovém případě se úkony k péči a' údržbě o Předmětná
vozidlo provádí u servisních partnerů Společnosti a Společnost plní
povinnosti pň zajištění péče a údržby o Předmětná vozidlo, které na
sebe výslovně převzala v rámci sjednaných Služeb.

Klient je povinen dodržovat plán údržby Předmělnáho vozidla
předepsaný výroboerrn dle Seznamu úeWy, popř. Návodu k obsluze.
Zároveň je povinen nechat zaznamenat informaci o provedená
předepsaná kontrole Předmětného vozidla do servisní knížky I
Návodu k obsluze. V případě, že Klient nedodrží plán údržby pro
Předmětná vozidlo. promeěká zámku, nezkontmluje záznam
v servisni knížce apod.. nese plnou odpovědnost za vzniklé škody.

Klient je oprávněn na zaklade zplnomocnění Společnosti kvedení
případných jednání oziskání úlev v plawní správních poplatků nebo
daní souvisejících s provozováním Předmětného vozidla KHentem v
souladu s příslušnými právními předpisy.

Klient souhlasí s tím, aby Společnost provedla kdykoliv během trvání
Smlouvy kontrolu stavu Předmětného vozidla, jeho dokumentace a
ostatních záznamů, a to bud' osobně, nebo prostřednictvím jiného
subjektu. Společnoáje povinna ozrnámit Klientoví provedení kontroly
min. pět (5) pracovních dní předem. Podmínkou je, že Společnost
nebude pň této kontrole bránit Klientoví vjeho činnosti.

Klient není oprávněn k Whnickým zásahům na Předmětnám vozidle
kromě běžně údržry dle instrukcí výrobce (výměna žárovek apod.).
Ktechnickým zásahům jsou oprávněny pouze Autorizované servisy.
Pokud Klient sjedná se Společností jako součást Smlouvy
poskytování služby „Údržba a servisní náklady“ k Předmětnému
vozidlu, jsou k technickým zásahům na Předmětnám vozidle
oprávněny pouze servisní centra, která jsou ve Smlouvě určena
Společností k provádění servisních úkonů k Předmětnému vozidlu
(dále jen „Servisní partner Společností').

Klient je povinen před každým použitím Předmětněho vozidla
překontrolovat jeho technický stav. Zjištěná závady je povinen
neprodleně odstranit sám nebo prostřednictvím Autorizovanáho
servisu. resp. Servisního partnera Společnosti (pokud má sjedněnu
službu „Údržba a servisní náklady“)
Klient hradí veškeré pokuty nebo jiná sankce udělené příslušnými
orgány policie, státní správy nebo samosprávy v souvislosti s
používáním Předmětného vozidla Krrentem v rozporu s příslušnými
předpisy. a to i v případě, že budou vyměřeny po ukončení Smlouvy.
Pokud je v takovém pň'padě pokuta nebo jina sankce vyměřena
přímo Společnosti jako provozovateli Předmětného vozidla. je
Společnost oprávněna pokutu nebo jinou sankci bez dalšího uhradit
(např. určenou částku dle 5 125h zák.č. 361/2000 Sb.) a veškerá
náklady spojené s úhradou této pokuty nebo jiné sankce přeúčtovat
Klientoví; Spobčnost není povinna Klienta o vyměřené pokutě
předem inřonnovat.

S ohledem na výlučně viastnidví Předměttěho vozidla, hradí
Společnost povinná poplatky hrazená provozovatelem vozidla jako
je například rozhlasové poplatky, pňpadnou silniční daň. apod. (a

verze 0POLVSR2401



3.16.

3.17.

3.18.

3.19.

3.20.

výjimkou dlečl. 3.3.těclrlp0P). Náldadynatyloslužbypou
zapzalány do celkové leasingové splatky, pokud není dojednáno
jina

Klient je oprávněn Předmětná vozidlo provozovat pouze na
geograňckém území Evropy, s výjimkou území Ruska, Běloruska.
Ukrajiny. Moldavska. Arménie Ázerbájdžánu Gruzie. Kazachstánu,
Podněstří, Náhorního Karabachu, Jižní Osetie, Kosova a Turecka.
Provozování Předmětného vozidla vjiných zemích je možré pouze
s přadrozím písemným souhlasem Společnosti. Jestliže kient
ponší nebo se pokusí porušit některé ustanovení tohoto odstavce.
je Společnost oprávněna od Smlouvy odstoupit.

Pokud jsou v Předmětném vozidle namontována zařízení, pro které
jsou předepsány povinné revize či kontroly. je Klient povinen nechat
tyto revize nebo kontroly provést, a to dle pokynů výrobce v
servisních střediscích ktomu určených, a tyto úkony nechat vyznačit
v příslušných dokumentech (např. v záručním lism). Jedná se o
řízení jako např. pasivní zabezpečení (tj. Construct. Defend Lock),

LPG, CNG přestavby, speciální elektrická zaňzení atp. PE neplnění
těchto povinností nese Klient plnou odpovědnost za vzniklé škody.

U Předmět-rého vozidla mohou být používány pouze pneumatiky a
disky. jejichž rozněr je pro daný typ vozidla schválen a uveden
v pňslušné technické dokumentaci k Předmětnému vozidlu nebo ve
Smlouvě a které jsou určeny pro pňslušné sezonní období, v němž
je Předmětné vozidlo provozováno. Klient je povinen na
Předmětném vozidle použivat pouze pneumatiky, jejichž stav
(zejména velkost vzorku) je v souladu s požadavky právních
předpisů; v případě opotřebení pneumatik je Klient povinen nechat
provést svým jménem a na své náklady výměnu pneumatik. Klient
však může se Společností sjednat ve Smlouvě poskytování služeb
pneuservisu pro Předmět:-ré vozidlo; vtakovém pňpadé se úkony
pneuservisu k Předmětnému vozidlu provádí u servisních partnerů
Společnosti pro pneuservis a Společnost plní povinnosti pň zajištění
pneuservisu pro Předmětná vozidlo, které na sebevýslovně převzala
v rámci sjednaných Služeb.

Klientsezavazuje,žepiíužíváníPředmělnéhovozidlabude
postupovat dle podm ínek stanovených v manuálu ňdičeJDriversetu.
Klientje povinen zajistit, žepň užívání Přecinětnéhovozidla bude
v souladu s podmínkami stanovenými v manuálu řidiče/Driver setu
postupovat každý uživatel mdič) Předmětného vozidla.

Zjišťování stavu Předmět:-rého vozidla

320.1. Společnost má právo během užívání Předmětného vozidla
Klientem průběžně ověřovat stav Předmělného vozidla. zejména
infomace o technickém stavu Předmětného vozidla a stavu
ujetých kilometrů na Předmětném vozidle a Klient má povinnost na
základě písemného vyžádání Společnosti tyto infomace
Společnosti poskytovat. Klient bere na vědomí a souhlasí, že tyto
infomace je Společnost oprávněna kdykoli získávat také ma
nebo prostřednictvím třetích osob. Společnost' je  oprávněna tyto
informace získávat a zpracovávatza účelem správy Předmětrého
vozidla a pro účely správy a plnění Smlouvy.

320.2. Společnost je oprávněna kdykoli (zpravidla ke konci příslušná-ro

3.21.

kalendářního čtvrtletí) vyzvat Klíenta kposkytnutl infomace o
staw ujetých kilometrů na Předmětném vozidlu. Klient j e  povinen
bez zbytečného odkladu po obdržení výzvy Společnosti
podrylnout Společnosti informaci o stavu ujetých kilometrů na
Předmětném vozidlu.

Automatizované zjišťování stavu Předmětného vozidla

321.1- Není-li dohodnuto jinak, je Společnost oprávněna infomace o
stavuPředměměhovozidlanebostavuujetýdrlo'lomettům
Předmětnérn vozidle zjišťovat také automatizovaně
prostřednictvím technických zanzení, která jsou nainstalována
v Předmětném vozidle a jejichž prostřednictvím budou informace
o stavu Předmětného vozidla průbezre zaznamenávány a
p'mdávány Společnosti (dále'jen zařízení“)

321.2. Klient uzavřením Smlouvy bere na vědomí a souhlasí. že

321.3.

3.21 .4.

Společnost je oprávněna do Předmělného vozidla nainstalovat
Zaňzení a Předmětné vozidlo předat Klientovi s nainstalovaným
Zaňzenlm.
Klient je povinen po celou dobu užívání PMmětného vozidla
strpět umístění Zaňmní do Předmétného vozidla. jeho připojení
k informačnímu systému Spobčnm a umožnit nepřetržitýprovoz
tohotoZařízení. Pii vrácení Predmetneho vozrdla j e  Klientpovinen
spolu sVozidIem vrátit také příslušně Zařízení instalované v
Předmětném vozidle.
Klient není oprávněn Zařízení zPředmětného vozidla odstranit
nebo jakýmkoli způsobem omezitjeho funkčnost. Klientje povinen
zjistit. že veškeré osoby, kterým Klient umožní užívání
Předmět:-rého vozidla, budou seznámeny s umístěním Zařízení do
Předmětného vozidla a povinností umožnit řádně a nepřetržté
fungování tohoto Zařínní ph" provozování Předmětného vozidla.

3118-

3215. VpříMě servisního úkonu kPředmětnému vozidlu může být
Zařízenídočasně, na dobu servisního úkonu. odpojeno. Klientje
však povinen zajistit, že neprodleně po skončení servisního úkonu.
bude příslušné Zařízení opětovně připojeno kPředmětnému
vozidlu a zprovozněno. Odpojení a pňpojeni Zařízení
vPředmětném vozidle je oprávněn provádět pouze servisní
bchnik senrísu provádějícího servisní úkon, který vyžaduje
odpojeníZařízení.

321.6. V případě pomchyZařímní' je  Klient povinen umožnit opravu nebo

321.7.

3.22

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

4.7.

4.8.

výměnu Zařízení. Na výzvu Společnosti je Klient vtakovém
případě povinen přistavit Předmětné vozidlo vurčeném místě a
me a umožnit opravu nebo výměnu Zařimní v Předmělném
vozidle.
Kient uzavřením Smlouvy bere na vědomí a souhlasí, ze
&olečnost je oprávněna Zařízení instalované do Předrnětného
vozidla využít také pro zjištění polohy Předmětného vozidla.
Společnost bude informace o poloze Předmětného vozidla ze
Zaňzení získávat a zpracovávat pouze za účelem zajištění
Předmětného vozidla v případech, kdy Klient porušuje Smlouvu
nebo tyto Podminky (zejména vpřípadech, kdy je Společnost
oprávněna odebrat Předmětná vozidlo Klientovi). V jinych
pňpadech Společnoa informace o poloze Předmětného vozidla
nezpracovává.

V případě,že Klient ponršíjakoukolí povinnost dle čl. 3.20. nebo dle
3.21 tědito OP a porušenou povinnost nesplní ani v dodawčné lhůtě
stanovené Spoločnosť, která nebude kratší než pět (5) pracovních
dní ode dne doručení písemné výzvy Společnow, je Klient povinen
uhradit Společnosti smluvní poltutu ve výši10.,-000 Kčza každý
jednotlivý případ porušení takové povinnosti, a to i 0
Společnost je vtěchto případech také oprávněna odstoupit od
Smlouvy.

Lasmcové SPLÁTKY A JINÉ PLATBY
Výše leasingové splátky a termín její splatností je uveden na
Danovém dokladu. Leasingovésplátkyhou předepisovány Klientovi
fonnouspládrovéhokalerrdářelderýjesouěosněDaňovým
dokladem.

Leasingové splátky, není-li uvedeno jinak. jsou rovnoměrně Výše
první leasingové splátky se poměrně sníží v závislosti na počtu dní
od data předání Předmětného vozidla do konce kalendářního
měsíce, ve ldlerém došlo k jeho předání. Obdobně se upraví poslední
leasingové splátka v závislosti na počtu dní od počátku kalendářního
měsíce do data řádného konce Smlouvy. Neni-li sjednáno jinak. je
splatnost faktur (Daňových dokladů) 14 dní od data vystavení.

Klient je povinen platit všechny splátky včas a v dohodnuté výší s
uvedením variabilního symbolu dle pokynů Společnosti Nebude-ll
pli placení splátky variabilní symbol uveden anebo bude-li uveden
nesprávně, je Společnost oprávněna pokusit se splátku identililcovat
anebovrátitsplátlwzpětnaúčet. zněhožbyla odeslána. Pokud
Klient při platbě leasingové splátky nebo jiné platbě neuvede
variabilní symbol anebo jej uvede nesprávné, je povinen zaplatit
Společnoa' smluvní pokutu vevýši 200 Kč

Společnoa je oprávněna nárokovat v případě prodlení Klienta se
zaplacením platby podle Smlouvy smluvní pokutu ve výši 0,1 %
: dlužné částky za každý započatý den prodlení. Vpňpadě Klient:,
který je spotřebitelem. je Společnost oprávněna uplatňovat smluvní
pokutu z důvodu prodlení Klienta jen v souladu s podmínkami
stanovými v čl. 20.1. OP.

Společnost je oprávněna Klientovi účtovat náhradu nákladů
spojených skaždou jednotlivou písemnou, elektronickou nebo
telefonickou upomínkou ve výši stanovené v Ceníku Společnosti
platného ke dni vystavení příslušně upomínky.

Klient je povinen platit sjednané leasingové splátky i v době. kdy
Půdmělné vozidlo zjakýchkoliv důvodů nemůže užívat, a to i tehdy,
pokud došlo k jeho poškození. zničení a pojišťovna doard
nekonstatovala totální škodu Předmětného vozidla, popř. odcizení a
policie doposud nekonstatlovala odcizení, neukončila či nepřerušila
(neodložila) pátrání po odcizeném Předmětném vozidle,
nedohodnou-li se smluvní strany jinak.

Má-li Společnost s Klientem uzavřeny dvě či více Smluv, je
Společnost oprávněna jakoukoliv došlou platbu (splátlm atd.) od
Klienta nebo ve prospěch Klíenta (pojistné plnění apod.) použít na
úhradu jakýchkoliv splatných závazků Klienta a to nejprve na úhradu
jejrdi příslušendví asrnluvni pokutybaohledu nato, zjakésmlouvy
tyto závazky vyplývají. V případě Klienta, který“j e  spotřebitelem, se
pravidla pro určení plateb na úhradu dluhu řídí příslušnými
ustanovenímizákona.

Výše leasingových splátek je stanovena Smlouvou a Daňovým
dokladem. Společnost je oprávněna jednostranně změnit
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4.3.1.

4.8.2.

4.8.3.

4.8.4.

4.8.5.

4.8.6.

4;8.7.

4.8.8.

4.6.9.
4.9.

4.10.

odpovídajícím způsobem výši leasingových splátek v následujících
případech:

: důvodu uvedeného včl. 3.5. nebo 3.6. těchto OP. pokud tyto
změny Předmětného vozidla hledí Společnost;

pň změně ceny Zahmutých pojištění provedené dle čl. 513.4.
těchto OP;

přiznéněcenyZehrnutýchpojiětění,lderébylysjedněnyve
variantě PojWni bez garance ceny pojistného, prováděné dle čl.
5.13.102 ňchto OP;
pokud Společnost sjedná pojištěni podle čl. 5.5. těchto OP. navýší
Společnost Klientovi výši leasingových spňiek o sjednané pojistné
a o náklady na uzavření pojištění;

v případě rekalkuiace podle čl. 4.10. těchto OP.

budou-li na základě právních předpisů změněny nebo nově
zavedeny daně a poplatky, měněny sazby pojistného. vztahující
se k předmětu plnění např. daně sihiční, daně z přidané hodnoty.
dálniční známky atd.).
vpiipadě změny výše cen Služeb poskytovaných Klientoví
v souvislosti s užíváním Předmětného vozidla;

v případě podle čt 5.7. Mito OP;

v dalších případech sjednaných ve Smlouvě.
Společnostvlceždém případězměnylees'mgovýchsplátekza'šle
Klientovi aktualizovaný Daňový doklad včetně informace o změně
výše leasingových splátek.
Pokud Společnost kdykoli během trvání Smlouvy zjistí, že počet
kilometrů reálné najetých Pbdmětným vozidlem je o více než 10  %
vyšší. resp. nižší než část celkového nájezdu kilometrů sjednaného
ve Smlouvě, odpovídající poměru mezi již uplynulou a sjednanou
dobou operativního leasingu, tedy o více než 10 % vyšší, resp. nižší
nežčáa zjištěná podle vzorce:

PN = (SN ISD) x UD. kde
PN (předpokládaný nájezd) je čéstsjednaněho celkového nájezdu
kilometrů porovnávané s počtem kilometrů reáhě najetých
Předmélným vozidlem,

SN (sjednaný nájezd) je celkový nájezd kilometrů sjednaný pro
Předmětná vozidlo ve Smlouvě,

SD (sjednaná doba) je celková doba operativního leasingu
sjednaná ve Smlouvě,

UD (uplynulé doba) je uplynulé část sjednané doby operativního
leasingu.

je oprávněna jednostranně zvýšit, resp, snížit altový nájezd
kilometrů sjednaný pro Předmětná vozidlo ve Smlouvě. Zvýšený,
resp. snížený celkový nájezd určí Společnost přimo úměrně
zjištěna-nu počtu kilometrů reálně najetých Předmětným vozidlem e
uplynulé době operativního leasingu, tedy podle vzorce

ZN =(RNIUD)xSD, kde:
ZN (změněný nájezd) je zvýšený, resp. snížený celkový nájezd
kilometrů.
RN (reálný nájezd) je zjištěný počet ldlomebů reálně najetých
Předmětným vozidlem,

UD (uplynulé doba) je uplynulé část sjednané doby operativního
leasingu.

SD (sjednaná doba) je celková doba operativního leasingu
sjednaná ve Smlouvě.

Volné kilometry se při zvýšení, resp. snižení celkového nájezdu
nezohledňuji a nejsoujím dotčeny. Zvýšení, resp. snižení celkového
nájezdu lze provést nejpozději do tří měsíců od zjištění počtu
kilometrů reálně najetých Předmět:-rým vozidlem. Zvýšení, resp.
snížení nelze provést dříve než rok od počátku sjednané doby
operativního leasingu. Zrněnéný nájezd se zaokrouhluje na celé
tisíce kilometrů podle obecných pravidel; pň výpočtu měněného
nájezdu se doby počítají v celých měsících po zaokrouhlení podle
obecných pravidel.

Součesně se zvýšením, resp. snížením celkového nájezdu kilometrů
pro Předmětná vozidlo Společnost zvýší, resp. sníží i leasingovou
splátku. Zvýšenou. resp. sníženou leasingcvou splátku Společnost
vypočte způsobem shodným se můsobem, jakým vypočetla původní
leashgovou splátku pň uzavření Smlouvy. Při výpočtu zvýšené.
resp. snížené leasingové splátky Společnost použrje i hodnoty
použité pň výpočtu původní basingové splátky při uzavření Smlouvy,
celkový nájezd kilometrů pro Předmětná voidlo však použije
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4.11.

4.12.

4.13.

5.1.

5.2

5.3.

5.4.

zvýšený, resp. snížený podle tohoto odstavce těchto OP a
zůstatkovou cenu vozidla a ceny za Služby servis a pneuservis
použije aktuální (určené ke dni výpočtu v návaznosti na zvýšený,
resp. snížený mlkový nájezd kilometrů pro Předmětná vozidlo).
Zvýšené či snížené celkové nájezdy kilometrů a leasingové splátky
se (zejména pro M vyúčtování pli ukončení Smlouvy) považujíza
sjednané ve Smlouvě.

Jakákoliv pohledávka Společnosti je považována za uhrazenou
okamžikem pňpsání příslušné částky na bankovní účet Společnosti
pod správným variabilním symbolem, Vpřípadě neuvedení anebo
uvedeni nesprávného variabilního symbolu až okamžikem
identifikace platby. V případě prodlení Kliente se zaplewnim platby,
má Společnost právo na zákonný úrok z prodlení.

Daňové doklady vystavené na základě Sml musí obsahovat
údaje v souladu s platnými právními předpisy ké republiky. V
případě, že Daňový doklad nebude obsahovat výše uvedené
náležitosti, případně tyto náležitosti budou uvedeny nesprávně, je
Klient oprávněn takový Daňový doklad do data jeho splatností vrátit
zpět Společnosti s uvedením chybějících náležitostí nebo
nesprávných údajů. Od doručení opraveného nebo doplněného
Daňového dokladu poběží Klientovi nová lhůta splatnosti.
Je-Ií Klient s kteroukoli platbou podle Smlouvy (pňpadně její části)
nebo jiné smlouvy uzavřené mezi Společností a Klientem v prodlení
delším než dva týdny nebo neuhradil-li řádně a včas pojistné, je
Společnost oprávněna Klienta vyzvat. aby Předmětná vozidlo
pňstavil na určené místo v určitý den nebo v určité lhůtě, a Klient je
povinen tak na výzvu učinit. Společnost má právo Předmětná vozidlo
také Klientovi odebrat Předané nebo odebrané vozidlo má
Společnost právo zadržet. Zadržení Předmělneho vozidla nemá vliv
na trvání Smlouvy ani na povinnost Klienta hradit sjednané
leasingové splátky. Po zadržení Předmět-rého vozidla se mohou
smluvní strany dohodnout na váoení Předmětného vozidla Klientovi
k užívání, pňčemž Společnostje oprávněna podmiňovat svůj souhlas
s takovým řešením splněním určitých podmínek, obvykle zaplacením
dluhů Kliente.

smrštění
Předmětná vozidlo musí být po celou dobu užívání Klientem řádně
pojršwno pojištěním pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou
provozem vozidla (povinné ručení) a havarijním pojištěním; za
splnění této povinnosti odpovídá Klient Pojištění musí odpovídat
sjednanému způsobu užívání Předmětného vozidla a vpňpadě
jakékoli změny způsobu užívání Předmětného vozidla (například
autopůjčovna, autoškola atd.) musí být změněnému způsobu užívání
přizpůsobeno i pojištěni; změna způsobu užívání Předmémého
vozidla je možná pouze spředchozim písemným souhlasem
Společnoai.
Není-lí Společností stanovenojinak, sjednává pojištění odpovědnosti
za škodu způsobenou provomm Předmětného vozidla (povinné
ručení) a havarijní pojištění Pmdmětného vozidla. Společnost.

Pokud Společnost souhlasí, aby si Klient sjednal pojištění sám (tzv.
individuální pojištění). není pojištění Předmětného vozidla součásti
operativního leasingu a Klient je povinen uzavřít odpovídající
pojistnou smlouvu před převzetím Předmětného vozidla, v souladu s
pokyny Společnosti a v souladu se způsobem užívání Předmětného
vozidla. Klient je rovněž povinen zachovávat existenci pojištění po
celou dobu trvání Smlouvy a řádně platit splátky pojistného. Havarijní
pojištění musí být uzavřeno pňnejmenším pro případ poškození,
zničení Předmětného vozidla (např. havárie, živelné pohromy,
vandalismus atd.) a pro případ odcizeni, a musí být nastaveno
vtakovám rozsahu, aby Předmětná vozidlo nebylo podpojištěno.
Klient se zavazuje, že provede vinkulaci pojistného plnění
(: havarijního pojištění) převyšujícího 30 000 Kč zjedné pojistné
události ve prospěch Společnosti a potvrzení o vinkulaci pojistného
plnění předloží Společnosti společně s doložením uzavřené pojistné
smlouvy. Společnost je oprávněna neodsouhlesít vyplacení
vinkulovaného pojistného plnění Klientovi zejména tehdy, jestliže má
vůči Klíentovi splatnou a neuhrazenou pohledávku ze Smlouvy nebo
jiné smlouvy. V případě individuálního pojištění Společnost pověřuje
Klienta provozováním Předmětného vozidla a Klient je zapsán jako
provozovatel Vozidla do registru silničních vozidel.

V případě individuálního pojištěni dle čl. 5.3. je Klient povinen
prokázat Společnosti. že sjednal pojištěni odpovidajici stanoveným
podmínkám, provedl vinkulaci pojistného plnění a že toto pojištění je
platné a účinné nejpozději při převzetí Předmětného vozidla. Klient
je dále povinen vždy nejpozději do pěti (5) dnů ode dne domům
výzvy Společnosti prokázat Společnosti nepřetržité trvání pojištění

. Phdmětného vozidle Klient se zavazuje oznamovat Společností
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5.5.

5.5.1 .

5.5.2.

5.5.3.

5.5.4.

5.6.

5.7.

5.6.

5.9.

5.10.

5.11.

5.12.

5.13.

jakékoliměny.jakožízánikpojistnésrnlouvy, ato bezzbyWného
odkladu po vznikutakovéslortečnosti.

Jestiže Khent poruší některýzesvýchzávazků podlečt 5.3. nebo
čl. 5.4. těchto OP, pakje Společnost oprávněna, nikoli však povinna
odpovídající pojištění sjednat na náklady Klienta osma. V případě,
že I<|ient nesplní povinnost k zajištění pojištění odpovědnosti z
provozu vozidla (tzv. povinného ručení), je Klient dále povinen
nahradit Společnosti veskerou škodu, která ji z tohoto důvodu
vznikne, zejména nahradit Společnosti veškeré plnění vynaložené

na náhradu škody třetím osobám půozeným provozem
Předmětnéhovoz'dla,

na regresní nároky pojišťoven nebo České kanceláře pojistitelů,
__ne_polo.rty čij'mé sankce uložené Společnosti státními orgány nebo
jurymíorgányveřejnésprávyzdůvodu provozovánínepďršěného
vozidla,
na příspěvky nebo jiné platby hrazené České kanceláři poj'rstíbk'r
: důvodu provozování nepojištěného vozidla.

Pokud bylo pojištění uzavřeno Společností a součssně je ve
Smlouvě sjednána Služba „Likvidace pojistných událostí', vyřizuje
pojrsmé událostí Společnost. Klient je povinen poskytnout ktomu
Společností veškerou součinnost. Vostálních případech je
neprodleně vyřízení pojistné události povinnoaí Klíenta. Společnod
je povinna poskytnout k tomu Klientovi veskerou součinnost (včetně
případného udělení plné mocí); Společnost je i včchto pňpadeoh
oprávněna vyhradit si vyňzení pojistné události zcela či zčásti
osobně. Vyřízením pojistné události se rozumí nahlášení pojistné
událoa' pojišťovně. poskytnutí infomací a podkladů nezbyt'nýcl'r
k likvidaci pojistné události pojišťovně a schválení opravy související
s pojistnou událostí. V případě částečného poškození je pojistné
plnění Klient povinen použít výlučně na opravu Předmětněho
vozidla. Pokud náklady na opravu přesáhnou výši pojistného plnění,
tento rozdíl uhradí Klient.

Klientsezavazujebezzbymčného odkladu uvědomitSpolečnost, a
v případě vlastního pojištění i pojišťovnu, o všech dodawůlě
namontovaným doplňcích do Předmětného vozidla a zajistit jejich
připojištění tak. aby Předmětná vozidlo nebylo podpojrštěno, čímž
není dotčena povinnost dle čl. 3.5. těchto OP. Pokud je pojištění
sjednáno Společností, je Společnost oprávněna zvýšit leasingové
splátky za pojištění dodatečné výbavy Předmětného voz'dla.

V případě. že Klient zamýšlí Předmětná vozidlo půjčovat třetím
osobám, je povinen Předmětná vozidlo odpovídajícím způsobem
mísit. I'BSp- pňporisňt, a to rovněž proti škodám vzniklým případným
navrácením Předmětného vozidla třetí osobou, nesdělí-rr Společnost
Kientovi písemně, že je oprávněn použít Předmětná vozidlo k
uvedené podnncatelské činnosti i bez uvedeného pňpojrštění.

V případě cesty do zemí. na které se nevztahuje pojistná smlouva,
musí Klient PMmětné vozidlo pojistit odpovídajícím pojištěním. Pří
porušení tohoto ustanovení odpovídá Klient za škody vzniklé
užíváním nepojrštěného vozidla v daných zemích.

Pi'ipojistné události seškodoujakékorrvvýšeje Klientpovinen
okamžitě infonnovat Společnost a sdělit jí předpokládaný rozsah
škody. Postup.jakým má Klientpostupovatpiipojrstné události,?
upraven v Driver setu.

Při vzniku pojistné události na Předmětnérn vozidle je Klient povinen
provést opravu vozidla u servisního partnera, který mu bude
nabídnut zonline formuláře pro hlášení pojistné události
(httpsjlhelpdeekuamknetlvwfso. Pokud Klient sjedná se
Společností jako součást Smlouvy poskytování služby „Udržba a
servisní náklady" k PMmětnému voz'dlu, může zvolit k provedení
opravy pouze Servisního partnera. který odpovídá parametrům jim
uzavřené Smlouvy. Případný rozdíl v uhrazenérn pojistném plnění
oproti náldadům na opravu PMmětného vozidla může být Mně
vyúč továnSpolečnost í lG íeMaždovýšeoenyopravy
PMmětného vozidla.

Nestanoví-li pojistná smlouva anebo Smlouva či tyto Obchodní
podmínky jinak, odpovídá a plnění povinností pojištěného a
pojistnike z příslušné pojistné smlouvy Klient i v případě. že pojištění
sjednává Společnost. Klienlje zejmáta povinen počínat si tak. aby
nezaložil důvod pro odepření nebo krácení pojistného plnění
pojišťovnou.

Zahmuů pojisten'" í

5.13.1. Společnost kPWému vozidlu nabízí ajšlění povinného
n.lčeníahavanjníhopojištěníadáleKlientovrnabízí
dalšich doplňkových pojištění dle akhra'lní nabídky Společnoá.
Nabízená pojištěni Společnost ujišťuje u '

vatelů - pojišťoven spolupracujících se Společná.
Pojistné podmínky jednotlivých pojištění z nabídky Spolecnost!
jsou dmné na internetových stránkách Společností .......
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5.132.

5.133.

513.4.

5.135.

5.135.

5.131.

5.133.

513.9.

Pojištění objednaná Klientem : nabídky Společnosti jsou
vymezena ve Smlouvě (dále jen zahrnutá pojíštěnř). Zahrnutá
pojištění se sjednávají na celou dobu trvání Smlouvy. Ve Smlouvě
pou současně stanoveny základní podmínky Zahmutých pojištění
vymezující zejména rozsah/variantu. pojistné limity a základní
pojistné podmínky Zahmutých pojištění. Zahmutá pojištění a jejich
podmínky jsou potvrzeny vOsvědčení o pojištění. které vydává
Společnoa Klientoví po převzetí Předmětnéhovozidla Klientem od

Společnost se mania zajistit poskytování Zahmutýoh pojištění &
Klient se uvazuje hradit Společnoa' cenu Zahmutých pojištění.
Zahrnulá pojištěni jsou aktivována ke dni převzetí Předmětného
vozidla Klientem a jsou poskytována po dobu ode dne převzetí
Předmětného vozidla Klientem do sjednaného dne řádného
ukončení Smlouvy. není-li poskytování Zahmutého pojištění
ukončeno dříve.

V případě, kdy je ze strany příslušné pojištovny ukončeno
poskytování Zahmutých pojištění pro Společnost. je Spobčnost
oprávněna zajistit poskytovaní příslušného pojištění
prostřednictvím jiného pojistitele. Vlakovém případě může dojít k
úpravě podmínek poskytovaného pojištění dle pojistných
podmínek nového pojistitele (zejména rozsah/varianta, pojistné
limity a základní pojistné podmínky) a Společnost je současně
oprávněna upravit cenu Zahmutých pojištěni, která bude placena
Klientem za náhradní poskytování tohoto pojištění. V těchto
případech je Společnost oprávněna cenu, za kterou Společnost
poskytuje Klientovi p*nslušné pojištění, zvýšit/snížit o částici
odpovídajicí rozdílu pojistného, které Spobčnoa & zajištění
tohoto pojištění platila pojistiteli dle původních podmínek. a
pojistného, kteréje Společnost povinna platit pojistiteli dlenových
podmínek.

Povinnost Společnosti poskytovat Zahrnutá pojištění se
automaticky ukončuje v případě ukončení Smlouvy.

Poskytování Zahmutých poišění v průběhu trvání SmlorrVy je
Spobčnoa oprávněna jednostranně ukončit v případě. kdy je ze
strany pojišťovny ukončeno poskytování Zahmutých poj'aní
Společnosti a neuplatní se postup dle čl. 5.13.4. OP: poskytování
Zahmutých pojištění se ukončuje s ůč'mností ke dni doručení
písemného oznámení Společnosti Klientovi nebo k pozdějšímu dni
stanovenému Společnosti v tomto oznámeni.

Dojde—li k ukončení poskytování Zahmutého pojištění Klientoví
vprůběhu trvání Smlouvy (čí. 5.135. OP). je Klient povinen
neprodleně zajistit individuální pojištění Předmětného vozidla dle
čl. 5.3. OP. lderébudečssověbezprostředně přímonavazovatna
ukončené Zahmuté pojištění. V takovémto případě končí
povinnost Klients hradit cenu za ukončené Zahrnuté pojršňní &
Společnost provede úpravu výše měsíční lessingové splátky.
Uzavření individuálního pojištění je Klient povinen prokázat
Společnosti postupem dle čl. 5.4. OP, a to nejpozději ke dni
ukončení poskytování Zahmutého pojištění. Ke dni ukončení
poskytování Zahmutého pojištění je Klient povinen zajistit zápis
Klientá jako provozovatele do registru silničních vozidel a
provedení tohoto zápisu do registru silničních vozidel prokázat
Společnosti předložením výpisu zregistru vozidel nebo kopie
platného ORV.

Cena za Zahmutá pojištění je součástí pravidelné měsíční
leasingové splátky.

Spobčnost je oprávněna měnit v průběhu trvání Smlouvy cenu
zeZahmulá pojištění za podmínek stanovených vtěchto
Podmínkách. Jakákoli měna ceny & Zahmutá pojištění
provedená Společností dle těchto OP. se provádí měnou výše
měsíční leasingové splátky. Změnu výše měsíční lessingové
splátky, která je vyvolána měnou ceny za Zahmutá pojištění. je
Společnost povinna oznámit Klienti-Ni domaním písemného
omámení. Toto oznámení je Společnost oprávněna učinit také
elektronicky, doručením elektronické zprávy na adresu
eletdronické pošty Hrerrta (email) uvedenou ve Smlouvě. Změna
měsíční leasingové splátkyje účinná

5.13.9.1. od první měsíční les-eingové splátky bezprostředně
splatné po doručení oznámení Společnosti o změně
měsíční lessingové splátky: nebylo-li však oznámení o
méně měsíční splátky pojištění doručeno Klientovi
alespoň patnáct (15) dní předem, nabývá tato měna
účinnosti teprve od splatnosti další. bezprostředně
následující leasingové splátky, nebo
pozdějším dnem uvedeným v oznámení Společnosti o
měně měsíční leasingové splátky, který však nesmí
býtd ř ivenáts  dníoddoručsnítohotooznámení
Klientovi.

5.13.92.

5.13.1034“ pq'išlw' jsou Společností nabízena ve dvou variantách
ícer'ly—posIWŠrIÍZahmmho' popsten"" Í:
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5.13.10.1. Pojištění s garancí ceny pojistného (dále jen .Pojlitční
s garancí ceny pojistného'), kdy se podmínky a cena
Zahmutého pojišwní sjednávají při uzavření Smlouvy
ňxné a Společnost garantuje jejich zachování ve
sjednané výši po dobu trvání operativního leasingu
kPředmětnému vozidlu. svýjímkou případu dle čl.
5.13.4. nebo čl. 5.135. těchto OP.

5.13.102. Pojišéní bez garance ceny pojistného (dále jen
„Pojištění bez garance ceny pojistného"), kdy se
pojištěni sjednává za cenu, která je pohyblivá a
v průběhu trvání Smlouvy se upravuje dle měn ve výši
pojistného stanoveného pro toto pojištěni pojistitelem,
tj. pojišťovnou, která Společnosti zajišt'uje poskytování
tohoto pojištění. Cena pojištění, kterou je klient povinen
hradit, bude upravována při měně pojistného
uplatňovaného pojistitelem, a to pouze v rozsahu
příslušné změny pojistného. To znamená, že cena
Pojištění bez garance ceny pojistného se takto pň
každé změně výše pojistného zrnění (zvyšuje/snižuje) o
částku odpovídající rozdílu ve výši pojistného. které
Společnost za zajištění tohoto pojištění platila pojistiteli
dle původních podmínek, a pojistného, které je
Společnost povinna platit pojistiteli dle nových
podmínek. Pojistné limity a ostatní parametry pojištěni
sjednané ve Smlouvě zůstavají zachovány beze změny
po celou dobu trvání Smlouvy. Změna měsíční
leasingové splátky, která je vyvolána změnou ceny
pojištění se může uplatnit s účinky nejdříve od prvního
dne kalendářního měsíce, ve kterém pojistitel změnil
výši pojismého u předmětného pojištění, a tato změna
měsíční leasingové splátky nabývá účinnosti dle čl.
5.13.9 těchto OP; od účinnosti změny měsíční
leasingové splátky je Klient povinen hradit měsíční
leasingovou splátku v nově stanovené výši. Možnost
zrněnyvýše cenyZahmutých pojištění dle čl. 5.13.4. OP
nebo jejich ukončení dle čl. 5.135. OP není dotčena.

5.13.11.Varlarltu Zahmutého pojištění dle čl. 5.13.10. těchto OP sjednanou
ve Smlouvě není možné v průběhu trvání Smlouvy změnit.

5.13.12.Sjednánlm Pojištění bez garance ceny pojistného přejímá Klient
na sebe rizika vyplývající ze změny výše pojistného pojistitelem.
Klient zejména bere na vědomí a akceptuje, že cena za Zahmutě
pojištění může být v pn'rběhu trvání Smlouvy zvýšena a že rozsah
zvýšení why je omezen pouze pojistnými podmínkami pojistitele;
úprava ceny zaZahmuta' pojištění dle čl. 5.13.102. těchto OPvždy
následuje úpravu výše pojistného za příslušné pojištění dle
podmínek pojistitele, a je proto nezávislá na vůli Společnosti s
Klíenta. V případě Klienta. který je spotřebitelem, nesmí zvýšení
měsíční leasingové splátky provedené z důvodu zvýšení ceny za
Zahmutá pojištěni dle čl. 513.102. těchto OP meziročně
přesáhnout 15%; v případě většího navýšení pojistného
pojistitelem, je Společnost oprávněna zvýšit leesingovou splátku
pouze do stanoveného limitu.

5.13.13.Podkladem pro změnu měsíční haslngové splátky provedené
zdůvodu změny ceny za Zahmutá pojištění dle čl. 5.13.102.
těchto OP je oznámení Společnosti o změně splátky dle
předmětného ustanovení OP. Na základě písemné žádosti Klienta
doloží Společnost Klientovi důvody pro změnu měsíční leasingové
splátky bez zbytečného odkladu po doručení žádosti Klierlla
Společnosti; tato žádost klienta nemá odkladný účinek
Dostačujícím a nesporným podkladem pro doloženi změny
pojistného u Pojištění bez garance ceny pojistného je oznámení
pojistitele určené Společnosti o zvýšení pojistného za Zahmuté
pojištění.

5.13.14.I když jsou vjednotlívém případě splněny podmínky pro zvýšení
ceny za Zahmutá pojištění dle čl. 5.13.102. těchto OP, může se
Společnost svého práva na zvýšení ceny jednostranně vzdát.
Vtakovém případě není Společnost povinna informovat Klienta o
splnění podmínek pro zvýšení ceny za Zahmutá pojištění, ani o
svém rozhodnuti vzdát se práva na příslušné zvýšení ceny.

ůprúaA A seavrsuí NÁKLADY
Pokud je ve Smlouvě sjednána služba „Údržba a servisní náklady',
zajišťuje Společnost pro Klienta poskytování servisních služeb
spojených s provozem Předho voidla v wwisní síti
společnosti ŠkoFIN v České republice. Obsahem této služby jsou
servisní úkony spojené s údržbou Pwdmětného vozidla
předepsanou výrobcem vozidla, opravou či výměnou běžně
o ' dílů Předměblého vozidla v romano dle sjednané
variantytéto služby. Servisní intervallI. výměny naplní, filtrů a omtní
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6.2.

6.2.1.

6.2.2.
6.3.

6.3.1.

6.3.2.

6.3.3.

6.3.4.

6.3.5.

6.3.6.

6.3.7.

6.3.8.

6.3.9.

úkony běžné údržby pro Předmětná vozidlo ' řídí
pokyny výrobce Předmětného vozidla (déle je.: Šas... ŠŠŠ-%“

Službu „Údržba a eervbní náklady“ lze sjednat vnasledujioích
variantách

Základní servis (Basic),

Neomezený servis (Full).
Služba „Údržba a servisní náklady“ vrozsahu varianty Zildadní
servis zahmuje servisní úkony dle Seznamu údržby (předpbu a
pokynů) výrobce/dovozce vozů v závislosti na servisním intervalu
Přecinětného vozidla (pň'kladmo jsou níže uvedeny limity a servisní
intervaly pro vozidla skupiny VW):

Základní prohlidka - zpravidla každé 2 roky I 30.000 km;

Výměna motorového oleje v závislosti na servisním intervalu
vozidla — dle předpisu a pokynu výrobce ] dovozce — zpravidla
každé 2 roky / 30.000 km;
Vzduchový tiltr - dle typu vozu a motoru —zpravidla každých 6 let!
90.000 km;

Svíčky— dle typu vozu a benzinového motoru — zpravidla každé 4
roky ! 60.000 km;
Palivový tiltr — dle typu vozu a naitového motoru — zpravidla
každých 90.000 km;
Pylový nitr- dle typu vozu-zpravidla každé2 roky/60.000 lon.
nebo 30.000 km:
Brzdová kapalina, olej Haldex (4x4), nebo olej névěrky
diferenciálu—zpravidlakaždéZroky;
Olej v automatické převodovce-dletypu převodovkyevozu pouze
kontrola nebo výměna oleje (popř vč. filtru) - zpravidla po 120.000
km, připdně po 60.000 km;
Výměna rozvodového řemene- dle typu vozu a naliového motoru
— zpravidla ve 210.000 km;

6.3.10. Kontrola systému EV, PHEV, CNG - dle typu vozu a druhu
pohonu;

6.3.11. Další úkony dle Seznalnu údržby — kontrola a případně i čištění
Mim okna a tažného zařízení (pokud je tímto vůz vybaven),
diegnoslike, doplnění provozních kapalin apod.:

6.3.12. Další drobný materiál během servisních prohlídek — kapalina do
ostřikovačů, šrouby, podložky, běžné žárovky (mimo LED),
těsnění apod.;

6.3.13. prodloužení záruky mobility pro vozy značek skupiny VW

6.4.

6.4.1 .

6.4.2.

6.4.3.

6.4.4.
6.4.5.
6.4.6.
6.4.7.
6.4.8.
6.4.9.

(tolerance 1 000 km);

Služba „Údržba a servisní náklady“ v rozsahu varianty N
servis zahrnuje servisni úkony stanovené pro Základní servis dle čl.
6.3. těchto OP rozšířené o další úkony servisu a údržby dle
doporučení a pokynů výrobce/dovozce vozů:

výměnu předních/zadních brzdových destiček, nebo čelistí zadní
bubnové brzdy - dle limitů pro běžné opotřebení ŠkoFIN;
výměnu předních/zadních brzdových kotoučů — dle limitů pro
běžnéopoti'ebeniŠkoFlN;
výměnu předníchsčraěů azadnlhostěrače—dle lm'rtů proběžné
opotřebení ŠkoFIN;
kontrolu před STK vč. provedení samotné TK;

deánfekce klimatizace - dle limitů pro běžné opolřebení ŠkoFIN;

kontrolu a údržbu dílů výfukového a paivového systému;

kontrolu a údržbu náprav a poloos;

kontrolu a údržbu SpOÍRV;
korú'olu a ůdlžbu startovací či založil Aku;

6.4.10. kontrolu a údržbu odpružení a tlumení;

6.4.11. kontrolu a údržbu systému chlazení a kllmat'mece;

6.4.12. výměnu žárovek mezi servisními Intervaly (mimo LED);

6.4.13. doplněni motorového oleje nebo chladicí kapdiny med servisními
intervaly - dle odůvodněné potřebjn

6.4.14. kontrolu a ůdlžbu systémů EV, PHEV a CNG dle typu vom a
pohonu v rámci běžného opotřebení
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6.4.15. měření a seřízení geometrie náprav — dlo imilů pro běžné

8.4.16.

8.4.17. Limity pro běžné opotřebení ŠkoFIN:

8.5.

6.7.

6.7.1 .

6.7.2.

6.8.

6.8.1.

6.8.2.

6.8.3.

6.8.4.

6.8.5.

6.8.6.

opotřebení ŠkoFIN:
kontrolu a údržbu ostatn-ních dílů pmhajících běžnému opoťebení
— dle pokynů výrobce/dovozce vozu;

Min nájg pro výměnu brzd destiček— 30 ooo km
Mez:! pro výměnu brzd kotoučů —60 000 km
Mmměřeníaseřízenígeomebie-soooom
Mýměm spojky—150 000 km

Výměnastěračů-1xzalralendářnírok

Dezinfekce kurna - 1x za kalendářní rok
Osdalní limity pro běžné opotřebenijsou stanoveny individuálně
dle aktuálního nájezdu krn, době provozu a vyjádření servisního

_Ejnera Společnosti v rámci konkrétního úkonu/případu
Opravy/servis/údržbu nad limit běžného opotřebení si Klient
hradí sám. Folwd budou tyto servisní úkony Společností
Klientovi poskylnuly, budou předmětem samostatného

, M'čtování a Klient ie Einen uhradit jejich mnu Smlečnosti.
Varianta služby „Údržba a servisní náklady" je stanovena ve
Smlouvě a vyúčtování této Služby se bude řídit Klientem zvolenou
variantou kalkulace podle článku 17. Edita OP deňnovanou ve
Smlouvě.
Klientmá povinnostpřivyužíváníslužby .Údržbaaservisnínáldady'
provádět údržbu Předmětného voz'dla pouze Mníctvím
Servisních partnerů Společnosti. V naléhavých případech mú'ša
Klient provest servisní zásah i v jiných Autorizovaných servisech,
avšak vždyjen s předchozím sotern Společnosti. V případě, že
Klient bez předchozího souhlasu Společnosti k provedení servisního
úkonu na PMmětném vozidle využije servis, který není Servisním
partnerem Společnosti, nwe Klient veškeré náklady tohoto
servisního úkonu sám; Klient nemá vůči Společností nárok na
proplacení takto provedeného servisního úkonu ani na poskytnutí
jakékoli náhrady za nevyčerpanou servisní službu.
Společnost nabízí možrost sjednání provádění servisních úkonů
kPředmětnému vozidlu vtěchto sítích servisních partnerů
Spoler'mosti:

síť autorizovaných servisů, které jsou servisními partnery
Společnosti. Jejich seznam je dostupný na
M:!Mm.wís.%gngmgutorgg' vagygh-semisu.
síť smluvních servisů, které jsou servisními partnery Spolecnost!
Jeňch seznam je dostupný na was:/www.vwísczlm
smluvních-servisu.

Síť servisních partnerů, kerou je Klient oprávněn využívat je
slanovena ve Smlouvě.

Pňvyužívánislužby,Údrž>aaservisnínáldady'je l<r|entpovinen
Předmělné vozidlo vždy ve výrobcem předepsaných íntervdech
přistavit k Servisnímu partnerovi servisní sítě Společností určenéve
Smlouvě a na náldady Společnosti umožrit provedení běžné údržby
Předmétného vozidla v závislosti na plánu údržby předepsané
vyrobcern, ujetých kilometrech, stáří Předmětného vozidla a
opotřebení Předmětného vozidla. Povinností Klienta je zejména:

dodl'mvat servisní plán Předmětného vozidla předepsaný
výrobcem,

udržovat Předmětná vozidlo neustále ve stavu způsobilérn k
provozu v souladu s pňslušnými předpisy (STK, měření emisí) &
normami stanovenými výrobcem a účelem, ke kterému je
Předmětná vo-dlo určeno a vybaveno,

používat pouze phidla, kapaliny, oleje a jiné náhradní díly
schváené pro použití u příslušného silniůrího voz'dla výrobcem,

vybrat servisní místo výhradně v rámci Servisnich partnerů
Společnostizeseznamuservisnísítě, klerájeveSmlouvě
stanovena pro provádění servisních úkonů kPředmětnérnu
vozidlu.

poskytcwat vybranému Servisnímu partnerovi Společnosti
potřebnou součinnoakprovedeníservisníd'r úkonů,
v případě vadného provedení servisního úkonu nebo vad
dodaných náhradních dílů, uplatnit vadu u Servisního parlnera
Společnosti, který servisní úkon provedl. Současně je tnt
povinen infonnovat Společnost o této slottečnosti.

Vpňpadě požadavku na provedení servisního ikonu
kPředmětnému vozidlu Klient kontaktuje Servisního partnera
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8.10.

6.11.

6.12.

6.13.

Společností a dohodne s ním den & hoďmu pňstavení Předmětného
v-dla. Klient bere na vědomí, že Společnost neručí za lhůty, ve
kterých bude Služba Servisním partnerem Společnosti poskylnuia.
Klient má povinnost se u Servisního partnera prokázat osvědčením
o registraci vozidla (ORV), popř. servisní kartou. kterou Klient obdrží
od Společnosti. Klient je povinen chránit servisní kartu před ztrátou
nebo zneužitím. Ph ztrátě karty má Klient povinnod tuto skutečnost
okamžitě oznámit Společnosti. Klient potvrdí objednávku servisních
úkonů podpisem objednávky-zalézky servisu. V pňpMě
nepředložení výše uvedených dokladů je Klient povinen uhradit
servisni zásah sám (s výhradou servisních zásahů, které podléhají
písemnému schválení Společnosti).

Servisní partner Společnosti ověří nárok Klier-ita na poskytnutí služby
,Udržba a servisní náklady" k Předmětnému vozidlu v závislosti na
varíantéslužbyasepíšelientemzakáaovýlist Servísnípartner
Společnosti soucasné bude informovat Klienla o případných
nákladech, které nejsou kryty v rámci sjednané varianty služby.

Limitem pro čerpání Služby .Údržba a servisní náklady“ je celkový
nájezd Předmětného vozidla za dobu leasingu sjednaný ve Smlouvě
(počet km za dobu leasingu). případně zvýšený či snížený podle čl.
4.10. těchto OP. Volná hranice km za dobu leasingu nijak nenavyšuje
počet km za dobu leasingu, tudíž ani limit pro čerpání Služby „Údržba
a servisní náklady".

Služba .Servis, opravy a údržba“ v žádné z variant nezahrnm'e tyto
servisní úkony. které si Klient hradí sám. anebo mu budou
Spolemosu'' přeúdovany'' .

6.13.1. oprava nebo výměna náhradních dílů poškozených při nehodě. v

6.132.

6.133.

613.4.

6.135.

6.135.

6.1 3.7.

5.138.

6.133.

důsledku nedbalosti, nesprávného použvání nebo nedodržmí
návodů a doporuaní výrobce (např. nedodržení plánu údržby.
regenerace DPF, použití nevhodných pohonných hmot, chladící
kapaliny, brzdové kapaliny nebo kapaliny do ostřikovačů.
neudržování předepsané hladiny oleje, chladicí a brzdové
kapaňny, promeskání předepsané servisní prohlídky, apod.).
Společnost odečte KlíenlJoví od nákladů za opravu poistné phění
vyplacené miršťwnou, pokud jsou tyto položky kryly por-silnou
opravy Předmětného vozidla vpřípadě úmyslného poškození
Předmělného vozidla;

náklady v případě předd'rozího neodborného provedení úkonů ze
strany Klienta, nebo servisu, který není smluvním partnerem
Společnosti;

náklady při důvodném odmítnutí zámční opravyzie stranyvýrobco
nebo dovozce;

náklady na opravy dílů, které byly do Předmětného vozidla
nainstalovány dodatečně, náklady spojené se speciálními nátěry
nebo nalepením firemních a rozpozriávacích označení;

servis/údržbulopravy v rámci ztížených provozních podmínek de
předpisu výrobce/dovozce. Servisní knížky a Návodu k obsluze
(zejména únosu Předmětného vozidla na aktivitách z oblasti
motoristického sportu čifrných aklivita'ch, lderénebylyzestrany
výrobce nebo dovome uvedeny jako pňmě'r'ené použ'vání);
náhdy na opravy prováděné v důsledku provozu Předmětného
vozidla na závodní dráze, zkušebním či závodním okruhu,
polygonu nebo na nezpevněných cestách a v terénu mimo
pozemní komunikace; dále pak například nesprávné použítí spojky
a s tím spojenou její výměnu;

náklady na výměnu rozbitých nebo poškozeným zištných zrcátek,
světlometů nebo skel;

prodloužení záruky mobility, pokudjeservisní intenral pi'eh'očsn o
více než 1 000 km;

náklady na opravy prováděné za smra'ální tarify nebo mimo
běžnou pracovní dobu na Ednet l<lierría;

6.13.10.náklady na aktualizace navigacea mapovýdr podkbdů;

6.13.11.náldady na odtah vozu mimo linit smluvních podmínek skrini
asistence;

6.13.12. mytí, voskování a ůkid wlěhovoizu vč interiéru:
6.13.13.náldady spobné se servbern. opravou a výměnou speciálních

zaňmni a náslaveb;
6.13.14.náldady spojené se ztrátou klíčů nebo dálrového ovládání;

6.13.15.náklady na servisní práce, které vzniknou : důvodu předdrozídr
servisních prací provedených v rozporu sp'r'edpísy a polqrny
Výrobce:

6.13.16.náklady na opravy nebo výměnu pneumatik a kol z důvodu jejich
poškození nebo opotřebení, ani náklady navyvážení kol;
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6.13.17.náidady na uskladnění kol;

B.13.1B.nákiady na servis nebo opravyvozidel, u kterých byla. pozrněněnahodnota vykazovaná počítadlem ujetých kilometrů nebo u nichž
nelze stav počítadla kilometrů stanovit;

6.13.19. náklady na doplnění nebo výměnu AdBiue a jiného aditiva pro
výfukové systémy dle typu naftového, nebo benzínového motoru;

8.13.20. náklady na opravy škod způsobených hlodavcem;
6.13.21.náklady na servis nebo opravy Předmětného vozidla, u kterého

došo k úpravě výkonu vozidla;
6.13.22. náklady na opravu Předmělného vozidla nebo opravu a výměnu

náhradních dílů vzniklé nadměrným, nestandardním, nebo
předčasným opotřebením daného dílu nad rámec běžného
opotřebení způsobeného obvyklým používáním Předmětného
vozidla;

6.13.23.olejový servis a jiné úkony v rámci zkra'wného servisního
intervalu. Servisni náldady jsou hrazeny pouze k vozidlům s
prodlouženým/variabilním servisním intervalem (max. 2 roky I 30
000 km) s výjimkou zkráceného servisního intervalu vozidel, u
kterých ho výroboddovozce výslovně předepisuje - zpravidla s
pohonem na CNG. nebo PHEV;

6.13.24. náklady na servis, údržbu ajiné úkony nad rámec Počtu kilometrů
za dobu leasingu sjednaněmu ve Smlouvě (volně hranice km za
dobu leasingu není součástí Počtu km dobu leasingu);

6.13.25.naklady vzniklé nepňměřeným nebo nadměrným použiv
Pbdmětného vozidla;

6.13.26.néklady na odtahovou službu vzniklé v důsledku harém,

6.14.

6.15.

6.16.

7.2.

nedbalosti nebo neoprávněného používání Piedměiného vozidla.
pokud tyto nejsou kryty asistenční službou nebo pojišťovnou.

Ustanovení či. 6.6. ňchto OP platí analogicky i v zahraničí. V
zahraničí se provádějí pouze neodkladné opravy zavad
znernožňujících řidiči pokračovat vjízdě nebo závad. u kterých hrozí
zvětšení rozsahu škody v případě, že nebudou okamžitě odstraněny.
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba Silniční asistence s platností
v zahraničí. postupuje Klient dle instrukcí uvedených v dokumentaci
řidiče pro tuto Službu Pokud tato Služba sjednána neni. je Klient
povinen neprodleně kontaktovat Společnost. Ta, je-li to možné,
zajistí bezhotovostní úhradu opravy prostřednidvím spřízněné
mhranični společnosti. V zemích, kde úhrada prostřednictvím
takoveto společnosti není možná. uhradí Klient náklady sám. a
zajistí, aby faktury za opravy byly vystaveny na Společnost. Po
obdržení faktur Společnost uhradí Klientovi fakturovanou částku v
české měně (přepočet kurzem ČNB devizy střed platný ke dni
vystavení faktury).

V případě vadného provedení servisního zásahu je Klient povinen
okamžitě uplatnit záruku u Servisního partnera. který opravu
prováděl, a požadovat okamžitě odstranění vady. Zároveň o tom
informuje Spobčnost.

Společnost si vyhrazuje právo odnítnout neekonomické opravy
Předmětného vozidla.

PNEJSERVIS

Pokud je ve Smlouvě sjednána služba „Pneuservis', zajištuje
Společnost pro Klienta stanovená dílčí plnění spojená s pořízením,
výměnou a skladováním pneumatik Předmětného vozidla v servisní
síti Společnosti v České republice, a to ve sjednaném rozsahu dle
zvolené varianty této služby.

Klient může při sjednání služby _Pneueervis' zvolit poskytování
náebdgjících dílčích Inění:

Dlčí gnění P ění
Letní pneumatiky nákup letních pneumatik nad rámec

dodaných zvýroby ve zvolené cenove
Í kategorii

Zimní pneumatiky nákup zimních pneumatik ve zvolené
cenové kategorii

Celoroční nákup celoročních pneumatik ve zvolené
pneumatiky cenové kate orii
Disky nákup disků pro zimní pneumatiky ve

zvolené cenové kategorii; pouze pokud
rozměr letních pneumatik % rozměr
zimních pneumatik nebo je sjednán zimní
komplet

Zimní komplet nákup zimních pneumatik společně
_ s disky ve zvoleÉggnové kgtggorii

Montiupřezutí) náklady na montáž pneumatik po celou
dobu trvání Smlouvy dle zvolené varianty
8M!
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7.3.

7.4.
7.4.1.

7.5.
7.5.1 .

7.5.2.

7.5.3.

7.8.

7.7.

7.8.

7.8.1 .

7.8.2.

7.8.3.

7.8.4.

7.8.5.

7.8.6.

7.9.

7.10.

Uskladnění | náklady na uskladnění pneumatik po
celou dobu trvání Smlouvy

Klient může pn sjednání služby .Pneuservis“ zvolit cenovou kategorii
pneumatik, které budou Společností zajišťovány pro Předměhě

PLUS Nokian, Firestone, Hankook, BF

PREMIUM '

Službu .Pneuservis" lze sjednat v následujících variantách:
Limited.

Služba .Pneuservis" v romahu varianty Limited zahrnuje:

Poskytnutí pneumatik pro Předmětná vozidlo během trvání
Smlouvy, nejvýše však v rozsahu počtu pneumatik
(letní/zimni/celoroční) určeném ve Smlouvě (nad rámec pneumatik
dodaných výrobcem na Předmětném vozidle). Poskytnutí
pneumatik pro Předmělné vozidlo nad rámec předem sjednaného
limitu počtu pneumatik je možné pouze po dohodě a náklady na
jejich pořízení budou vyúčtovány Klientovl.
Spotřeba pneumatik nad sjednaný počet pneumatik dle Smlouvy
jde k tíži Klienta.
Je-li sjednáno poskytování dílčího plnění Montáž (přezutí), jsou
servisní úkony k přezutí pneumatik poaytovány pouze v
rámci sezonní výměny pneumatik/disků. V případě Celoročních
pneumatik jsou servisní úkony k přezutí pneumatik poskytovány
pouze při výměně Celoročních pneumatik z důvodujejich běžného
opotřebení.

Varianta služby .Pneuservis“. poskytovaná dílčí plnění a jejich
romah a cenové kategorie pneumatik jsou stanoveny ve Smlouvě.
Vyúčtování této Služby se bude řídit Klientem zvolenou variantou
kallwlace podle článku 17. těchto OP deiinovanou ve Smlouvě.

Limitem pro čerpání Služby .Pneuservis" je celkový nájezd
Předmětného vozidla za dobu leasingu sjednaný ve Smlouvě (Počet
km za dobu leasingu), případně zvýšený či snížený podle čl. 4.10.
těchto OP. Volná hranice km za dobu leasingu niak nenavyšuje
počet km za dobu leasingu, tudíž ani limit pro čerpání Služby
,Pneuservis'.

Služba ,.Pneuservis' nezahrnuje tyto úkony, které si Klient hradí sam.
anebo mu budou Společností přeúčtovány:

Náklady na opravu pneumatik pti defektu;

Náklady na veškeré služby ,Pneuservisu' prováděné za speciální
tarify, nebo mimo běžnou pracovní dobu;

dodávku sněhových řetězů;

náklady na dodávku, výměnu nebo opravu pneumatik nebo disků
' či ' v důsledku provozu Předmaněho

vozidla na závodní dráze, zkušebním či závodním okruhu,
Pot/Gom;
náklady na dodávku. výměnu nebo opravu pneumatik nebo disků
opotřebených či pňkozených provozem Předmětného vozidla
mimo pozemní komunikace; výjimkou je opotřebení pneumatik
nebo disků schválených jejich výrobcem k provozování i mimo
pozemní kom unikace;

náklady na dodávku. výměnu nebo opravu pneumatik nebo disků
opotřebených či poškozených provozem Přechnětneho vozidla
v rozporu s podmínkami Smlouvy.

Službu .Pneuservis' Společnost kytuje pouze prostřednictvím
svých Servisních partnerů v ké republice určených pro
poskytování služby ,Pneuservis". Seznam Servisních patnerů
Společnostivčeskérepublioeproposkytování služby ,Pneuservis'
je uveden na internetových stránkách www.vwfs.czfsgngm-
gneusem'sg. V naléhavých případech může Klient provést servisní
zásah i v jiných pneuservbech, avšak vždy se souhlaa
Společnosti.
Při využívání služby „Pneusewis“ je Klient povinen Předmětná
vozidlo vždy přistavit k Smluvnimu partnerovi Společnosti a na
náklady Společnosti umožnit provedení servisních úkonů
pneuservisu. Klient je zejména povinen:

7.10.1. u Předmětného vozidla používat pouze pneumatiky a disky. jejichž
rozměr je schválený a uvedený v příslušné technické dolnnnerrtecr
k Předmět:-tému vozidlu (např. dokhdy o technické způsobilosti
vozidla):
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7.102. Prnermatílryadiskyužívatpouzevsouladusúčelermheldorůmu

7.1 0.3.

110.4.

110.5.

7.11.

7.12

7.13.

7.14.

7.15.

7.16.

7.17.

7.18.

7.19.

byly jejich výrobcem schnmfleny: pneumatrky a disky, které nebyly
výslovněschválenykužívánívterénu, smíbýtpoužíványpouzev
rámci provozu na pozemních komunikacích;

V závislosti na ročním období užívat pouze pneurnatity
odpovídající zákonným požadavkům předepsaným pro příslušné
roční období (zimní a letní pneumatiky);

Zimní pneumatiky je Klient povinen užívat na Předmětném vozidle
vobdobiod 1.11. do31.3. příslušného kalendářního roku, piičemž
montáž zimnícln pneumatik je Kliernt oprávněn provést nejvýše 15
dní před datem začatku zímního období a demontáž zimních
pneumatik nejvýše 15  dní po datu konce zimního období;

Letní pneumatikyje klient oprávněn užívat na Předmětném vozidle
pouze v období od 1.4. do 30.10. pňslušného kalendářního roku.

Ohledně čerpání služby „Pneuservis' kontdduje Khent Servisního
partrnera Společnosti a dohodne s ním termín přistavení
Předmětného von'dIa. Společnost neodpovídá za lhůty, ve kterých
bude Služba Servisním partnerem poskytnuta.

V Případě. že Klient využívá dílčí služby ,.Usldadnění" a .Montáž',
jsou servisní úkony při sezonním přezouváni pneumatik u
PMmětného vozidla prováděny pouze u Servisního partnera
Společnosti, u kterehojsou pneumatiky/disky pro Pmdmětné vozidlo
uskladněny. Klient je oprávněn na své náklady vyskladnít
pneumatiky/disky z jednoho místa uložení a přepravit' je  do jiného
místa uložení. Pneumatiky/disky lze v rámci služby „Uskladnění'
uložt pouze u Senrisního partnera Společnostn

Klient má  povinnost se u Servisního partrnera prokázat osvačením
o registraci vozidla (ORV), popř. servisní kartou, kterou Klient obdrží
od Společnosti. Klient potvrdí objednávku servisních úkonů
podpisem objednávky-zakázky servisu. Vpřipadě nepředložení VŘ
uvedených dokladůje Klient povinen uhradit servisní zásah sa'm.
Nové pneumatiky pro Předmětná vozidlo je Klient povinen objednat
u Servisního partnera Společrnosti v dostatečném předstihu před
provedením servisního úkonu, pňčemž Klient je oprávněn objednat
pneumaínky pouze v souladu se specifikací uvedenou ve Smlouvě.

Pri sezonní výměně pneumatik informuje Klient Servisního partnera
Společnow', zda má pneumatiky/disky uskladněny u tohoto
Servisního parbnera Společnosti. Pokud Klient nevyužívá dílčí službu
.,Uskladněni' nebo má pneumatiky/disky uskladněny u jrněho
Servisního partnera Společností, je Klient povinnen k provedení
servisnílno úkonu (montáže) na ele náklady přepravit
pneumatiky/disky k vybranému Servísnímu partnerovi Společnosti, u
kterého požaduje provedení sezonního přezutí. Využívá-li Klient dílčí
službu .Uskladnění“, bude po  přezutí pneumatik/disků uložena druhá
sada pneumatilddislďr u Servisního partnera Společností, kerý
provedl servisní úkon. Pokud Klient dílčí službu .Uskladnění'
nevyužívá, je povinen převát od Servisního partnera Společnoá,
který provedl servisní úkon, druhou sadu pneumatik/disků a tuto na
své náklady uskladnit

PH převzetí Předmětného vozidla mět po provederní servisních
úkonů je  Klient povinen zkontrolovat Předmětné vozidlo, pneumatiky
a provedení servisních úkonů Servisním partnerem Společnosti.

Společnost nenese odpovědnostza vady disků. pneumatik, případně
jiných čerpaných služeb „Pneuservis'. V případě výskytu vad muži
nebo provedeni servisního zásahu je Klient povinen clear-nitě
uplatnit nároky ze zámky u Servisního partnera Společnosti, který
opravuprovádělapožadovatolramžítéodstraněnívad. Zároveňo
tom informuje Společnoa

Pneumatiky/disky, které byly Sen/isním partneremSpoSpolečností
určeny k vyřazení z důvodu jejich opotřebení (nesplnění podmínek
provozu na  pozemních komunikacích), budou na náklady
Společností zlikvidovány Servisním partnerem Společnosti. který
rozhodl o jejich vyřazení. Tyto pneumatiky/disky není Klient povinen
Společnosti vracet.

V zahraničí se provádějí pouze neodkladné opravy závad
zrnerrrožřrujících ndiči pokračovatv jízdě nebo závad. u kterých hrozí
zvětšenímzsahu škodyvpňpadě, ženebudou okamžitěodstraněny.
Pokud je  ve Smlouvě sjednána Služba silniční asistence s platností
v zahraničí, postupuje Klient dle podmínek této Služby. Pokud tato
Služra sjednána není, Klient je povinen neprodleně kontaktovat
Společnost. a postupovat podle jejrch pokynů. Náklady jsou hrazeny
Společností napřímo sen/isu, který opravu prováděl nebo
prostřednictvím spřízněné zahraniční společnosti. V zemích, kde
taková úhrada není možná, uhradí Klient náklady sám a zajistí, aby
falcbnyzaopravybylyvystaveny na Společnwt. Po obdůnífaktur
Společnoauhradílaientovifakturovanoučástlurvčakéměně
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7.20.

7.21.

7.22

7.23.

7.24.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

(přepočetlmrzemČNBdevizystfedplatnýmkednívysení
faktury).
V případě řádného ukončení Služny : důvodu uplynutí sjednané
doby trvání Smlouvy je  Klient povinen vrátit Společností druhousadu
pneumatildd'nslďr poskytrnutýcln Společnow k Předmětnému vozidlu,
a to nejpozději v poslední den trvání Smlouvy. Využívá-li Klient dílčí
službu .Uskladnění', je Klient povinen před vrácením
pnerrrnatrkyldisky řádně vyskladnit od Servisního partnera

Vpřípadě předčasného ukončenr služby „Servis,opravya údrzba je
Klient povinen vrátit pneumatiky/disky poskytnuté Společností
kPředrnětnému vozidlu neprodleně, nejpozdějivšak do pěti
praoovnictn dní po ukončení Smlouvy.

V případě, že Klient nevysldadní sadu pneumatik/disků, je Klient
povinnen uhraďrt Společrnosti veškeré náklady za usldadněnl
pneumatik/disků po ukonceni Smlouvy až do doby vyskladnění
pneumatik/disků Společností, a to bez ohledu na to, zda se jedná 0
mm či letní pneumatiky nebo disky, a uhradit náklady spojené s
vyzvednutím a přepravou pneumatik/disků. Pokud Klient nevrátí
Společnosti pneumatiky/disky, Mdnž uskladnění nebylo součástí
sjednané služby „Pneuservis'z je Klient povinen za nevráwné
pneumatiky/disky zaplatit Společností částku ve výši poh'zovací ceny
nových pneurnatilddísků stejného oznaceni jako nevráceně
pneumatiky/disky.

Pneumatiky vrácené Kliem Společnosti pr'i ukončení Smlouvy
(oazenénaPředmětnémvozídleidruháseda) musíbýtzpůsobilé
kprcvozu na pozemních kornunmacích dle platných právních
předpisů.

Vpí'ípadě, ževprúběhu trvání Smlouvy nejsou pro provozvozrdla
využityvšechnypnwmatlkyčidiskysjednaněvrámcislržby
.Pneuservis', nevzniká Klientovi žádné právo na dodatečné
vyrovnánlzanevyužítýrozsahsjednané služby.

TANKOVACÍ KARTA
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba .Tankovaci karta', zavazuje
se Společnost jako komisionář zajistit pro Klienta jako komítenta
vlastním jménem na účet Klienta možnost nákupu pohonných hmot
(včetně elektrické energie) určených k provozu Předmětného vozidla
a případně dalšího zboží a služeb (pohonné hmoty, zbož' a služby
dále též jen .PHM') a bezhotovostní úhradu nakoupených PHM
prostřednictvím palivové či dobíjecí karty, čipu či jiného technického
prostředku. sjednaného sjednané ve Smlouvě (dále tážjen ,karta').

Možnost nákupu PHM a bezhotovostní úhrada nakoupených PHM
se řídí obchodními podmínkami vydavatele karty a typem karty.
Společnost nijak neodpovídá (zejména neručí) za kvalitu ani
dostupnost služeb poskytovaných vydavatelem karty nebo jeho
obchodními partrnery a ani za plněníj'mých jejich povinností.

Společnost vydá Klientovi kartu nejpozdeji bez zbytečného odkladu
po předání Predmětného vozidla; karta je vydávána na jméno
Společnosti a piipadně registrační značku Přeúnětrného vozidla
alnebo jméno Klienta; současně Společnost Klíerntovi sdělí údaje
k zabezpečení a/nebo užívání karty (dále těžjen „PlN').

Klient je oprávněn používat kartu pouze v souladu sobclnodními
podmínkami vydavatele karty a typem karty knákupům PHM a
bezhotovostní úhradě těchto nákupů. Vlastníkem PHM nakoupených
prostřednictvím karty sej'ako komitent stává přímo Klient. Pro účely
případných reklamací je Klient povinen kontrolovat druh a mnoxtví
odebraných PHM, případně Íjil'lé pro stanovení maloobchodní cerny
rozhodné skutečnosti (např. dobu dobůení) a — je-li to možné —též
maloobchodní cenu odebraných PHM. Není-li vtěchto podmínkách
stanoveno nebo ve Smlouvě dohodnuto jinak, vykomfvá všechna
další práva spojená s držením či užíváním karty Společnost;
Společnosti též náleží případný prospěch plynoucí ztoho. že
Společnost zajistí nákup PHM Klientem za výhodnějších podmínek.
na" jaké jsou stanoveny vtěchto podmínkáctn nebo sjednány ve
Smlouvě (zejména výhodněji než za maloobchodní cerny účtované
dodavateli PHM volemžiku nákupu: tento případný pm je
odměnou Společrností za komisíonářské služny zprostředkování
nákupu PHM Klienty Společností).

Cenu za PHM nakoupené prostřednictvím karty (ve výši odpovídající
maloobchodním wnám účtovaným dodavateli PHM v okamžiku
nákupu) a případné poplatky za užváni karty či s užíváním karty
související je povinna zaplatit vydavateli karty Společnost Klient' j e

povinen Společnosti částku odpovídající této ceně a poplatkům
nahradit. Náhrada je splatná na základě faktury — daňového dokladu
- vystavovaného Klientovi Společnosti měsíčně pozadu, se
splatností vždy do 14 dnů od vystaveni faktury (Daňového dokladu).
Klient je povinen nahradit Společnosti ijakékoli další náklady (např.
i cerny za neoprávněně nákupy a poplatky s úhradou těchto cen
spojené). škody & jiné újmy vzniklé Společnosti vsouvislostí
skartou. Náhrady nejsou zahrnuty voďněně podle čl 8.4. těchb
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8.6.

8.7.

8.8.

8.9.

8.9.1 .
8.9.2.

8.9.3.

8.9.4.

8.9.5

8.9.7.

9.
9.1.

9.2.

9.3.

9.3.1.

9.3.2.

9.3.3.

9.3.4.

9.3.5.

9.3.6.

OP. Není-li vtěchto podmínkách stanoveno anebo ve Smlouvě
sjednáno jinak, plní veškeré dalčí povinnosti spojené s držením a
užíváním karty za Společnost Klient
Nestanovi—Ii obchodní podmínky vydavatele karty jinak, jsou spolu
s Nientem oprávněny používat kartu i osoby, které mohou jako ňdič
podle těchto OP nebo Smlouvy používat Předmětná vozidlo; jen
těmto osobám je Klient též oprávněn sdělit PIN karty. Nient, jakož i
jiné osoby oprávněné užívat kartu, jsou povinni chránit kartu (a PIN
karty) před poškozením, ztrátou, zničením či zneužitím (zejména těž
kartu nenechávat v Wedmětném vozidle). Bez ohledu na užívací
právo jiných osob odpovídá za případné zneužití karty vždy Níent

V případě ztráty, odcizeni karty nebo vyzrazení PIN nepovolané
osobě je Klient povinen neprodleně tuto skutečnost oznámit
Společnosti a vydavateli karty, který kam zablokuje pro další použití
a v rámci technických možností neprodleně vydá kartu novou.
Náklady spojené se zablokováním karty a vydáním nové karty nese
Nient
Neotanoví—Ii obchodní podmínky vydavatele karty jinak. je karta
majetkem Společnosti. Dojde-li k zániku Smlouvy nebo skončí-li
platnost karty nebo vyzve-li ktomu Niente Společnost pro prodlení
Niente se zaplacením náhrad podle čl. 8.5. těchto OP. případně pro
prodlení se splněním jiné (zejména platební) povinnosti vůči
Společnosti. je Klient povinen kartu neprodleně vrátit Společnosti; to
platí l vdalších případech. pro které stanoví obchodní podmínky
vydavatele karty povinnost kartu vrátit vydavateli. Společnost je ve
všech ěohto přlpadeoh oprávněna kartu zablokovat.
Nestanoví-li tyto podmínky jinak anebo není-li jinak sjednáno ve
Smlouvě:

Společnosti nelze v souvislosti s kartou udělovat žádné pokyny,

Společnost není povinna zpravovat Niente o okolnostech, které
mohou mít vliv na změnu komitentova příkazu. resp. pokynu,

Společnost není povinna zpravovat Niente o plnění jeho příkazu,
Společnost neni povinna po ukonwl poskytování Služby
pohonné hmoty postupovat Nisntovi práva nabytá vsouvislosti
s poskytováním Služby ani Nientovi vydat, co přitom získala,

Společnost neni povinna použít třetí osobu, nemůže-li Službu
pohonné hmoty poskytovat sama,

na pohledávku ze smlouvy svydavatelem karty se v poměm
Niente ke Společnosti nehledí jako na Nientovu pohledávku.

nesplní—Ii vydavatel karty svou povinnost, není Společnou povinna
splnění této povinnow vymáhat, může však právo odpovídající
této nesplněné povinnow převést Klientovi: Klient s takovým
převodem vyslovuje sjednáním Služby pohonné hmoty souhlas,

Nient může požadovat na vydavateli karty plnění jen v prim
popsaném v čl. 8.4. věta pnmí těchto OP anebo v případě převodu
práva podle čl. 8.9.7. těchto OP.

Asrsreučui SLUŽBY
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba silniční asistence. je Nlerrt
oprávněn požadwat a Společnosti povinna na záldadě spedtikaos
uvedené ve Smlouvě zajistit asistenční službu v ČR, popřípadě ve
všech zemích Evropy. Prostřednictvím této Služby' j e  možné krýt
náklady spojené s nutnými opravami Předmětněho vozidle,
odtežením do servisu. ubytováním, náhradní dopravou apod.

Náklady nad rámec ňnančnlch limitů garantovaných pro tuto Službu
jsou přefakturovány Nientovi v rámci měsíční přefokluraoe nákladů.

Společnost není povinna poskytnout Nientovl asistenční služby v
případě. kdy

asistenční událost byla způsobena ňdičem Předmět:-lého vozidla
po požtí alkoholu, drog či omamných látek;
asistenční služby hradil Khent nebo řidič přimo bez předchozího
souhlasu Společnosti s výjimkou případů opravy nepojízdného
Předmětného vozidla na místě události či jeho odtažení do
autoopravny, jestliže Nient prokáže, že se řidič nemohl z
objektivních důvodů spojit s sistenční centrálou Společnod;
Předmětná vozidlo bylo řízeno osobou bez platného řidičského
oprávnění;
Předmětné vozidlo bylo nezpůsobilé k silničnímu provozu,
neprocházelo pravidelnou servisní údržbou podle pokynů výrobce
nebo s ním bylo nesprávně zacházeno, případně byl lGentvyzván
Společností k odstranění příčin škod;
asistenční událost byla vyvolána neodbomými zásahy na
Předmětněm vozidle;
asistenční událost vznikla v důsledku nehody, kterou řidič
Phdmětněho vozidla způsobil ůmyehě;
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9.3.7. k asisbnční udábeti došlo při motoristické soutěži, závodu

9.4.

9.6.

9.7.

10.
10.1.

10.2.

11.

11.1.

11.2.

11.3.

11.5.

11.6.

11.7.

jakéhokoliv druhu, přehlídce, při sázce či účasti řidiče
Předmětného vozidla na trestné činnosti nebo přeaupku.

Prokáže—Ii se po poskytnutí asísmnčních služeb, že k nepojíza
Předmětněho vozidla vedl některý zdůvodů uvedených věl. 9.3.
těchto Podmínek. je Nient povinen zpětně uhradit Společností
veškeré vynaložené náklady a způsobenou újmu.

Vpl'ipadě využití této Služby je Nient povinen postupovat dle
instrukcí uvedených v informačních materiálech ktéto Službě nebo
v Manuálu řidiče/Driver setu. Pro využití náhradního vozidla v rámci
Asistenční služby' j e  Nient povinen oznámit poskytovateli Asistenční
služby asistenční událost a předpokládanou potřebu využiti
nágradniho vozidla bez zbywcného odkladu po vzniku asistenční
ud losti.

Nient má povinnost se prokázat při čerpání této Služby osvědčením
o registraci vozidla (ORV). V případě nepředložení tohoto dokladuje
Nient povinen uhradit náklady spojené s touto Službou sám.
Asistenční služby se neposkytují Klientům. kteří asistenční událost
způsobili úmyslně nebo pod vlivem omamných nebo psychotropních
látek Pokud byly asistenční služby i vtomto případě poskytnuty,
nese náklady jejich poskytnutí Klient

DÁLNIČNÍ POPLATKY
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba dáhlční , j e
Společnost povinna zajistit pro Předmětná vozidlo dálniční známky
s platností v ČR na celou dobu trvání Smlouvy.
Klientje povinen plnit veškeré zákonné povinností spojené s dalšími
poplatky spojenými s provozem vozidla, se systémem
elektronického mýtného a užíváním Předmětného vozidla na
zpoplatněných komunikacích vsystému elektronického mýtného.
zejména zaregistrovat Předmětná vozidlo do systému elektronického
mýt-eho, umístit ve vozidle ebktronioké zařízení. zaplatit kauci za
elektronické zařizení, platit mýtné a všechny poplatky a platby
spojené s mýtny'm. Vpřipadě, že budou Společnosti naúčtovány
jakékol částky spojené se systémem elektronického mýtného, je
Společnost oprávněna tyto částky přeúčtovat Nientovi a Klient je
povinen tyto částky uhradit.

NÁHRADNÍ vozroLo
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba náhradní vozidlo, je Klient
oprávněn požadovat a Společnost povinna na základě specifikace
uvedené ve Smlouvě zajistit náhradní vozidlo, pokud bude odstávka
Pbdnětného voz'dla trvat po dobu delší než 24 hodin, ato z důvodu
poruchy, opravy nebo údržby. V pň'padě odcizení nebo totální škody
je náhradní vozidlo poskytnuto do doby předčasného ukončení
Smlouvy, přičemž ustanovení čl. 11.2. těchto OP tím není dotčeno.

U Služby náhradní vozidlo je sjednáván limit počtu dnů, který je
uveden ve Smlouvě. Do limitu jsou náklady kryty Společností nad
limit pak Nientem. Náhradní voádlo zajišťované v rámci zvolené
varianty asistenční služby nebo vrámci pojištění není čerpáním
tohoto limitu.

Společnost je povinna zajistit náhradní voidlo srovnatelné
kategorie. popřípadě sohledem na místní podmínky vozidlo
kategorie 0 třídu nižší než Předmětná vozidlo a podle možností
Společnost zajistit přistavení náhradního vozu s plnou nádrží na
místo určené Klientem.
Náhradní voa'dlo může Klient využít pouze bhdy, pokud Klient mbo
jím určený uživatel náhradního vozidla má platné řidičské oprávnění
odpovídající kategorie pro řízení náhradního vozidla a toto oprávnění
je platná ke dni převzetí vozdla minimálně 1 rok.

Klient předloží při převzetí náhradního vozidla servisní kartu, ňdíčdtý
průkaz prokazující podmínku dle čl. 11.4, a průkaz totožnosti.

Náklady a vyúčtování budou probíhat podle Nientem zvolené
varianty kalkulace podle článku 17. těchto OP.

Nient se zavazuje dodržovat veškeré podmínky pronájmu vozidla,
se kterými budeseznámen phpřevntí náhrada vozidla. Níentje
povlnenvrátit nahradní vozrdlovmístě ačaseuvedenám vesmlouvě
o nájmu náhradního voidla a s plnou nádrží. Pokud důvod k užití
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11.8.

11.9.

12.
12.1.

12.2.

12.3.

12.4.

12.5.

12.6.

1 2.7.

12.8.

12.9.

12.10.

13.

13.1.

náhradního vo-dla přetrvává, kontakwje Klient Společnost, která
zajistí prodloužení pronájmu.
Klientovi v piípadě apůjčení náhradního vozidla neodpadá
povinnost hradit leasingové splátky dle čl. 4.6. těchto OP.

Do Služby Náhmdni vozidlo nejsou ahmuty náklady na pohonné
hmoty nebo elekbidmu energií (v případě elektromobilů) a na jiné
provozní kapaHny.

ELEKTRONICKÁ KNIHA JÍZD
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba elektronická knihajizd, Klient
je oprávněn požadovat a Společnost povinna na základě specitíkace
uvedené ve Smlouvě zajistit Klientovi zpřístupnění informací o stavu
Předmětného vozidla a informací o poloze Předmětného vo-dla a
aplikační nástroje pro zpracování a využtí těchto dat.

Tuto službu Společnost zajišťuje prostřednictvím svého dodavatele,
který zajišťuje dodávku potřebných zaňzeni (dále jen .Jednolka') a
provozuje příslušnou soltwarovou platformu pro zpracování dat
získaných z Jednotky instalované v Předmělném vozidle. Jednotka
bude vždy obsahovat komunikační modul (GSM modem) pro on-líne
připojení k centrálnímu informačnímu systému pro zpracování dat a
GPS modul pro sledování polohy Předmělného vozidla a dále může
obsahovat další moduly a příslušenství dle specitikace uvedené ve
Smlouvě.
Společnost je povinna zjistit, aby bez zbymčného odkladu po
objednání této Služby Klientem byla do Předměbiého vozidla
nainstalována Jednotka. Není-li Jednotka předávám Klientovi
současně spředáním Předmět:-lého vozidla dle čl. 2 těohlo
Podmínek. je Klient povinen na výzvu Společnosti pňslavit
Předmětně vozidlo vurčeném místě a čase a umožnit instalací
Jednotky do Předmětněho vozidla.

Pro poskytování Služby elektronická kniha jízd je Klient povinen
strpět umístění Jednotky do Předmětného vozidla a umožnit
nepřetržitý provoz této Jednotky. Klient není oprávněn Jednotku
z Předmětného vozidla odstranit nebo jakýmkoli způsobem omezit
její funkčnost. Jednotka může býtz Předmět:-rého vozidla odstraněna
pouze Společností při ukončení poskytování Služby elektronická
kniha jízd.
V případě ponlchy Jednotky. je Klient povinen umožnit opravu nebo
výměnu Jednotky. Na výzvu Společnosti je Klient v takovém případě
povinen přistavit Předmětná vozidlo v určeném místě a čase a
umožnit opravu nebo výměnu Jednotky v Předmětném vozidle.
Klient je povinen zajistit, že veškeré osoby, kterým Klient umožní
užívání Předmělného vozidla. budou seznámeny s umístěním
Jednotky do Předmětného voldla a povinností umožnit řádně a
nepřetržitě fungování této Jednotky při provozování Předměbrého
vozidla.

PH ů'istalaci Jednotky do Předmětného vozidla bude vytvořen účet
Klienta v soltwarové aplikací pro zpracování dat z Jednotky a
Jednotka bude pňpojena ktomuto účtu Klienta. Bez zbytečného
odkladu po předání Jednotky nainstalované do Předmětného vozidla
Klientovi bude Klientovi zajištěn přístup do softwarové aplikace. Při
vytváření přístupu do sonwanwé apnkaoe postupuje Klientv souladu
s pokyny a podmínkami provozovatele této softwarové aplikace.

Data o stavu a provozu Předměmého vozidla získávaná z.lednolky
jsou zpřístupněna pouze Klientovi v rámci jeho účtu v solbvarové
aplikaci pro zpracování dat z Jednotky. Jiné osoby nemají klěmto
datům přístup.
Pro poskytování této Služby může Společnost využít také Zařízení,
které bude pro účely pmkytování Služby Eleldronická kniha jhd
fungovat jako Jednotka. PH použití Zařízení jako Jednotky bude
zjištěno funkční oddělení zpracování dat pro účely potřeb
Společnosti (a. 320. těchto Podrninek) a pro poskytování Služby
Elektronická kniha jízd.

V případě využití této Služby je Klient povinen postupovat dle
instrukcí uvedených v informačních materiálech ktéto Slušně nebo
v Driver setu.

FÉEDČQSNÉ UKONČENÍ suLouw A wúčrovÁNí
PREDMETNEHO VOZIDLA ze SMLOUVY
Smlouva může být předčasně ukoněna v důsledku (z titulu) (i)
odstoupení nebo výpovědi ze strany Společnosti. (ii) výpovedi nebo
odstoupení ze strany Klienta v případě podstatného ponlšení
Smlouvy při splnění úkonných podmínek pro takové odstoupení, (iii)
prokázaného odcizení Předmětného vozidla. (iv) prokázaného
úplného zničení Předmělného vozidla, (v) v pň'padě úmrtí Klienta
jako fyzické osoby nebo zániku Klienta jako právnické osoby bez
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právního nátupoe, (vů dohodou smluvních stran na žádost Niente.
a dále (vin ze zákonných důvodů.

13.2. Ukončení Smlouvy před převzetím Předmětněho vozidla

13.21 . Přeáhne—li prodlení v dodávce Předmětného vozidla tří (3) měsíců
od orientačního termínu předání, který se odvíjí od
předpowdaného termínu dodání Předmět:-rého vozidla ze strany
Dodavatele, může Klient odstoupit od Smlouvy; po převzetí
Předmělného vozidla však již takto od Smlouvy odstoupit nelze
(ustanovení čl. 20.3. těchto OP není dotčeno). O orientačním
termínu předání Předmětného vozidla je Klient informován
Společností nebo Dodavatelem. Jiným způsobem Společnost za
prodlení v dodávce Předmětného vozidla neodpovídá.

1322. Společnost má právo odstoupit od Smlouvy před převzetím
Předmětného vozidla Klientem, pokud se majetkové poměry
Klienta výrazně zhorší nebo pokud vyjdou najevo tekuté
skutečnosti týkající se Klienta. které pň uzavírání Smlouvy
Společnosti nebyly známy a za kterých by Společnost Smlouvu
neuzavřela.

13.23. Jestliže Klient nepřevezme Předmětná vozidlo podle článlw 2.
ňohto OP ve lhůtě stanovené pro převzetí Předmětného vozidla
v čl. 2.4. čchto OP, odpovídá Klient Společnosti škodu
způsobenou pomim této povinnosti, včetně odpovědnosti za
ušlý zisk Společnosti. Společlost je vpňpadě porušení této
povinnosti Klienta také oprávněna odstoupit od Smlouvy.

Předčasné ukončení Smlouvy Společností

13.3.1. Společnost je oprávněna od Smlouvy odstoupit zejména
v následujících případech:

13.3.1.1. je prohlášen úpadek Klienta, Klient vstoupí do likvidace
nebo je nařízena exekuce majetku Niente:

13.3.12. Klient závažným způsobem porušuje své povinnosti že
Smlouvy nebo jakéhokoli jiného závazkového vztahu
mezi ním & Společností;

13.3.1.3. poruší-li Klient svou povinnost podle čl. 3.2.. 3.3.. 3.4..
3.15.. 3.17., 3.20. nebo 3.21. těchto OP;

13.3.1.4. poruší-Ii Klient některou z povinnosti podle čl. 5.3.. 5.4.
nebo 5.131 těchto OP:

13.3.15. je—Ii Klient. který není spotřebitelem, s kteroukoli platbou
(pňpadně její části) vyplývající zňchto OP, Smlouvy,
jejich pňloh a dodatků v prodlení delším než 1 měsíc
nebo je-li po uvedenou dobu v prodlení s placením
pojistného;

13.3.15. je-Ii Klient, kterýje spotřebitelem, v prodlení s kteroukoli
platbou (případně její části) vyplývající ztéchto OP,
Smlouvy, jejich příloh a dodatků. je Společnost
oprávněna odstoupit dle čl. 20.2. OP;

13.3.11 pokud pojistitel (pojišťovna) Předmětného vozidla
ukončí pojištění pro pňpad odpovědnosti za škodu
způsobenou provozem Předmětného vozidla nebo
havarijní pojištění Předmětného vozidla z důvodu
vzniku škodní události na Předmětném vozidle,
škodniho průběhu pojištění Předmětne'ho vozidla nebo
zňných důvodů spočívajících na straně Klienta:

133.15. pokud kupní cena Předmětného vozidla. za kterou
Dodavatel prodává Předmětná vozidlo Společnosli,
bude Dodavatelem pň dodání Předmětného vozidia
uplatněna částkou vyšší než je poňzovací mna
Předmětného vozidla uvedená ve Smlouvě.

13.3.18. vjmých případech stanovených ve Smlouvě nebo
Obchodních podmínkách.

13.31 Odstoupenije účinné jeho předáním nebo domčením Klientovi. Je-
li odstoupení předáno i doručeno, a to v různých dnech, je účinné
dnem, který nastane dříve. Není-Ii možné odstoupení předat ani
doručit na poslední Klientem písemně oznámenou adresu, platí.
že bylo doručeno pátý pracovní den po odeslání.

13.3.3. Společnost je oprávněna Smlouvu vypovědět i bez uvedení
důvodu. Smlouva je vtakovérn případě ukončena po uplynutí tří
měsíců od doručení výpovědi Klientovi, a to ke dni, v němž měla
býtzaplacena příslušná měsíční splátka. Us13novení tohoto článku
se nepoužije, pokud je Klient spotřebitelem.

Odcizení a zničení Předmět:-lého vozidla

13.4.1. Vpňpadě prokázaného odcizení Předmětného vo-dla končí
Smlouva dnem, vněmž bylo Společnosti doručeno usnesení o
zahájení trestního stíhání určité osoby, odložení věci nebo jiné
potvrzení vydané orgány činnými v trestním řízení o tom. že nelze
vést trestní stíhání proti konkrétní osobě (neznámý paci-law),
nedohodnou-Ii se smluvní strany na datu ukončení Smlouvyjínak.
Výše uvedené plati vždy pouze v případě, že nebylo Předmětná
vozidlo nalezeno a vráceno Klientovi.
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13.42. PH úplném mlčení Předměíhého vozidla (totální havárie) končí

1 3.5.

Smlouva dnem, v němž Společnom obdržela potvrzení pojišťovny
nebo soudního matce o úplném mlčení Předmětného vozidla,
nedohodnou-ii se smluvní strany na datu ukončení Smlouvy jinak

Předčasné ukončení Smlouvy Klientem
13.5.1. Klient je oprávněn Smlouvu kdykoliv písemně vypovědět, a to i bez

udání důvodu. Smlouva je vlakovém případě ukončena po
uplynutí tří měsíců od doručení výpovědi ke dni. v němž měla být
zaplacena příslušná měsíční splátka.

13.52. V případě úmrtí Klienta, který je fyzickou osobou, Smlouva končí
ke dni, ve kterém bylo Společnosti prokazatelně a písemně
oznámeno. že Klient zemřel. jestliže se Společnost nedohodne s
jeho zřejmým (pravděpodobným) dědicem (jedním z dědiců) na
převzetí práv a závazků ze Smlouvy. V přlpadě ukončení Smlouvy
bude Předmětná vozidlo vráceno Společnosti nejpozději do 14 dnů
od ukončení Smlouvy, v opačném případě je Společnost
oprávněna phstoupit k odebrání Předmětného vozidla. Společnost
má nárok na úhradu veškerých svých nákladů spojených s
Předmětným vozidlem i po ukončení Smlouvy, a to až do dne
vráceni Předmět:-rého vozidla Společnosti.

13.5.3. Klient, který je spotřebitelem a který uzavře Smlouvu

13.6.

komunikace na dálku, je oprávněn od Smlouvy odstoupit dle čl.
20.3. těchto OP nebo v případě uzavření Smlouvy prostřednictvím
webu může odstoupit od Smlouvy dle čl. 19.5. těchto OP nebo
takovou Smlouvu vypovědět dle čl. 19.6. těchto OP.

Ukončení Smlouvy dohodou
13.6.1. Smluvní strany se mohou dohodnout na předčasném ukončení

13.6.2.

13.7.

13.8.

Smlouvy; dohoda o ukončení Smlouvy musí být uzavřena
písemně. Smlouva je v takovém případě ukončena ke dni, který je
v uzavřené dohodě určen jako den zániku Smlouvy.

Při ukončení Smlouvy dohodou se Společnost a Klient musí
dohodnout na podmínkách vráwní Předmětného vozidla a
Vyúčtování vozidla ze Smlouvy. Nejsou-ii v dohodě o ukončení
Smlouvy dohodnuty jiné podmínky, uplatní se pro vrácení
Předmětného vozidla podmínky dle čl. 15 těchto OP a pro
Vyúčtování ze Smlouvy podmínky dle čl. 13.8.2. těchto OP. Klient
je povinen vrátit Předmětná vozidlo nejpozději ke dni zániku
Smlouvy.

Strana. která od Smlouvy odstoupila nebo Smlouvu vypověděla. má
možnost vzít odstoupení nebo výpověd zpět. a to do dne vrácení
Předmětného vozidla Společnosti. Zpětv odstoupení nebo
výpovědi od Smlouvy zanikají účinky těchto úkonů a smluvní vztah
založený Smlouvou pokračuje za shodných podmínek me-
Společností a Klientem i nadále, jako by k- takovému úkonu nedošlo.
Při obnovení smluvního vztahu má Společnost za období ode dne
účinnosti odstoupení nebo výpovědi od Smlouvy do dne účinností
jeho zpětvzeti právo na úhradu veškerých plateb spiatných vtomto
období a na úhradu veškerých vynaložených nákladů; Společnostje
také oprávněna provést veškeré změny smluvních podmínek na
Smlouvě, ke kterým byla oprávněna dle Smlouvy nebo OP v
tomto období (zejména změna výše měsiční splátky z důvodu
změny dani nebo poplatků nebo změny ceny Zahmutých pojištění
dle čl. 5.13.10.2 těchto OP). Tyto změny je Společnost povinna
provést a oznámit Klientovi nejpozději do patnácti (15) dní od
účinnosti zpětvzetí odstoupení nebo výpovědi. Všechny tyto změny
se provádí s účinností zpětné ke dni, ke kterému byla Společnost
původně oprávněna tuto změnu provést. případné dluhy nebo
pohledávky vzniklé na Smlouvě z důvodu takové úpravy smluvních
podmínek musí být uhrazeny bez zbytečného odkladu. Za zpětvzetí
odstoupení nebo výpovědi od Smlouvy je Společnost oprávněna
účtovat Klientovi administrativní poplatek dle Ceníku.
Vyúčtování vozidla ze Smlouvy

13.8.1. V pňpadě předčasného ukončení Smlouvy podle čl. 13.1. těchto
OP Společnost vyhotoví a zašle Kiíentovi do 30 dnů poté, kdy jsou
známy nebo je možné určit všechny položky podle tohoto či.
13.8.1. OP, Vyúčtování vozidla ze Smlouvy. V rámci Vyúčtování
vozidla ze  Smlouvy je Společnost oprávněna uplatnit vůči Klientovi
zejména:

13.8.1.1. náklady spojené s odebráním. přepravou, skladováním.
oceněním, pojištěním a prodejem Předmětného
vozidla;
dohodnuté smluvní pokuty:
rozdíl mezi sumou nákladů Společnow na zajištění
pojištěni Předmětného vozidla. kterou Společnod v
souladu se sjednanými pojistnými smlouvami uhradna
nebo je povinna uhradit pojistiteli, a cenou Zahmutých
pojištění uhrazenou Klbntem Společnosti k datu
ukončení Smlouvy;
rozdil mezi sumou nákladů Společnosti na zajištění
Služeb, které Společnost vynaložila v souladu se

13.8.12.
13.8.13.

13.8.14.
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13.82.

13.8.3.

sjednanými podmínkami. a cenou za poskytnuté Služby
uhrazenou Klientem Společnosti k datu ukonůní
Smlouvy;
náklady, které Společnost jednorázově vynaložila na
ummní Smlouvy, a které by byly (při normálním
průběhu Smlouvy) Klientem uhrazeny prostřednictvím
splátek příslušné finanční služby;
náhradu škody ve výši rozdílu mezi Nespiacenou
zůstatkovou cenou Předmětného vozidla ke dni
ukončení Smlouvy a Tržní cenou. Společnost je v
případě zřejmé nepňměřenosti výše náhrady škody vůči
součtu veškerých budoucích splátek do okamžiku
předpokládaného řádného ukončení, oprávněna mnto
svůj nárok snížit až na součet zbývajících budoucích
splátek;
v případě předčasného ukončení dle čl. 13.4. těchto OP
náhradu škody ve výši rozdílu mezi Nesplaoenou
zůstatkovou cenou Předmětného vozidla ke dni
předčasného ukončení Smlouvy a pojistným plněním,
popřípadě i cenou zbytků Předměíného vozidla.
Společnost je v případě zřejmé nepňměřenosti výše
náhrady škody vůči součtu veškerých budoucích
splátek do okamžiku předpokládaného řádného
ukončení. oprávněna tento svůj nárok snížit až na
součet zbývajícich budoucích splátek;
v případě předčasného ukončení dle čl. 13.4. těchto OP
spoluúčast pojistného plnění.

Není-Ii dohodnuto jinak, v případě předčasného ukončení Smlouvy
podle čl. 13.6. těchto OP Společnost vyhotoví a zašle Klientovi do
30 dnů poté. kdyjsou známy neboje možné určitvšechny položky
podle tohoto či. 13.8.2. OP, Vyúčtování vozidla ze Smlouvy.
V rámci Vyúčtování vozidla ze Smlouvy je Společnost oprávněna
uplatnit vůči Klientovi zejména:
13.8.21. nároky dle čl. 13.8.1.1. až 13.5.15. těchto OP;
13.8.22. nárok dle čl. 13.8.15. nebo nároky znadměmého

opotřebení a nadměmého nájezdu Předmětného
vozidla a další nároky zvyúčtování obdobně dle čl.
14.3. těchto OP;

13.8.23. jiné nároky vzniklé ph vrácení Předmétného vozidla dle
čl. 15 těchto OP.

Bude-li v rámci Vyúčtování vozidla ze Smlouvy zjištěn neuhrazený
dluh Kiienta vůči Společnosti. je Společnost oprávněna tuto
pohledávku uplatnit vůči Klientovi a Klient se zavazuje tento dluh
uhradit.

13.8.15.

13.8.15.

13.8.11.

1 3.8.1 .8.

13.8.4. Všechny závazky Kiienta vzniklé ze Smlouvy před jejím
phdčasným ukončením nejsou zahrnuty do Vyúčtování vozidla ze
Smlouvy podle čl. 13.8.1. nebo čl. 13.8.2 těchto OP a Klient je
povinen uhradit tyto závazky vůči Společnosti nezávisle na
provedeném Vyúčtování vozidla ze Smlouvy.

13.8.5. Vzniknou-li Společnosti : důvodu předčasného ukončení Smlouvy

13.8.6.

13.8.7.

14.
14.1 .

14.2

14.3.

14.4.

15.
15.1.

jaňkoli zvýšené daňové náklady plynoucí z obecně závazných
právních předpisů, má Společnoá nárok na dodatečnou náhradu
škody odpovídající pňslušnému zvýšení daňové povinnosti.

Jd<ékoii pojistné plnění. které se váže k Předmětnému vozidlu a
které pojišťovna hradí po datu.: předčasného ukončení Smlouvy.
náleží Spobčnosti. V připadě předčasného ukonwní Smlouvy
nedochází k vyúčtování stavu kilometrů.
Předčasné ukončení smlouvy a provedení Vyúčtování vozidla ze
Smlouvy nemá vliv na povinnost Klienta uhradt Společnosti
vyměřené pokuty či jiné sankce dle čl. 3.13 těchto Podmínek.

TRVÁNÍ SMLOUVY A JEJÍ ŘÁDNĚ UKONČENÍ
Smlouva se sjednává na dobu stanovenou ve Smlouvě.

Závazek založený Smlouvou zaniká vrácením Předmětného voddla
a zaplacením veškerých ieashgových splátek a ostatních
pohledávek Společnosti ze Smlouvy.

Pit ůdném ukončení Smlouvy provede Spohčnost konečné
vyúčtování podle varianty kalkulace sjednané ve Smlouvě: pli
vyúčtování se postupuje dle pravidel stanovených pro příslršnou
variantu kalkulace v čl. 17. těchto OP.

Ukončení Smlouvy a provedení finančního vypořádání nemá vliv na
povinnost Klienta uhradit Společnosti vyměřené pokuty čijiné sankce
dle čl. 3.14. těchto OP.
VRÁCENÍ Pracovně-meno VOZIDLA
Klient je povinen vrátit PMmětné vozidlo Společnosti nejdřive 5
pracovních dnů před koncem sjednané doby operativního baslngu a
nejpozději v poslední den této doby. připadá-ii poslední den
sjednané doby operativního leasingu na sobotu, neděl nebo sváwk.
je Klient povinen vrátit Předmětná vozidlo Společnosti nejpozději
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v nejblĚl předcházející pracovní den. Končí-li však Smlouva
předčasně, je Klient povinen vrátit Předmětná vozidlo Společností
neprodleně po zániku Smlouvy, ledaže to zdůvodu. pro který
Smlouva zanikla. není možné (např. ph odcizení vozidla). Předmětná
vozidlo se vrací v pracovní den v běžné pracovní době, a to do sídla
Společnosti, ledaže Společnost Klientovi (v rámci České republiky)
určila pro vrácení Předmětného vozidla jiné místo, vtakovém
případě se Předmětná vozidlo vraci tam. Společnost s Klientem
může termín a místo vrácení Předmětného vozidla dohodnoutjínak.

15.2. Klient je povinen oznámit Společnosti den vráceni vozidla (určený v
souladu s čl. 15.1 . těchto OP) nejpozději 10 pracovních dnů předem;
hodinu vráceni vozidla určuje v rámci takto Klientem oznámeného
dne (v souladu s čl. 15.1. těchto OP) Společnost.

15.3. Vozidlo musí být Společnosti vráceno ve stavu množňujícím
provedení prohlídky podle čl. 15.4. tědrto OP. zejména musí být č'sté
(exteriér í interiér) a suché a volně přístupné do všech % (zejména
do kabiny, motorového i zavazadlového prostoru). Pokud Klient
přistaví vozidlo ve stavu. který provedení prohlidky nemnožřiuje,

15.3.1. může se Společnosti dohodnout, že:

15.3.1.1. Společnost Předmětná vozidlo uvede do stavu. který
provedení prohlídky umožňuje. & že

15.3.12. prohlídka Předmětného vozidla bude provedena
dodatečně,

náklady stím spojené (ve výši určené podle aktuálního Ceníku
Společnostn nese v takovém případě Klient: jinak

15.32. je s vrácením Předmělného vozidla v prodlení & je povinen
pňstavit Předměmé vozidlo k vrácení v novém termínu uúném
pňměřeně podle čl. 15.1. a 15.2. těchto OP.

15.4. Společnost provede pň vrácení vo-dla celkovou prohlídku jeho
stavu; v rámci toho Společnost zejména též posoudí soulad stavu
vozidla s Norrnami opotřebení a poškození vozidla. Společnost je
oprávněna podle svého uvážení přizvat !( provedení prohlídky
vozidla znalce. Zjlštěný stav vozidla se zachytí v předávacím
protokolu; Klient je oprávněn uvést do protokolu své pňpomínky.
návrhy či stanoviska ke stavu vozidla a okolnostem jeho vrácení;
před podpisem je Klient povinen obsah protokolu pečlivě
zkontrolovat. Vozidlo se považuje za vrácené až podpisem protokolu
Společností i Klientem.

15.5. Pokud Klient vtenninu určeném podle čl. 15.1. a 15.2. těchto OP
vozidlo Společnosti nevrátí (zejména pokud se vtermínu nedostaví
na místo, kde má vozidlo vrátit. anebo vozidlo vmístě vrácení
nezanechá. pňstaví vozidlo ve stavu neumožňujícím provedení
prohlídky anebo neumožní provedení prohlídky jinak anebo
nepodepíše (třeba s výhradami) předávací protokol), je s vrácením
Předmětného vozidla v prodlení  a je povinen zaplatit Společnosti
náhradu škody tím způsobené (zejména též náklady spojené
s případnou aytečnou účastí znalce). Pňpadný novýwrmín vrácení
vozidla se určuje pňměřeně podle čl. 15.1. a 15.2 těchto OP.

15.6. Dostane-Ii se Klient do prodlení s vrácením Předmět-lého vozidla,
bude povinen zaplatit Společnosti:

15.6.1. náhradu za užívání Předmětného vozidla ve výši 1130 měsíční
leasingové splátky za každý den prodlení až do vrácení vozidla a

15.62; smluvní pokutu ve výši 0,1 % zpo'ňzovaoí ceny Předmětněho
vozidla za každý den prodlení až do vrácení vozidla, nejméně však
10 000 Kč.

15.7. Klient je povinen Předmětná vozidlo vrátit nejhůře ve stavu
popsaném jako akceptovaný vNormách opotřebení a poškození
vozidla, resp. — pokud Normy opotřebení a poškození vozidla určitý
parametr stavu vozidla neupravují- nejhůře ve stavu odpovidajicim
pň Ědné péči běžně staň a počtu najetých kilomeb'ů vozidla, bez
pomoh či jiných faktických vad a současně ve stavu odpovídajícím
těmto Obchodním podmínkám. po provedení všech předepsaných
servisních ajíných úkonů (zejména všech servisních prohlídek, které
mají být provedeny dle plánu úda'by stanoveného výrobcem nebo
dovozcem Předmětného vozidla do doby vrácení Předmělného
vozidla Klientem), odstranění všech věcí, které do vozidla či na
vozidlo umístil (je-Ii takové odstranění možné bez poškození vozidla
a nejde—li o věci. jež mají být Společností vráceny s vozidlem) a bez
právních vad.

15.8. Nevrátí-li Klient vozidlo ve stavu podle čl 15.7. těchto OP, je povinen:

15.8.1. zaplatit Společnoá částku odpovídající běžným nákladům na
odstranění vad, pro které vozidlo stavu podle čl. 15.7. tědtto OP
neodpovídá (a to bez ohledu na to. zda Společnost tyto vady
odstraní či nikoli) a

15.82. nahradit Společnosti pňpadně i jinou škodu tím způsobenou,
ledažeje částkou uvedenou včL15.8t1.pžkryla.
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15.9.

15.10.

15.11.

— Ustanovení čl. 15.8. Ěohto OP  platí i pro vady vozidla Zjištěné až po
jeho vrácení (pokud je vozidlo mělo prokazatelně jižv době vrácení),
ato i kdyžtytovady nejsou uvedenyv předávacím protokolu.

Současně s vrácením Předmětného voz'dla je Klient povinen vrátit
Společnosti vše, co v souvislosti s převzetím a užíváním
Předměhlého vozidla podle Smlouvy přeml, zejména osvědčení o
registraci vozidla (ORV), zelenou kartu, servisní knížku řádně
vyplněnou vsouladu s čl. 3.9. těchto OP a návod k obsluze, byly-li
mu předány v listinné podobě, doklad ktechnické způsobilostí
Předmětného vozidla, pokud jej měl zapůjčen, všechny klíče od
Předmětného vozidla, včetně bezpečnostního kódu spolu s
dálkovým ovládáním zámků, kódy zabezpečovacích systémů a
rádia, má-Ii sjednáno Službu Pneuservis s pneumatikami, příp. disky,
pak i druhou sadu pneumatik, příp. disky. a ma'-li sjednány pňslušné
Služby tak také vše, co převzal pro využivánítěchto Sluhb. zejména
tankovací kartu/y.

Pomší—lí Klient povinnost uvedenou v čl. 15.10. těchto OP, je
povinen:

15.11.1.zaplatřt Společnosti částku odpovídající běžným nákladům na
znovupořízeni chybějícího ph'slušenství. dokumentů či jiných věcí
(a to bez ohledu na to. zda Společnost chybějící příslušenství,
dokumenty či jiné věci poh'dila či nikoliv). a

15.112. nahradit Společnosti případně i filmu tím způsobenou škodu,

15.12.

15.13.

15.14.

15.15.

15.16.

ledaže je částkou uvedenou v čl. 15.11.1. již vypořádána.
Společnost je oprávněna zmocnit kněkterým nebo všem úkonům
souvisejícím s vracenlm (případně odebíráním) P'mdmělného
vozidla Klientem zástupce.

Pokud Klient Předmětná vozidlo Spoiečnoslí včas nevrátí. je
Společnost oprávněna Předmětné vozidlo zajistit a odebrat Klientovi.
Ustanovení tohoto článku o dobrovolném vraceni vozidla se použjí
přiměřeně i na zajištění a Odebrání vozidla.
Veškeré naklady Společnosti na odebrání Předmět:-tého vozidla
(včetně případných nákladů Společnosti na vymáhací agenturu) jdou
k tíži Klienta a Společnost má právo je Klientovi vyúčtovat Tyto
náklady mohou být zahrnuty v případě předčasného ukončení
Smlouvy mezi ostatní náklady ve Vyúčtování vozidla ze Smlouvy.

Zanechá-li pH vrácení Klient v nebo na vozidle věci. keré nepatň
Společnosti a které lze považovat za součást nebo příslušenství
vozidla anebo jsou—li takové věci v nebo na vozidle pň jeho odebrání
Klientovi, platí, že je Klient okamžikem vrácení či odebrání vozidla
bezúplatně převádí Společnosti.

Zanechá-li ph vrácení Klient v nebo na vozidle věci, které nepatň
Společnosti & které nelze považovat a součást nebo přslušenství
vozidla anebo jsou-li takové věci v nebo na vozidle pň jeho Odebrání
Klientovi. Společnost:

15.16.1.věci nepatrné hodnoty odstraníjako odpad a

15.162. ostatní v.. protokolárně převame do úschovy a oznámí to bez

15;17.

zbytečného odkladu Klientovi

15.16.21. požádá-li Klient o jejich vydání do 10 dnů od doručení
oznámení vydá je Společnost bez zbytečného odkladu
Klientovi:

15.16.22. vostatních případech platí, že jde o věd opuštěně &
Společnost dále postupuje v souladu s obec:-tě
závaznými právními předpisy.

Pokud Klient
15.17.1.vrátí FMoětné v-dlo zatížené pravní vadou, kterou n—vínila

Společnost. nebo
15.172. poruší některou z povinnosti týkajících se pojištěni vozidla (podle

16.

16.1.

Smlouvy. těchto OP, pojistné smlouvy či pojistných podmínek
anebo podle právního předpisu) a vdůsledku toho vznikne
Společností škoda (např. ve formě poškození, zničení či Odcizení
Předmětného vozidla). která není kryta pojištěním,

je Společnost oprávněna nárokovat vůči Klientu smluvní pokutu ve
výši poňzovaci ceny Předmětného vozidla. Společnost má právo výši
svého nároku uplatněného v souladu s tímto odstavcem snížit až na
náhradu skutečně vzniklé škody.

ODPOVĚDNOST ZA VADY A ZA ŠKODU NA PŘEDMĚTNÉM
VOZIDLE
Za případné vady na Předmětném vozidle Společnost neodpovídá.
Na Klienta přechází uzavřením Smlouvy právo kupujícího, kterým je
Společnost. uplatňovat nároky ze zámky podle úručních podmínek
výrobce nebo dovozce u autorizovaného ústupce, jakoži práva
kupujícího vůů' Dodavateli vyplývající z obecné odpovědnosti
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16.2.

16.3.

16.4.

16.5.

16.6.

17.

17.1.

prodávajícím za vady prodávané věcí. Společnost poskytne
Kiientovl pří uplatňování těchto nároků pmbnou součinnon

Náklady spojené s případným uplatňováním nároků z ved nese v
plné výši Klient

Za škodu na Předmětném vozidle (zejména za mlčení, ztrátu,
poškození a znehodnocení Předmětněho vozidla a jeho vybavení),
která není kryta pojištěním (zejména též za škodu odpovídající
spoluúčasti podle pojistné smlouvy, škodu, na kterou se pojistná
smlouva nevztahuje či škodu na nepojištěném vozidle) odpovídá
Klient Společnosti objektivně, tzn. bez ohledu na míru svého
avíněnl; toneplatí v rozsahu, vjakém škodu zavinila Společnost
Takto Klient odpovídá za škodu vzniklou na Předmětném vozidle od
okamžiku, kdy byl Klient povinen Předmětná vozidlo převzít,
nejpozději však od okamžiku, kdy Klient Předmětná vozidlo převzal.
až do řádného vrácení Předmětného vozidla Společnosti. Škodu, za
kterou takto odpovídá, je Klient povinen Společnosti najejí výzvu bez
zbytečného odkladu nahradit.
V případě pomohy fungováni počítače ujetých kilometrů upozorní
Klient na tuto skutečnost Společnost a nechá tuto závadu
bezodkladně odstranit. Klient nesmí měnit údaje či jinak zasahovat
do počítače ujetých kilometrů.
Za přímé a nepřímé škody a ušlý z'sk vzniklý Kiientovi nebo jiným
osobám použitím Předmětného vozidla, přerušením jeho použití,
nebo jeho odejmutím odpovídá Společnost Kiientovi jen tehdy,
jestliže byly způsobeny opomenutím povinností Společnosti
vyplývajících ze Smlouvy či těchto OP.

Společnoa neodpovídá za škodu či ušlýzisk Kiienta, číjiná osobyv
souvislosti s případnou nemožnosti dočasně či trvale užívat
Předmětná vozidlo.

VARIANTY KALKULACÍ
Popis variant upravuje vztah mezi Společností a Klientem týkající se
vyúčtování Zůstatkové hodnoty a Provozních nákladů. Vyůčtováním
Zůstatkove hodnoty se rozumí vyúčtování rozdílu mezi sjednanou
Zůstatkovou hodnotou Předmětného vozidla a nejvyšší dosaženou
prodejní cenou poníženou o skutečné náklady spojené s prodejem.
K vyúčtování Zůstatkové hodnoty dochází na konci Smlouvy.
Vyúčtováním Provozních nákladů se rozumí rozdíl mezi Klientem
uhrazenou částkou za Provozní náldady a skutečně vynaloženými
ňnančnimi prostředky na tyto náklady. Kvyůčtování Provozních
nákladů dochází v termínech uvedených ve Smlouvě nebo v těchto
Podmínkách. V případě předčasného ukončení Smlouvy bude
Společnost vůči Kiientovi postupovat v souladu s článkem 13. těchto
OP. V případě řádného ukončení Smlouvy Společnost provede
vyúčtování doSOdnůodokamžiku, kdyjsou známyvěedmy potom
vstupující do vyúčtování. Společnost poskytuje Klientům následující
typy kalkulaci:
TOP
V tomto typu kalkulace nedochází kvyůčtování Zůstatkové hodnoty
Předmětněho vozidla.

17.1.1. Pří uzavírání Smlouvy garantuje Společnost Kiientovi, že se Klient
nebude po řádném ukončení Smlouvy a následném prodeji
Předmětného vozidla podílet na případném rozdílu mezi
Zůstatkovou hodnotou a cenou, za kterou bylo Předmětná vozidlo
při řádném ukončení Smlouvy prodáno.

17.1.2. Náklady na Služby jsou iž zahmuty v leasingových splátkách.
Kiientovi nejsou tyto náklady zvlášť vyúčtovávány mimo nákladů
uvedených v čl. 6.12. a 7.7. těchto OP.

17.1.3. Pří uzavírání Smlouvy Klient sdělí Společnosti roční a celkový
nájezd kilometrů, který bude uveden ve Smlouvě. Ve Smlouvě je
rovněž stanovena volná hranice přejatých! nedojetých kilometrů
(dále jen "volná hranice") spolu se sazbou za každý
přejetý/nedojetý kilometr (dále jen "sazba"). V průběhu trvání
nájmu provádí Společnost monitoring nájezdu kilometrů ve ihůw
a formě stanovených ve Smlouvě.

17.14. Po %dném ukončení Smlouvy Společnost provede vyúčtování
leasingových splátek die nájezdu kilometrů. Jestliže u
Předmětného vozidla bude zjištěno, že bylo najeto více než
Smlouvou stanovený celkový nájezd kilometrů. a to  i nad volnou
hranici, pak Společnost Kiientovi vyúčtuje doplatek leasingových
splátek ve výši částky rovnající se násobku sazby a počtu
kilometrů nad sjednaný celkový nájezd kilometrů zvýšený o volnou
hranici do skutečné hodnoty najetých kilometrů. Stejným
způsobem je postupováno při zjištění nenaplnění Smlouvou
stanoveného celkoveho nájezdu kilometrů. Vtakovém případě
Společnost Klientovl po odečtení volné hranice vystaví opravný
Daňový doklad (dobropis) na slevu z již vyúčtovaných
leasingových splátek znějící na částku rovnající se násobku sazby
a poau kilometrů pod sjednaný průjezd sníhný o volnou hranicí
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do skutečné hodnoty najetých kilometrů, avšak maximálně 10000
Kč bez DPH. Klientje dále povinen Předmětná voidlo navrátit ve
stavu odpovídajícím podmínkám čl. 15. těchto OP. Pokud Klient
nesplní tuto povinnost, bude Společnost a Klient řešit nastalou
situací podle článku 15. mohlo OP.

17.2. START
Vtomto typu kalkulace nedochází k vyúčtování Zůetetkové hodnoty
Předmětného vozidla.

17.2.1. Při uzavírání Smlouvy garantuje Společnost Kiientovi, že se Klient
nebude po řádném ukončení Smlouvy a následném prodeji
Pí'edmětného vozidla podílet na případném rozdílu m-
Zůstatkovou hodnotou a cenou, za kterou bylo Předmětná vozidlo
pň řádném ukončení Smlouvy prodáno.

17.2.2. Pokud se Klient se Společností dohodne, že součástí varianty
kalkulace Start budou Služby servis, pneuservis, popřípadě
náhradní vozidlo, nebude Klient náklady na tyto Služby platit
průběžně formou paušálu zahmutého v leasingových splátkách
podle podmínek Smlouvy. Skutečné náklady za sowie, pneuservis
a náhradní vozidlo Společnost Klientovl vyúčtuje samostatným
Daňovým dokladem bezprostředně po obdržení faktury že čerpání
těchto Služeb.

17.2.3. Pří uzavírání Smlouvy Klient sdělí Společnosti roční a celkový
nálad kilometrů, který bude uveden ve Smlouvě. V Smlouvě je
rovněž stanovena volná hranice přejatých! nedojetých kilometrů
(dále jen "volná hranice") spolu se sazbou za každý
přejetýlnedojetý kilometr (dále jen "sazba"). Vprůběhu trvání
Smlouvy provádí Společnoa monitoring nájezdu kilometrů ve
lhůtách a formě stanovených ve Smlouvě.

17.24. Po řádném ukončení Smlouvy Společnost provede vyúčtování
leasingových splátek dle nájezdu kilometrů. Jestliže u daného
vozidla bude zjištěno, že bylo najeto více než Smlouvou stanovený
celkový nájezd kilometrů, ato  i nad volnou hranici, pak Společnost
Kiientovl vyúčtuje doplatek leasingových splátek ve výši částky
rovmjící se násobku sazby a počtu kilometrů nad sjednaný nájezd
kňometrů zvýšený o volnou hranici do skutečné hodnoty najetých
kilometrů. Stejným způsobem je postupováno při zjištění
nenaplnění ve Smlouvě sjednaného celkového nájezdu kilometrů.
V takovém případě Společnost Kiientovi po odečtení volné hranice
vystaví opravný Daňový doklad (dobropis) na slevu z již
vyúčtovaných leasingových splátek znějící na částku rovnající se
násobku sazby a počtu kilometrů pod sjednaný průjezd snížený o
volnou hranici do skutečné hodnoty najetých kilometrů, avšak
maximálně 10 000 Kč bez DPH. Klient je dále povinen Phdmětné
vozidlo navrátit ve stavu odpovídajícím podmínkám čl. 15. těchto
OP. Pokud Klient nesplní tuto povinnost, bude Společnost a Klient
řešit nastalou situací podle článku 15. těchto OP.

VARIO

V tomto typu kalkulace nedochází k vyúčtování Zůstatkové hodnoty
Předměíného vozidla.

17.3.1 . Při uzavírání Smlouvy garantuje Společnost Kiientovi, že se Klient
nebude po řádném ukončení Smlouvy a následném prodeji
Píedmětného vozidla podílet na případném rozdílu mezi
Zůstatkovou hodnotou a cenou, za kterou bylo Předmětná vozidlo
při řádném ukončení Smlouvy prodáno.

17.3.2. Náldady na tyto Služby: servis, pneuservis, náhradní vozidlo bude
Klient hradit průběžně formou paušálu žehmutého v leasingových
splátkách podle podmínek Smlouvy. Víntervalech stanovených
Smlouvou Společnost Kiientovi průběžně vyúčtuje skutečné
náklady za servis, pneuservis, popňpadě za náhradní vozidlo.
Pokud skutečné náklady za Služby zjištěné vyúčtováním přesahují
Výši paušálem průběžně uhrazených nákladů, pak Společnost
Kiientovi vyúčtuje doplatek nájemného ve výši částky rovnající se
rozdílu mezi částkou nákladů zaplacenou paušálem a částkou
nákladů zjištěnou podle vyúčtování. Fřevyšuje-ií částka nákladů
zaplacená formou paušálu částku nákladů zjištěnou na základě
vyúčtOVání, Společnost Klientovl vystaví opravný Daňový doklad
(dobropís) na slevu z již vyůčtovaného nájemného ve výší tohoto
rozdílu.

17.3.3. Pří uzavírání Smlouvy Klient sdělí Společnosti roční & celkový
nájezd kilometrů, který bude uveden ve Smlouvě. V Smlouvě je
rovněž stanovena volná hranice přejetých/ nedojetýoh kilometrů
(dále jen “volná hranice“) spolu se saunu za každý
přejetýlnedojetý kilometr (dále jen "sazba"). Vprůběhu trvání
nájmu provádí Spolana monitoring nájezdu kilometrů ve lhůtách
a formě stanovených ve Smlouvě.

17.3.4. Po řádném ukončení Smlouvy Společnost provede vyúčtování
leasingových splátek dle nájezdu kilometrů. Jestliže u daného
voz'dla bude zjištěno, že bylo najeto více než Smlouvou stanovený
celkový nájezd Idiometrů a to i nad volnou hranici, pak Společnost
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173.5.

18.
18,1.

1 8.2.

18.3.

Klientovi Vyúčtuje doplatek leasingových splátek ve výši částky
rovnající se násobku sazby a počtu kilometrů nad sjednaný
celkový nájezd kilometrů zvýšený o volnou hranicí do slunečné
hodnoty najetých kilometrů. Stejným způsobem je postupováno pň
zjištění nenaplnění Smlouvou stanoveného celkového nájezdu
kilometrů. Vtokovém pňpadě Společnost Klíentovi po odečtení
volné hranice vystaví opravný Daňový doklad (dobropis) na slevu
zjižvyúčtovanýcl-r leasingových splátek znějící na částku rovnající
se násobku sazby a počtu kilometrů pod sjednaný pnťljezd snížený
o volnou hranici do skutečně hodnoty najetých kilometrů, avšak
maximálně 10.000 Kč bez DPH. Klient je dále povinen Předmětná
vozidlo navrátit ve stavu odpovidajicim podmínlc'rm čl. 15. těchto
OP. Pokud Klient nesplní tuto povinnost, bude Společnost a Klient
řešit nastalou situaci podle článku 15. těchto OP.

Ph řádném ukončení Smlouvy provede Společnost vyúčtování
Služeb servis. pneuservis, popřípadě náhradní vozidlo, a to od
posledního průběžtého vyúčtování do řádného ukončení
Smlouvy. Při vyúčtování posmpuje Společnostvůči Klientoví podle
čl. 17.3.2. těd'rto OP.

OSOBNÍ ÚDAJE

Společnost vystupujejako správce wobních údajů Klientů. Wříjsou
fyzickými osobami, a dalších subjektů údajů.

BI-í informace o zpracování osobních údáů Společností jsou
obsahny v dokumentu „Zásady zpracování osobních údajů ve
Společnosti VWFS", který je k dispozici prostřednictvím internetové
adresy www.vwfs.czlprivacy nebo na vyžádání.

V případě uaavre'ní Smlouvy či odeslání údajů grostředníctvím online
sales platformy, kterou provozuje společnost KODA AUTO a.s. se
sídlem na adrese tř. Václava Klementa 869, Mladá Boleslav II, 293
01 Mladá Boleslav. IČO: 001 77 041, zapsaná v obchodním rejstříku
vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložta 332 (,.ŠKODA
AUTO“) vystupuje společnost ŠKODA AUTO jako správce osobních
údajů Klientů, kteříjsou fyzickými osobami. a dalších subjektů údajů,
tudíž sama určuje, jak bude s osobními údaji Klientů či jiných
subjektů údajů nakládáno. Společnost ŠKODA AUTO je odpovědná
za dodržení veškerých pravidel pro odtranu osobních údajů. piíůmž
z pozice správce osobních údajů zpracovává zejména následující
kategorie osobních údajů:

18.3.1. jméno a příjmení;

18.31 adresa trvalého pobytu a korespondenční adresa;

18.3.3. číslo telefonu. e-mailová adresa:

18.3.4. údaje o vozidlo, které je předmětem Smlouvy,

18.4.

19.
19.1 .

19.2.

Společnost nenese žádnou odpovědnost za plnění povinností
společnosti ŠKODA AUTO jakožto správce osobních údajů ani za
zpracování osobních údajů společnoší ŠKODA AUTO, které
probíhá plně vsouladu se zásadami zpracování osobních úthjů
společnosti ŠKODA AUTO.

SMLOUVY UZAVÍRANÉ PROSTŘEDNICTVÍM weau
Smlouvu mezi Společností a Klientem - fyzickou osobou. ke wii!
í prost'r'ednimdm webového portálu Společnosti na adrese
www.skoda-online.cz (dále též jen .web'): s právnickou osobou je
uzavřeni Smlouvy tímto způsobem vyloučeno.

Pro účely uzavírání Smlouvy prostřednictvím webu:

19.2.1. „Platební bránou“ se rozumí platební brána, jejímž prostřednidvím
Klient pň pňjimání nabidky uhradí první leasingovou splátioi ve
výši a dle pokynů Společnosti.

19.22. „Řádným platebním příkazem“ se rozumí takový platebni příkaz

1 9.3.

19.4.

Klienta, jehož provedením bude proslřednicwím webu víza
uhramnaprvníloasingovásplálka,atovevýšíurčené
Společnosti.

Namísto čl. 1.4. předposlední věty těchto OP pro Smlouvy uzavřené
prostřednictvím webu platí: Smlouva uzavíraná prostřednictvím
webu nabývá platnosti a účinnosti dnem uzavření Smlouvy. Smlouva
je uzavřena tim. že Klient v souladu s obsahem návrhu na umření
Smlouvy zaslaným Společností (..nabídka") a dle 5 1744
občanského zákoníku pňjme nabídku Společnosti tak. že ve lhůtě do
24 hodin od odeslání nabidky zadá prostřednictvím Platební brány
Řádný platební příkaz k zaplacení v nabídce vymezené leasingové
splátky odpovídajicí leasingové splátce za jeden celý kalendářní
měsíc leasingu na účet Společnosti. Doba operativního leasingu
počíná běžet dnem převzetí Předmět:-rého vozidla Klientem.

U Smluv uzavřených prostřednictvím webu je Klient povinen uhradit
poměmě sníženou první lemingovou splátku nejpozději do 2 dnů od
převzetí Předmětného vozidla. částka basingové splátky, jejímž

19.5.

1 9.6.

1 9.7.

20.1.

zaplacením došlo k uavření Smlouvy, se považuje za leasingavou
splátku za první celý kalendářní měsíc trvání basíngu.
Klient1 který je spotřebitelem, má právo odstoupit od Smlouvy
uzavřené prostřednictvím webu dle čl. 20.3. těchto OP.

Klient, který je spotřebitelem, má právo ve lhůtě čtrnácti (14) dnů ode
dne převzetí vozidla Klientem Smlouvu uzavřenou prostřednictvím
webu písemně vypovědět. a to bez jakéhokoli důvodu, za
předpokladu, že Předmětná vozidlo nebylo po převzetí Klientem
jakkoň opravováno. Výpověď musí být ve stanovené lhůtě doručena
Společnosti. a to na adresu sídla Společnosti nebo do datové
schránky Společnosti. Operativní leasing dle Smlouvy uzavřené
prostřednictvím webu zaniká dnem domčení výpovědi Společnosti.
V pi1"padě výpovědi Smlouvy uzavřené prostřednictvím webu Kííent
nemá nárok na vrácení již Společnosti zaplacených leasingových
splátek a je povinen uhradit Společnosti dosud neuhrazené splatné
leasingové splátky a dále je povinen uhradit Společnosti obdobně
náhmdy stanovenév čt. 20.33. těchto OP.

Výpovědí Smlouvy umřené prostřednictvím webu podle čl. 19.6.
těchto OP nejsou dotčena ustanovení týkající se práv a povinností
Klienta a Společnosti po skonůní leasingu, zejména ustanovení čl.
15. těchto OP.

ZVLÁŠTNÍ USTANOVENÍ PRO SFOTŘEBITELE

Tento článek 20. Obchodních podmínek se uplatní pouze pro
smluvní vztah mezi společností a Klientem, který je
spotřebitelem (tj. fyz'ckou osobou, která Smlouvu uzavírá mimo
rámec své podnikatelské činnosti nebo mimo rámec
samstamého výkonu svého povolání). Ustanovení tohoto
článku 20. OP mají vždy pMnost před jinými ustanoveními
Obchodních podmínek, se kterými by byly v rozporu.

Prodlení

20.1.1. V případě prodlení Klienta, který je spotřebitelem, s úhradou
leasingové splátky nebo jakékoli její dílčí části či s úhradou jiné
platby dle Smlouvy je Klient povinen uhradit Společnosti smluvní
pokutu ve výši 0,1 % denně z částky, ohledně níž je Klient v
prodlení. Smluvní pokutu je Klient povinen hradit od vzniku
prodlení se zaplacením peněžitého závazku do jeho skutečného
splnění. Smluvní pokuta je splatná vždy ode dne následujícího po
dni. ve kterém došlo k prodlení s úhradou jistiny. Souhrn výše
všech takto uplatněných smluvních pokut nesmí přesáhnout
součin čísla 0,5 a celkové výše jistiny dle Smlouvy. nejvýše však
200.000 Kč.

20.1.2 V případě prodlení Klienta, který je spotřebitelem, s úhradou
leasingové splátky nebo jakékoli její dílčí části je ldient povinen
uhradit Společnosti úroky z omdlení z dlužné částky ve výši
stanovené právním předpisem upravujícím úroky z prodlení.
Sazba zákonného úroku z prodlení odpovídá ročně výši repo
sazby stanovené Českou národní bankou pro první den
kalendářního pololetí, v němž došlo k prodlení, zvýšené o 8
procentních bodů a sazba zákonného úroku z prodlení se mění v
případě změny této reposazby nebo v ph'padě změny právních
předpisů. Úroky : prodlenije Klient, kmýje spotřebitelem, povinen
hradit od vzniku prodlení se zaplacením peněžitého závazku do
jeho skutečného splnění. Urok z omdlení je splatný vždy dne
následujícího po dni. ve kterém došlo k prodlení s úhradou jistiny.

20.1.3. V případě prodlení Klienta. který je spotřebitelem, s úhradou

20.1.4.

jakékoli platby podle Smlouvyje Klient povinen uhradit Společnosti
náhradu účelně vynaložených nákladů, které Společností vznikly v
souvislosti s prodlením Klíenta Výlohami spojenými s vymáháním
pohledávky se rozumí případně náklady Společnosti na vlastní
činnost spojenou s upomínánim, jakož i náklady vynaložené
Společností na činnost inkasni Společností nebo jiného
zmocněnce, který zajišťuje inkaso dlužné částky. Společnost je
oprávněna požadovat zejména paušální náhradu nákladů až do
výše 600 Kč za každou písemnou. telefonickou či faxovou výzvu
či upomínku adresovanou Klientoví nebo osobě poskytující
zajištění závazku Klienta; konkrétní výše paušální náhrady je
stanovena vždy dle Ceníku Společnosti platného ke dni vystavení
příslušné upomínky.

Společnostje oprávněna dluh po Klientovi, kterýje spotřebitelem.
vymáhat, a to i soudní cestou. včetně možné exekuce. Náklady
takových "nzeni hradí Klient. Pohledávku lze rovněž převést natřetí
osobu

' itelem. s kteroukoli platbou podle20.1.5. Je-Ii Klient, který je spotreb
Smlouvy (případně její části) nebo jiné smlouvy uzavřené mezi
Společností a Klientem v prodlení. je Společnost oprávněna
zadržet Předmětné vozidlo dle čl. 4.13. těchto OP.

20.1.6. Vpňpadě prodlení Klisna který je spotřebitelem, je Společnost

15/18

oprávněna od Smlouvy odstínupit dle čl. 20.2
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20.1 .7.

20.2
202.1.

20.3.

Důsledkem prodlení Kiíente, iderýje spotřebitelun
záznam v regionu/ech dlužníků, což může
poskytnutí nového úvěru od Společnom
instituce v budoucnu.

Odstoupení Společnosti od Smlouvy

Je-li Knerrt, který je spotřebitelem, s kteroukoli platbou podle
Smlouvy (případně její části) nebo jiné smlouvy uzavřené mezi
Spoieěnow a Klientem v prodlení & mm svůj splatný dluh
neuhmdí ani ve lhůtě 30 dnů po doručení upomínky Společností
k úhradě, je Společnost oprávněna od Smlouvy odstoupit

Odstoupení Klienca od Smlouvy uzavřené prostředky
komunikace na dálku

20.3.1. Klient. který je spotřebitelem, má právo odstoupit od Smlouvy.

20.3.2.

20.3.3.

20.4.
20.4 1.

20.4.2.

20.5.

20.5.1.

pokud byla uzavřena prostředky komunikace na dálku bez fyzické
přitomnosti smluvních stran, ve lhůtě čtrnácti (14) dnů ode dne
uzavřeni Smlouvy. a to bez jakéhokoli důvodu.
Pokud Klient odstoupí od Smlouvy dle tohoto čl. 20.3. OP a
Předmětná vozidlo převzal před uplynutím lhůty dle čl. 20.3.1. OP,
předá Společností Předmětná vozidlo zpět bez zbytečného
odkladu. nejpozději však do čtrnácti dnů od odstoupení od
Smlouvy.

V případě odstoupení od Smlouvy dle tohoto či. 20.3. OP Klient
20.3.3.1. nema nárok na vrácení již Společnosti zaplawnýd'r

leasingových splátek a je  povinen uhradit Společnosti
dosud neuhrazené splatné leasingové splátky:
je povinen uhradit Společnosti náhradu za nadměmé
opotřebení. znečištění či poškozeni Předmětněho
vozidla. jejíž výše bude stanovena dle Norem
opotřebení, s nimiž byl Klient před uzavřením Smlouvy
seznámen a které jsou součástí Smlouvm
je povinen uhradit Společnosti náklady spojené s
převzetím Předmětného vozidla zpět Společností ve
výši skutečně vynaložených nákladů na dopravu a
vyčíslení opotřebení Předmětného vozidla po dobu jeho
užívání, které Společnost vynaloží v souvislosti s
odborným převzetím Předmětného vozidla;
je povinen Společnosti bez zbytečného odkladu
nahradit náklady vynaložené Společnosti na poskytnutí
Zahmutých pojištění.
je povinen uhradit Společnosti částku 10 Kč za každý
jeden kilometr najatý s Předmětným vozidlem nad
základní nájezd v délce 250 kilometrů v období od
převzetí Předmětného vozidla Klientem do vraceni
Předmětného vozidla Společnosti.

Reklamace a stEností

lGentlderýjespoířebinlem, semůžeobrátitnaSpoieěnoase
stížností nebo reidamací (dále'jen „W). Spoiečnod přijímá
Stížnosti učiněné jakoukoli formou. Upřednostňuje se však
písemná forma, včetně elektronické íonny. Stížnosti lze podat:

' poštou na adrese: Volkswagen Financial Services, Evropsiú
866/63,16000,Praha6
-eiektronickou poštou na adrese=

-teiefonicky na telefonním čísle:—

Pro podání Stížnosti lze také využít formulář dostupný na
internetové stránce httgszllform.vwís.g_zl_onljge-
ggg'MamVreklamace-st'gnog

Postup podávání a vyiimvaní stížností nebo reklamací ve
Společností se řídí Reklamačním řádem. lderý veden ne
intemetových stránkám MaMia—lt
s_nolemostVreklgmamj—Ěd.html.

Mimosoudní řešení sporů
Klient, je-li spotřebitelem, je oprávněn k minwsoudnímu řešení
případných sporů ze Smlouvy, nebo kpodaní stížnosti vpřípadě
výhrad kčinnosti Společnosti nebo kvalitě poskytované finanční
služby u následujících orgánů:
Česká obchodní inspekce
Klient. kterýje spotřebitelem, se může obrátit na Českou obchodní
inspekci, která je subjektem zajišťujícím mimosoudní řešení
spotřebitelských sporů, tzv. ADR (alternative dispute molutíon).
Cílem mlmosoudního řešení spotřebiblských sporů'je dospět ke
smímému urovnání sporu a dohodě stran. Českáíobchodn
inspekce nema pravomoc sama o předmětu sporu závazně
rozhodnout nebo strany sporu k dohodě donucovat.

20.3.32.

20.3.33.

20.3.34

20.3.35.

20.52.

21.
21.1.

21.11

21.12.

16/18

Navrh na zahájení mimoeoudního řešení sporu musí splňovat
náležitosti stanovené zákonem o ochraně spotřebitele a Pravidly
pro mimosoudní řešení sporů. Návrh musí zejména obsahovat
údaje o stranách sporu, vylíčení rozhodných slurwčností, '
se spor týká, a návrh řešení, jehož se navrhovatel domáhá. K
návrhu musí být pňložen doklad o tom, že se spodebitel pokusil
spor vyřešit s podnikablern přímo, a kopie dalších písemností
dokládající tvrzené skutečností, jsou-li k dispozici. Jedná se
zejména o doklad o uzavření smlouvy, kopii korespondence stran
apod.

Návrh na zahájení mimosoudního řešení spotřebiwlského sporuje
možné podat písemně poštou, v eieldronldté podobě nebo
prostřednictvím internetového formuláře dostupného na
internetových stránkách https:llwww.coi.almímosoudnl-reseni-
spotrebitelskych-sporu-adrl

Podání návrhu na zahájení mirnosoudního řešení sporu u ČOI je
bezplatné. V rámci ADR každá ze stran sporu nese vlastní náklady
same. Úhradu nákladů vůči straně druhé požadova nelze.
Českou obchodní inspekci lze kontaktovat:
- poštou na adrese Štěpánská 567/15, 120 00 Praha 2
- bieřonicky na čísle-
- prostřednictvím elektronické podatelny na adrese
http:/Mwwcoicz/czle—podatelna-elektronicky—kontakt—na—coíl

- prostřednictvím datové schránky a ID x7cab34

Blžšíínfonneoeočedcěobchodníínspelwijeoudoeiupněna
internetových stránkách www.coi.r2.

ODR
Klient, který je spotřebitelem. může spor týkající se smluvního
zavazkuze Smlouvyuzav'reněon—írneMittdtéprostředr-rictvím
platformy pro on-line řešení sporů provozované Evromkou komisí
a dostupné na internetové adrese
https'J/eceuropaeu/consumers/odrl.

Platfonnu pro řešení sporů on-ilne lze využít k
' kontaktování obchodníka za účelem přímého vyřešení sporu. Na
dosažen dohody má spotřebitel 90 dní.

. Kmtaktování subjektu pro řešení sporů, který je kompetentní
sporvyMít Na dosažení dohody o M í  osoby pro rozhodnutí o
sporu má spotřebitel 30 dní.

Platformu prořešenísporů on-linelzavyužítpouzebhdy. pokud:
'spotřebitelžijevněiderězezemíEU nebovNoreku,na lsiandu
čívLichtenštejndor.
' Obchodník má sídlo v některé ze zemí EU nebo v Norsku, na
hhndučiv Lichtenštejnsku

'stížnostsetýkázbožíneboslužeb,lderěspotřebiteizakoupilpřes
intemet

Případ lze na platíonně zahájit vyplněním formuláře dostupného
na stánmh
httpszl/ec.europa.euloonsumerslodrlmainl?consumer-
quesdon3=N&compIaintType=1&event=rnain.cornpiaints.new

Emailová adresa Volkswagen Financial Services je:
ldient©vwfsa

oeacM A ZÁVĚREČNÁ usrmoverví
Informační povinnosti Klienta

Klient je povinen informovat Společnost o všech podstatných
změnách týkajících se jeho osoby a dále o změnách jeho
ekonomických údajů. a to  do 14 dnů ode dne, kdy se o nich Klient
dozví. Podstatnými změnami se rozumí zejména změny kontaktní
adresy a jiných kontaktních údajů. změny zapisované do
obchodního rejstříku. změny v bankovním spojení, apod.

Klient je dále povinen neprodleně informovat Společnost o změně
veškerých údajů významných pro provedení identifikace a kontroly
kírenta dle zákona č. 253/2008 Sb. o některých opatřeních proti
legalizaci výnosu z trestné činnosti a financování terorismu.
zejména:

21.1.21. skutečnost, že v průběhu trvání Smlouvy se klient nebo
osoba, jednající jménem klienta, či slmtečný majitel
Klienta stal politicky exponovanou osobou (PEP),
osobou, která byla zařmna na seznam meinárodních
sankcí nebo osobou usazenou vrizikové zemi (např.
Malý Pár).
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21 .2.

21.21.

21 .2.2.

212.3.

21 .2.4.

21.3.
21 ..3 1.

21.1.22. měnil podstatným způsobem přeúnět svého
podnikání či své činnosti,

' způsobem se změnna jeho vlasti-lidé nebo
řídící struktura,

21 .1.z4. změnil sejrný údaj uvedený Klientem při podání žádosti
oposkytnutíoperativníholasingumlerýmánebonťrža
mít dopad pro jeho kontrolu,

21.1.25. měnu' bankovního konta, ze kterého jsou platby

21.1.23.

provedeny. _
21.1.26. zánik Spolemosli, její Splynutí či sloučení s jinou

společnosti, jakékolijiné změny v obchodním rajslřllor,
zahájení insolvenčního řízeníproliněmu.

Doručování
Smluvní strany se dohodly, že Společnost bude doručovat
písemnosti Klientovi obyčejným dopisem na adresu uvedenou
veSmlouvě. Vpřipadě měny , je Klient povinen tuto
měnu písemně oznámit Společrosti do 15 dnů, přičemž na novou
adresu bude Klientovi doručováno po obdržení tohoto oznámení.
Klient je povinen ujistit, že bude schopen nepřetržitě přebírat
doručovanou poštu na jím určené adrese. Písemnost došla na
adresu určenou Klientem se považuje ze doručenou, pokud je
Klientovi doručována vsouladu stouto Smlouvou, třetí den po
odeslání, a to i v případě, že si Klient písemnost nepřevezne.

V pňpadě, že má Kl'rent nímu datovou schránku, je Společnost
oprávněna doručovat písemnosti Klientovi v elektronické podobě
dodáním do jeho datové schránky. Pro domčování datovou
schránkou se uplatňují pravidla stanovená úkonem, včetně
uplatnění fikce doručení.
Klient žádá a souhlasí s tím, aby po celou dobu trvání Smlouvy
Společnost komunikovala s Klientem rovněž prostřednictvím
prostředích komunikace na dálku, tj. zasílala veškeré písemnoái.
včetně smluvní dokumentace obsahující osobní údaje Niente,
jakož Klienta informovala i jinak s ním komunikovala i skrze
prostředky komunkace na dálku (tzn. zejména e—mailem a SMS).
Dále Společnost může s Klientem komunikovat pmstfedrridvím
monitorovaných telefonických hovorů. Zpráva zasílané
elektronickou poštou se považuje za doručenou, jakmile Klient
potvrdí obdržení této zprávy, nejpozději však prvnim pracovním
dnem následujícím po odeslání elektronické zprávy na emailovou
adresu Klienta.

V případě, že má Klient zřím přístup do l<ňerrts$ho portálu Moje
VWFS (dále jen „Klientský portál'), je Společnost oprávněna
doručovat Klíentovi písemnosti v elektronické podobě aká
zpřístupněním této písemnosti Klientoví na Klientském portálu.
Písemnost zpřístupněná v Klíentském portálu je donrčana
Klientovi okamžikem, kdy se Klient mohl s touto písemností vjeho
užvatelskérn účtu naKIientském portálu seznámit (tj. okamžik
pňhlášení Klienta do Klíentského portálu po zpřístupnění této
informace v Klientském portálu nebo zpřístupnění této informace
v Klientském portálu v průběhu aktivního přihlášení Klienta do jeho
užvatelského účtu). Písemnost se vždy považuje za domůnou
nejpozději desátým (10) dnem následujícím po zpřístupnění této
písemnosti v Klientském portálu, i když se Klient vtéto době do
svého uživatelského účtu na Klientském portálu nepřihlásí
Zpi'ishlpnění každé písemnosti v uživatelském frau Klienta na
I<lierrtském portálu bude Klientovi vždy oznámeno upozorněním o
zpřístupnění doručovaně písemnosti, které bude odesláno
elektronickou poštou na kontaktní emailovou adresu Klienta.

Promlčení

Dle 9 630 obcanskeho zákoníku se pro veškerá práva a povinnosti,
která vznikla či vzniknou ze Smlouvy uplatní delší promlčecí lhůta.

21.3.2. Promlčecí lhůta u práv vyplývajících ze Smlouvy uzavřené mezi

21 .3.3.

21 .4.
21.4.1.

Společností a Klientan, kterýje spotřebitel, činí 5 let ode dne, kdy
právo mohlo být uplatněno poprvé.

Promlací lhůta u prav vyplývajících ze Smlouvy uzavřemě mezi
Společnostíalaíentem,lderýneníspotřebitel.čini10btodedne,
kdy právo mohlo být uplatněno poprvé.

DPH
Smluvní strany tímto prohlašují. že nejsou neepolehlivým plátcem
vesmys luš106aEPHažeun ich  nenastalaanijednaze
slortečností předpokládanýdr ustanovením 5 109 ZDPl-l.

21.4.2. Smluvní strany se uvazuji, že polold u nich uvedená stormčncst
nastane, oznámítuto skutečnoa neprodleně druhé smluvní straně.
Smluvní strany jsou na základě této skutečnosti oprávněny
postupovatvesmyslu 510932DPH.

21 .4.3. Smluvní stranyjsou srozwněny a souhlasí stím, že budou povinny
nahraditškodu vevýšiiáetkyvynaloženédnrhou srnluvníslnnou
Hronrčllelemvesmwlu ustanovenís1092DPH,vdůsloclor
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institutu ručení příjemce zdanitelného plnění a
neaplacenoudaňzestranyposkyhovablezdanitelnéhophění.

Zněny

21.5.1. Společnost je oprávněna jednostranně měnil tyto Obchodní
podmínky. O této změně je Společnost povíme písemně nebo s—
mailem infomovat Klienta V případě, že Klient s jednostrannou
měnou těchto OP nesouhlasí a jednostranná měna je
závažného charaktenr, může Smlouvu vypovědět s tříměsíční
výpovědní lhůtou písemnou výpovědi doručenou Společností do 1
měsíce od oznámení o měně těchto OP. Smlouva je ukončena
po uplynutí tří měsíců od doručení výpovědi ke dni, v němž měla
být zaplacena příslušná měsíční splátka. Ustanovení čl. 13.5.1.
těchto OP se použje přiměřeně. Za měnu závažného dialektem
se nepovažuje taková měna, která vyplývá ze měny právních
předpisů, je oprava chyby v psaní a počtech nebo změna, kterou
nedojde ke zhoršení právního poslavení Klienta

21  52. Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě
písemné dohody obou smluvních stran formou písemných
dodalků. Jestliže se praxe stran odchýlí od ujednání Smlouvy nebo
těchto OP, mají přednost výslovná ustanoveni Smlouvy nebo
ěchto OP. Veělere úpravy učiněné do formuláře Smlouvy musí
být jednotlivě podepsány oběma smluvními stranami, jinak se
považují & neplatné a nebude k nim pňhlíženo.

Ceník

21.6.1. Spa&mst je oprávněna účtovat si za administrativní úkony
týkající se Smlouvy, které jsou nad rámec poskytované Služby, a
to včetně úhrady pokut dle čl. 3.14. těchto OP, poplatky stanovené
v ceníku administrativním úkonů. který Společnost za tímto
ůčeiern vydala a lderý je, průběžně aktualizovaný. dostupný na
lnbmetových stránkách Společnosti:
hm llwww. vwfs.cz/contentldamjbluglabealid/www— M3:
g_z_/dokumeny-kestazeni/ostatni-dokumemai/VWFS—
cenik-ukonuý (dále jen „Ceník').

Spoiečnáustanovení

2111. Pokud Klient
21.7.1.1. neumožní Společnosti provedení kontroly stavu

Předmětného vozidla, jeho dokumentace a ostatních
záznamů podle čl. 3.11. těchto OP nebo

21.7.12. poruší povinnost pojistit Předmětná vozidlo včase a
rozsahu uvedeném včl. 5.3. nebo včl. 5.131 tědrto
OP (zejména též Předměu'ré vozidlo pojistit před jeho
převzetím Klientem, v souladu s pokyny Společnosti a
v souladu s užíváním Předmětného vozidla a u
havarijního pojištění vlakovém rozsahu, aby vozidlo
nebylo podpojištěno, a to pňnejmenším pro případ
havárie, poškození, zničení, živelné pohromy a pro
pňpad odcizení) anebo povinnost pojištění zadrovat po
celou dobu trvání Smlouvy podle čl. 5.3. těchto OP,
nebo

21 .7.1.3. nedoloží Společnosti uzavření požadovaného pojištění,

má Společnost právo uplatnit vůči Klientovi smluvní pokutu ve výši
10.000 Kč.

21.72. Pro vákeré smluvní pokuty sjednané ve Smlouvě nebo tědrlo
Obchodních podmínkách smluvní strany výslovně vylučují
uplatnění 5 2050 občanského zákoníku. Vznik nároku Společnosti
na zaplacení smluvní pokuty, popř. její zaplacení, nemá vliv na
nároky Společnosti na náhradu škody způsobené pomšením
povinnosti. které je utvrzeno touto smluvní pokutou a na povinnost
Klienta tuto škodu nahradit a splnit závmk utvrzený smluvní
pokutou. Je-li ve Smlouvě nebo v těchto Obchodních podmínkách
sjednáno více sankčních povinností spojených s porušením jedné
a téže povinnosti. lze se domáhat splnění všech těchto sankčních
povinností současně

21.7.3. Pro spory mezi Společností a klientem, který není spoti'ebitalem,
vzešlé ze Srníouvyje příslušný soud v místě sídla Společnosti.

21  .7.4. Smluvní strany se dohodly, že právní vztah založený Smlouvou se
v neopravených otázkách řídí obecnými právními předpisy.

21.7.5. Společnost je oprávněna kdykoli provést zápočet jakýmkoli
peněžtýdr závazků a pohledávek, kbréjrvzniklyza Klientem, ato
itehdy, pokud vyplývají z různých právních vztahů.

21.7.6. Spoločnoá je oprávněna postoupit jakoukdw pohledávku vůči
Klientovi vyplývající z této Smlouvy třetí osobě.

21.7.7. lOierrtjesrozurněrrasouhlasístimjeSpolečrostje oprávněna
& trvání Smlouvy postoupit svá práva a povinnosti ze Smlouvy (ij.
práva a povinnosti Společnosti) na jiný subjekt patřící do simpiny
Volkswagen.
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21.7.8. Klient souhlasí s tím, že Společnost je oprávněna veškeré
Informace o Smlouvě a jejím plnění a veškeré infomace (:
případných jlných smlouvách uzavřených kdykoliv mezi Kllentem
& Společností a jejich plněnl (s výjumkou osobních údajů) předávat
jiným subjektům v rámci koncernu Volkswagen AG.

21.7.9. Je-li nebo stane-Ii se některé ustanovení Smlouvy nebo OP
neplatným či neúčinným. zůstávají ostatní ustanovení Smlouvy
nebo OP platná & účinná Namísto neplatného či neúčinného
ustanovenl se použljl ustanovení obecně závazných právních
předpisů upravujících příslušnou otázku vzájemného vztahu
smluvních stran. Strany se pak zavazují upravit svůj vztah pňjetím
jiného ustanovení, které svým výsledkem nejlépe odpovídá
záměru ustanovení neplatného, resp. neúčinného.

21.7.10. Klient prohlašuje. že sl tyto Obchodní podmínky přečetl, všemu
v nioh rozumí a souhlasí s nimi, což stvrzuje svým podpisem, resp.
přijetím návrhu Smlouvy.

TÉčf-řlHřcrcÉ—StužBY—e—
MĚSTA LITOMĚŘICE

Technická 2335/1. 412 01 Litoměřice
IČ: D : czooosmzs

podprs Klien
(neplatí pro Smlouvy uzavřené prostredmctwm webu)
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V0 LKSWAG E N
FINANCIAL SERVICES

Základní údaje k financování vozidla — právnická osoba
Klient: Ručitel Avarista: EI Toto potvrzenísevzlahujekobohodní smlouvě a: 31535929
Klient je povinen uveřejňovatv registru smluv: [] (dále jen „Smlouva?Identifikační údaje _

Název firmy: ŠTeohnioké s_llržbymésta Litoměřice, přispěvkováorg; __“ _ _ _ _ __ _? Danunzaloženílirmy: "01.07.1073 _
IČO: í_00080128 : orc: eczogoemzo „ _

Kontaktniňdajo
Sidlolirrny: newím—23331; ušnšěncěř "“""“ '“ _._.-_______; Psczmígór "; Platnéod: (Korno-Šrí"— ““

Konteklnladraa: . " _“ _ * _ _ _1 PSČ: ! Platné od: *“ A * ; _
Provozovna: " ' * “ ' ' " Psčzi Platnéodzlm * ř '  * *

Te'efom ! Mobilní telefon: _
SMF-ný marimufyzická oso „za muse obchod ma..."“'n '" '“ * ““““-“'““—-- - _ „.» pň

' , oh ili f ,.
ořany 127. 41141 1;Víiězslav Votruba

r :
| r

: |
| :

r '

D A D
„ „ El í E! _. „ _ ; _ _ _ __ _ _ _ [] _El
Vpňpadějejeáarlečnýohmajiíelů více, další simtačnl majitelé jsouuvodeni vPňloze č.2ktomuto dokumentu.

Osoba/osoby uzavírající smlouvu (okulár, zmocněnec, opatrovník. zákonný mapce) dále jen „Osoba zastupující Klienti nebo avallstu“
Titul, jméno a pnjmenr: ,ing.__Vitězsiáv_Vqtrubl _ _ __ “ " * _ _ ; Rodné číslo: _ ' _; číslo op: __ÍÍ '

Bukwníspojení IBAN: Ano EI Ne N

Majitel aan.:

Flnančníůdeje
Typ účetnictví: Jednoduché: EI Podvojné: |X|

Ziskp'redzdaněnímoeikern:: " '
Trůyoelkemr k *—

Pohledávky po lhůtě splamosti: í
Závazky nebodzizdroje cellar-ml

Zdroj majetku ,Zdroj příjmů, ze kterých klient bude hradit , í
splátky hnančniho produkm: _ ___, „ _ _ V „ „ *

1) Skutečným majitelem se rozumí:
a) skutečný majitel podle zákona č. 37/2021 Sb., o evidenci skuteůry'sb mojim, ii. kauá fyzická osoba. která vlkonečnérn důsledku vlastní nebo konboluje právnickou Mu
nebo právní uspořádání ve smyslu 5 4 uvedeného zákona. nebo
b) fyzická osoba, za kterou se obchod provádí.

2) Statutárem se rozumí osoba ve vrcholném vedeni právnické osoby ve smyslu 5 2 písm. 9) zákona č. :l1l2021 Sb., o evidenci skutečných majitelů, ij.:
každá fyzická osoba, která zajišfuje každodenní nebo pravidelné řízení výkonu činností právnické osoby, jako je obchodní vedení, a při tom je
1. členem statutárního orgánu právnické osoby nebo osobou v obdobném poení nebo zastupuje právnickou osobu vtomto orgánu, nebo
2. přímo podřízena statutárnímu orgánu právnické osoby nebo jeho členovi.
(pozn. pole ,Statutár' se vyplní vpňpedě, že se za skutečného majitele považuje osoba nebo osoby dle 5 5 zákona č. 37/2021 Sb., o evidenci skutečných majitelů (víz ram
ustanovení výše pod bodem 1).
3) Cizinoern se dle zákona č. 326/1999 Sb. o pobytu cizinců na území České republiky a o změně některých zákonů, rozumí:
fyzická osoba. která není státním občanem České republiky. včetně občana Evropské unie.

4) Politicky exponovanou osobou se dle zákona č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizaci výnosů : bedně činnosti a financování terorismu. rozumí:
a) fyzická osoba, která je nebo byla ve významné. veřejné funkci s celostátním nebo regionálním významem. jako je zejména hlava státu. předseda vlády. vedoucí ústředního
orgánu státní správy a jeho zástupce (náměstek, statni tajemník). člen parlamentu. člen řídícího orgánu polilidcé strany, vedoucí představitel územní samosprávy, soudce
nejvyššího soudu, ústavního soudu nebo jiného nejvyššího justičního orgánu. proti jehož rozhodnuti obecně až na mimky nelze použít opravné prostředky, člen bankami rady
centrální banky, vysoký důstojník ozbrojených sil nebo sboru, člen— nebo zástupce člena, je-li jim právnická osoba, statutámlho orgánu obchodní korporace ovládané státem,
velvyslanec nebo vedouci diplomatické mise. anebo fyzická osoba, která obdobnou funkci vykonává nebo vykonávala vjiném státě. v orgánu Evropske unie anebo v mezinárodní
organizaci.
b) fyzická osoba, která je
1. osobou blízkou k osobě uvedené v písmenu a).
2. oiečnlkem nebo skutečným rn telem stejné právnické osoby, popřípadě swienského fondu. jako osoba uvedená v písmenu a), nebo je o ni povinné osobě známo, žeje v
jak?-ukolljíném blízkém podnikanie vztahu s osobou uvedenou v písmenu a), nebo _
3. skutečným majitelem právnické osoby, popřípaděsvěřenskeho fondu, 0 kterýchjepovinnó mb! známo. že byly'vylvoí'enyve mech osobyuvedenévphmenu'a).

WWF? programem ProFIN plus verze 317242621 verze WWW—"_—
ham!  „T 'T  vem I '  "vy  ) “  MTD * .



VOLKSWAGEN
FINANCIAL SERVICES

Základní údaje k financování vozidla - právnická osoba
% *“ ' " “* ' " -

Klient: Ručitel Avalista: El Toto potvrzenísevzbahujekobchodnl smlouvě &: 3535929 ;

Nám “w :_T'echnídésíužbvměahuměmspňsvšvkoxá ora. ' ičo:;šoooao128 „-
PROHLÁŠENÍ
Podpisem tohoto dokumentu Klient nebo avaíista prohlašuje pro účely uzavření smlouvy se společností ŠkoFIN s.r.„o IČO: 45805369. se sídlem na adrese Pekařská 635/6,
Jinonice, 155 00 Praha 5. zapsané v obchodním rejstříku vedeném Měsmkým sondern v Praze spis zn 0 11881 (dálejan ..žeSpoiečncst')

KlientneboosobamstupujícíKlbnta nejednámtřetíoscbu, která bynebylawedenavsezrramusmčnýchmq iteiůlřyzíckýchosob. zektsrěseobchodprovědí(uvedených
v tabulce výše, popř. v samostatné příloze), ani její jednaní nesměřuje k zakrytí jednanijíně osoby (zejména PEF);
vyjma osob skutečných majitelů uvedených Klientem v tomto prohlášení neexistuji žádnéjíné osoby, které by v konečném důsledku vlastnily nebo kontrolovaly Niente;
účelem a zamýšlenou povahou obchodniho vnahu se Společnosti je financovani vozidla pro účely zajištění činnosti Klíerrla;
Kliertt vyvíjí ekonomickou činnost;
Klient není nespolehlivým plátcem DPH;
Klient, jeho zástupce. skutečný majitel lGienta. osoba v řídící a vlastnické struktuře Klienta nebo osoba. kterou Klient ovládá, není osobou. vúů níž ČR uplatňuje mezinárodní
aukce podle zákona a mezinárodních sankcích ani proti němu není uplatňována žadná sankce za strany EU nebo kterékoh Houska země EU;

- Klient, jeho zástupce, skutečný majitel Klienta, osoba v řídící a vlastnické struktuře Klienta nebo osoba. kterou mem ovlada, není osobou useženou v zemi. kterou
lze na základě rozhodnutí Evropské komise či zjiněho důvodu považovat za vysoce ríz'kovou:

- Klient bere na vědomí. že oznámení osob v postavení PEP je rozhodující okolností pro uzavření smluvního vztahu se Společností a žeje povinen Společnosti tuto okolnost
oznámit a poskytnoutjí další infomace k postavení uvedených osob jako PEP;

- Klient v uplynulých 5 letech neučinil žadnějednaní, které by směřovalo k legalizaci výnosů zbostné činnosti či ňnancováni terorismu;
- Klient v případě uzavření smlouvy se Společností obratem oznámí Spobčnosti každou měnu jím uvedených údajů;
- veškeré výše uvedené údaje jsou pravdivé a odpovídají skutečností.

Klient prohhšuje že je-lí subjektem, jehož smlouvy musí být zveřejněny dle zákona č 340/2015 Sb. zákon o regionu smluv lsti takove zveřejnění Kl' a to bežcddadně
nedohodne-lí se Společnost s Klientem jinak. ( ) zaj rent,

Společnostbudezpracovávatínfcrmaceo Klienlovi neboavaiistovivčeměcsobních údajůfyzickýchosobsouvisejicichslqientemneboavalistou. kterějsouuvedenyvtomto
íorrnuláň a to předně za účelem posouzení bonísty a platební morálky Klienta nebo avalísty. za účelem uzavření Smlouvy a phění povinností vyplývq'ících zprávnlho vztahu
nicmene Smlouvou a plnění povinnosti. které Společnosti stanoví obecně závazné pravni pmdpisy

Osoba zastupující Klienta nebo avalístu podpisem tohoto prohlášení potvrzuje, že bere na vědomí že neúplně nebo nepravdivě vyplnění tohoto formuláře může být důvodem
neuzavření smlouvy ze strany Společnosti; v případě. že smlouva bude umřena, může být důvodem pro její ukončením strany s.polečnosti

Klient nebo avalista dale prohlašuje a zaručuje. že pokud Spoiečností v souvislosti s jednáním o uzavření smlouvy osobní údaje ' h osob, získal Klient nebo
avalista předem od těchto osob výslovný souhlas s předáním jejich osobních údajů Společnosti a s následným zpracovánlmkonejich osobnich ůda jSpoiečností pro účely stanovené
vtcmto prohlášení. kromě takových osobních údajů, kdy získání souhlasu není třeba. neboť jejich poskytnutí vyžadujeú
Osoba zastupující Klienta nebo avalistu podpisem tohoto prohlaseni potvrzuje, že bere na vědomí že Společnou v souviskolgm se zpracovánímmúdajů o Klierrtovi nebo svalí-tow
ve stejném maahu může zpracovávat také její osobní údaje, které jsou především uvedene vtomto formuláři. včetně rodného čísla. pořídit kopii jejího dokladu Událostí a
zpracovávala také vyobrazení jeji podoby obsažené na dokladu totožnosti.
Bližší informace o tom. jak společnost ŠkoFIN zpracovává osobní údaje fyzických osob. je možné zjistit na internetových stránkách Wm.
ZASÍLÁNÍ OBCHODNÍCH scšusui A NABÍDEK POJIŠTĚNÍ
a) zasílání obchodních sdělení bez souhlasu: Společnost je i bez souhlasu Kihnta oprávněna zasilat Klieritovi v souladu s 9 7 zákona č 480/2004 Sb., o některých službách
informační společnosti. ve znění pozdějších předpisů, obchodni sdělení týkající se obdobných slubb Společnod. ktere se podobají těm, které Společnost Kiíeritovi poskytuje
nebo v minulosti poskytovala (přímý marketing) na adresu. emailovou adresu. prostřednictvím SMS na Hefonní čislo adnata nebo jiným způsobem s využitím elektronického
kontaktu adresáta a to, pokud daný adresát předem nevyjádří svůj nesouhlas s tímto marketingovým cslovováním. Tento požadavek (na necelou/ování s jakýmikoliv
marketingovými nabídkami) je Klient oprávněn vyslovit kdykoliv v průběhu smluvního vztahu i po jeho skončení. a to prostřednictvím kontaktních údajů Společnosti, popř. tento
nesouhlas můžete vyjádřit rovnou zde, zaškrtnutím tohoto políčka:
[] NESOUHLASIM se zasíláním obchodních sdělení Společností týkajících se obdobných služeb, které jsou předmětem smluvního vztahu mezi Klientem a Společností.

b) zasílaní obchodních sdělení se souhlasem: Společnost je oprávněna zaslat Kiientovl obchodní sděbni. a to včetně nabídky jakýchkoliv jejích dalších sluab I těch, ms
přímo nesouvisejí se smlouvou, jakcži nabidky slubb osob Propojených alnebc s ní jinak spolupracujících pokud ji k tomu Klient udělil souhlas. Odnllnulí udělení tohot:
souhlasu ze strany Ktienta nemá žádný vliv na možnost uzavření smlouvy. Seznam spolupracujících společností nalemeta na adresa:

a ,  ,

IE SOUHLAS M se zasíláním obchodních sdělení Společnom (it.těch které se nepodobají a nesouvisí s těmi, které mi Společnost'již poskytuje nebo poskytovala) a rovněž
souhlasím se zasíláním obchodních sdělení že strany Společnosti, klerě'jsou nabídkami Propojených nebo s níj'ínak spolupracujících osob.

c) nabízení pojištění. Odmítnutí udělení tohoto souhlasu nemá žádný vliv na možnou navi-ani Smlouvy.
[] SOUHLASIM s předáním výše uvedených kontaktních údajů Klienta pojišťovnám. se kterými spolupracuje Společnost. za účebm nabidky pojištěni.
D SOUHLASIM stim, aby Klientovi v souvislosti s nabídkou pojištěni byly poskytnuty infomace dle 5 90 Zákona 0 distribucí pojištění a zajištění namísto v lsdnně podobě
prostřednictvím intematové stranky.

KOMUNIKACE PROSTŘEDNICTVÍM PROSTŘEDKÚ KOMUNIKACE NA DÁLKU
Poskytnutlm e-rnailové adresy či wiefonnlho čísla Klient souhlasí, aby s nim Společnost v souvislosti s jeho žádodi o uzavření smlouvy a dále po celou dobu trváníjakěhokollv
smluvního vztahu uzavřeného med nimi komunikovala prostřednictvím prostředků komunikace na dálku. Společnost“je  oprávněna zasílat Klientovi veškeré písemnosti. včetně
smluvní dokumentace. která může obsahovat osobní údaje osob ustupujících Klienta, jakož“[ Klienta infcrrnovat či s ním jinak komunikovat pomocí prostředků komunikace na
Miku (tzn. emailem a/nebo telefonem včetně zasílání SMS). Společnou si však dovoluje upozornit, že plně abezpečeni zpráv posílaných e—mailem nemůže zajistit. Klient bere
v úvahu, že | přes veškeré úsilí Společností mohou být data. a tedy | osobní data osob ustupujících KIíenta. včetně kopií osobních dokladů, obsažená v e—mailu inhkovana viry,
zachycena, ztracena nebo poškozena. Společnost proto doporučuje. aby si Klient ověřil, že 'j e  jeho e-mailový účet dostatečně zabezpečen, případně aby si jej sám zabezpečil
řádným softwarem. V případě telefonické komunikace se Společnosti bude takovýto telefonní hovor nahráván pro účely zdokumentování projevu vůle Klíenta. Nahrávka
telefonního hovoru může být Společností uchována po mnu až 4 let. Pokud by Klient neměl zájem o způsob komunikace prostřednictvím prostředků komunikace na dálku ve
smluvních úležitostech. může kontaktovat Společnost a informovat"j i  o tom. popřípadě tento nesouhlas může vyjádřit rovnou zde. zaškrtnutím tohoto polička;
El NESOUHLASÍM s komunikací pomocí prostředků umožňující komunikací na dálku (e-mailem, telefonem).
Vtakověm případě bude Společnost s Kiíefitam nadale komunikovatv rámci smluvních záležitow prostřednictvím Klientwy kontaktní poštovní adresy, případně jiným způsoMm.
který Klent dobrovolně a prokazatelně zvoli

_ '" ""“—"3 Dne EW MM“M""'I VLoumr ___w Dne [žíos 20ž4 __ ___—“““-....__..........___.i vw. „,—„ „...—..... . . . . . . . . . . .  . „. .. „ „

Prohlašuji, že veškeré údaje v tomto dokumentu jsou pravdivé a odpovídají
skutečností.Potvrzuji. že jsem ověřil/a totožnost osoby podepiaijící tento dokument.

; mmm TECĚHNICKÉ s_LÉÍZBY 6)w ; Podpis zmene. ěu  STALITOMĚ ICEObchodníka A mxgggmm ; "““"“I'ěltárcká 2335/1412 01 Litoměřice' 01 Louny ,; 
IČ: „99.50125..mc;_czonoao1zs' "  „___—„_ T&L- BĚĚŽŽWŠUMMH' ." "
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KUPNÍ SMLOUVA O PRODEJI AUTOMOBILU
SKC)  DA

1. Účastníci

Prodávející Kw
AUTO - Evžen Myslivec s.ro. Technické služby města Litoměřice, příspěvková organizace
Pražská 314 Technická 2335/1
27401 Slaný 41201 Litoměřice
IČ 25046985, DIČ CZ75046985

www == fw „ _ IČ 00030123, DIČ czoooamza
Na zima nůidty
111799/v.1 s platností do 02.10.2024

2 P' | i| .

zima:- am
škoda K4K4HN, Modrá Energy, lnb. Loft
Mod-I vm
Kamiq Selection 1,0 TSI 70 kw 5-stůp. mech TMBGPGNW2R3109078

Kód mod-lu Kumi-o (č..nnuml
NW4DQ4 301151, 2024, 260

WWW-002

3. eau-.avi zvláštní ujednání
Popis Gum bez DPH Oem : DPH

zau-du model
Kamiq Selection 1,0 TSI 70 kW 5-stup. mech. 396 612,00 Kč 479 900.52 Kč

Výbava 1. UHM plodina výrobc.
1D7 Příprava pro tažné uřízení 4 132,00 Kč 4 999,72 Kč

PJA Rezervní kolo (neplnohodnotné) 3 223,00 Kč 3 899,83 Kč

K4K4H Modrá Energy ' 0,00 Kč 0,00 Kč
N

Doplňkovi výbav. na zildadč doda'běné objednávky _

YA5 SlužbaškodaprodlouženáámkanaSIetdomoooom 7438,00Kč 8999,98Kč

Y01 Příprava pro služby ŠKODA Connect 8 0,00 Kč 0,00 Kč

Slovy . vyrw. auly
Operativní leasing VWFS -58 000,00 Kč -70 180,00 Kč

AUTO - Evžen Myslivec (5.596) -22 627,00 Kč -27 378,67 Kč

Celková sleva na vozidlo vč. mimořádných výbav: —80 627,00 Kč -97 558.67 Kč

Gekováoenazavozidlo(vč.výbav,příslušenstvíaslev) 33077890“ 40024138“

Celková korekce cony (splátky. protiúčet apod.) 0,00 Kč
Záloha 0,00 Kč

4. Zálohy na kupní cenu
Záloha

mo-mmmqmnm.sw.wn , * Stránknzz

lČZ5046985,DlČCD5046985,mjenpámuo n rej ' uKrajskýmobel'íodnímsoudaastí
mdhbanoddncmm.



SKODA
KUPNÍ SMLOUVA o PRODEJI AUTOMOBILU

0,00 Kč

&Dodacílhůh
Wurm-1M

B.Jháujednání
“““"“ fDJEMfřruw' cms/m. Elcom;
m

7. Všeobecné podmínky
Zákazník potvrzuje, že byl seznámen s obsahem informačního memoranda o zpracování osobních údajů pro prodej vozu a
poskytování poprodejních služeb.
Vezměte prosím na vědomí, že hodnoty spotřeby pohonných hmot a emisí oxidu uhličitého (C02) uvedené v dokumentaci k
vozidlu jsou platné pro vozidlo ŠKODA v konfiguraci, jak bylo dodáno výrobcem ze sériové výroby. Jakékoliv použití
příslušenství či doplňkové výbavy či montáž takového příslušenství či doplňkové výbavy do/na von'dlo ŠKODA může ovlivnit
hodnoty spotřeby pohonných hmot a emisí oxidu uhličitého (002) uvedené v dokumentaci k vozidlu.
Zákazník potvrzuje, že se ke dni koupě/prodeje vozidla seznámil s aktuálními hodnotami spotřeby paliva a hodnotami emisí
002 uvedených v katalogu vozů a/nebo v online konfigurátoru vozidel ŠKODA. veřejně přístupných na internetových
stránkách výrobce. Bude-li servisní úkon vyžadovat odpojení baterie vozidla nebo aktualizaci softwaru vozidla, bere zákazník
na vědomí, že může dojít ke smazání individuálních nastavení funkcí a asistentů vozidla (obnovení do továrního nastavení).

8. Souhrn

WV" m 330 778.00 Kč
Milan Elman 196“ _  mmwm w
předpokládaný termín dodání Rozdíl (doplatek/přeplatek) 330 778,00 Kč

„ .š ě [ + DPH 69 463,38 Kč
25.09.2024 8:17:49 celkom po _ 400 241,38 Kč

TECHNICKÉ S_LUŽBY ©
MĚSTA LITOMEŘICE

Technická 2335/1. 412 01 Litoměřice
uč 00080128. DIČ: czooosmze

Podpis a razítko prodávajícího Datum a podpis kupujícího

muz-„„WMMWM . * .lčzsomsaDICssomsmi-imjenpmu raj UKmskýmobdiodnímswdaastí
mmcmm-m.



VOLKSWAGEN
FINANCIAL SERVICES

ŠkoFIN s.r.o.
Pekařská 6

Technické služby města Litoměřice. příspěvková org
Technická 2335/1
41201 Litoměřice

Praha, 01.10.2024

POTVRZENÍ I BESTÁTIGUNG I CONFIRMATION

Na základě níže uvedených údajů potvrzujeme, že vozidlo může být po dobu nájemního obdobi používáno především v České
republice a po celém geograhckém území Evropy s výjimkou těchto států: Rusko, Bělorusko, Ukrajina, Moldavsko, Arménie,
Azerbajdžán, Gruzie, Kazachstan, Podněstří, Náhorní Karabach, Jižní Osetie, Kosovo, Turecko.
Havarijní pojištění vozidla je platné po celém geografickém území Evropy a Turecka, neni—li ve smlouvě o linancování či
pojistné smlouvě dohodnuto jinak. Pojištění odpovědnosti se vztahuje na škodné události, které nastanou během trvání pojištění
odpovědnosti na území států vyznačených na zelené kartě a dále na území států: Lichtenštejnsko, Monako, San Marino,
Vatikán. Tyto státy nejsou na zelené kartě vyznačeny.
We conlirm on the basis of the following infon'nation that the vehicle may be used during the rental period mainly in the Czech
Republic and throughout the geographical area of Europe with the exception of the following states: Russia, Belarus, Ukraine,
Moldova, Armenia, Azerbaijan, Georgia, Kazakhstan, Transnistrla, Nagomo-Karabakh, South Ossetla, Kosovo, Turkey.
Motor (CASCO) insurance is valid throughout the geographical area of Europe and Turkey, if it isn't agreed otherwise in the
financial agreement or insurance contract Third party liability insurance covers damages occurring during the term of insurance
on the territory of all states designated in the intemaíional motor insurance card and the following states: Liechtenstein, Monaco,
San Marino, Vatican City. These states are not designated in the international motor insurance card.

\Mr bestátigen auf der Grundlage der folgenden Informationen. dass das Fahrzeug wahrend der Mietzait hauptsachlich in der
Tschechischen Republik. irn gesamten geograíischen Raum Europas verwendet werden kann mit Ausnahme der folgenden
Lander: Russiand, WeiBrussland, Ukraine, Moldawien, Armenian, Aserbaidschan, Georgia, Kasachstan, Transnistrien,
Berg-Karabach, Sůdossetien, Kosovo, Turkei.
Die Kaskoversichemng ist im gesamten geogratischen Raum Europas und der Tiirkei gůltig, wenn nicht andere im
Finanzierungs- oder Versichemngsvertrag vereinbart. Die Haftpflichtversicherung deckt wáhrend der Laufzeit der
Versicherung entstandene Schaden im Territorium aller in der internationalen Versicherungskarte benannten Staaten ab und
Liechtenstein, Monaco, San Marino. Vatikanstadt. Diese Staaten werden in der internationalen Versicherungskarte nicht
verzeichnet .

Smlouva o nájmu dopravního prostředku č.:
Mietvertrag Nr. / Lease agreement No.:
Uzavřená se společností:
Abgeschlossen mit der Gesellschaft
Concluded with company:
Řidíč/Fahrer/Driver:

RČ lGeb.Nr. ! Date of Birth :
Řidičský průkaz I Fůhrerschein I Driver's. licence:
Pas / Reisepass / Passport

Vozidlo / Wagen ! Vehicle:
ldentilikační č. vozidla (VIN) / Fhrgstl. Nr. [Serial- No.:
Č. motoru ! Motor Nr. ! Engine No.:
RZ ! Kennzeichen lLicence plate No.:

Nájemní období! Mietzeltraum / Rental period:

1 535929

Technické služby města Litoměřice, příspěvková org
Technická 2335/1
41201 Litoměřice

Škoda Kamlq cuv 1.0 TSI Selection 70 - kW
TMBGPGNW2R3109078

1uu7332

01.10.2024 - 30.09.2026

SKD ““

Zástupce ŠkoFINu:
Vertreter von ŠkoFIN;
ŠkoFlN's mpresentative

„;I„

WSferom—

„ . progmnwaFlhqzaa 242611
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VOLKSWAGEN
FINANCIAL SERVICES

Osvědčení o pojištění
Pojistný program ŠkoFIN Asistent M

kesmlouvěolinmcovanre: ;“r'ššsgžé _
mnam mom: ; Technické služby města litoměíice, příspěvková org

i Technická 2335/1, 41201 Litoměřice
leona: 00080128

INTER PARTNER ASSISTANCE, S.A., člen skupiny AXA
se sídlem Boulevard du Regent 7, 1000. Brusel, Belgie, zapsaná v obchodním registru vedeném Grette de
Tribunal de commerce de Bruxelles, pod registračním číslem 0415591055

Pojistitel: jednající prostřednictvím
INTER PARTNER ASSISTANCE, organizační složky
se sídlem Hvězdova 1689I2a, Praha 4, PSČ 140 62, Česká republika, iČO 28225619, zapsané v obchodním
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod spisovou značkou A 5964?

Pojistník: ŠkoFIN s.r.o.
Pekařská s, 155 00 Praha 5. čase republika, IČO 45805369, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném
MěstskýmscudemvPrazepodsplsovoumačkouC 11881

Vozidlo -značka / model: Škoda Kamiq VIN: TMBGPSNW2R3109078

Sjednaný rozsah pojištění — varianta pojistného produidu: ŠkoFIN Asistent ll

Pojištění rizika a úkladni podmínky pojištění:
Pojištění právní ochrany je sjednáno pro následující pojistná nebezpečí:
. nesmí nebo správní řízení vedoucí v souvislosti a dopravní nehodou pojilaného valila
. vznik škody na vozidle. vymáhání nároku na náhmdu škody
. rašení sporu zjiněho pojištěni vozidla

Pojištění právní ochrany zahrnuje i telefonickou službu právních informací a službu aůninistrativnč pravni asistence.
Celkový roční limit pojistného plněníje 50 000 Kč.
Územní rozsah pojištění (není-li uvedeno u konkrétního pojištěného rizika jinak) - státy Evropské Unie. státy tvořící Evropský hospodářský prostor. F.Y.R.O.M.
(Makedonie), Chorvatsko, Srbsko. Kosovo, Černá Hora a Turecko. _
Přesný rozsah pojistného krytí a úplné znění Všeobecných pojistných podminek pojištění pravní asistence VPP-PPASkoFIN ze dne 1. 1. 2024 a Zvličtíích
pojistných podmínek pojištění právní ochrany č. 86014 Pojistné programy ŠkoFIN Asistent II. |. a XLze dne 1. 1. 2024 (dále jen společně „Pojistné podminky“)
ke sjednané variantě produktu jsou uvedeny v dokumentu Asistent a na m,;mjsu v mbríce Pojištění. Podrobné informace může klient obdržet rovněž na tel. lince
společnosti ŠkoFIN na čísle +420 224 992 410. Pojištění Asistent poskytuje svou nepřetržitou pomoc na telefonním čísle—
Vznlk. trvání pojištěni, úplata za pojištění a pojistrié:
Pojištění Asistent Klient sjednává v rámci leasingové / úvěrové smlouvy a pojišwnl vznika okamžikem převzetí hnancovaněho vozidla klientem. Vznik pojíštěníje Klíentoví
potvrzen předáním tohoto Osvědčení o pojištění (dále jen .Osvědčeni').
Pojištění Asistent se sjednává na celou dobu trvání leasingové I úvěrové smlouvy.
Úpiatu za pojištění hradí klient pojistníkovi měsíčně společně se splatkami leasingu / úvěru.
Pojistné hradí pojistník pojistiteli způsob dohodnutým ve Skupinové pojistné smlouvě (dále jen „Pojistná snlouva').

Klient prohlašuje a stvrzuje zaroveň svým podpisem, že:
) pojistníkovi udělil souhlas se sjednáním pojištění ve shora uvedeném rozsahu. tj. pojistného programu „ŠkoFIN Asistent M' ve smyslu usiamvenl 5 2762 odst. 3

zákona č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku, v platném znění. Souhlas klienta je udělen zejména podpisem tohoto Osvědčení nebo úhradou úplaty za pojištěni
hrazené klientem pojistnikovi či pfipadnéjlným způsobem, ze kterého je patrná vůle klienta směřující ke sjednání pojištění ve shora uvedeném rozsahu.

) byl v dostatečné době před sjednáním pojištění semen-len s obsahem Pojistných podminek, Infon'načním dokumentem o pojistném produldu (IPID), informacemi
určenými újemol o pojištění dle ustanovení 5 2760 zákona č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku, a dalšími informacemi dle zákona č. 170/2018 Sb., 0 distribucí
pojištění a zajištění. informace dle výše uvedených právních předpisů jsou obsaženy v Infomacích pro zájemce o pojištění a v ustanovení Pojistných podmínek.
sjednáním pojištění klient dale prohlašuje, že údaje uvedené vtornto Osvědčení jsou pravdivé a odpovídají skubčnosti a že sjednané pojištění odpovídá jeho
požadavkům, cílům a potřebám.
bere na vědomí, že mu pojistník zpřístupní výňatek Pojistné smlouvy relevantní ve vztahu ke sjednanému pojištění, projeví-li o to zájem.
bylo-ii pojištění sjednáno osobně, převml pli podpisu tohoto Osvědčení v listinné podobě Pojistné podmínky, informačni dokument o pojistném produktu (IPID),
Informace pro zájemce o pojištění a informační memorandum o zpracování osobních údajů. Tyto dokumenty jsou mu jasné a zcela srozumitelné.
je—li pojištěni sjednáváno prostředky komunikace na délku (tj. prostřednidvím intemetu), bude mu toto Osvědčení, Pojistné podmínky, Informační dokument o pojbiném
produktu (IPID), Informace pro zájemce o pojištění a Informační memorandum o zpracování osobních údajů zaslano neprodleně po sjednání pojištění na ernaimrou
adresu. kterou za tímto účelem pojistníkovi sdělí.
sjednané pojištění se řídí zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, v platném znění, dalsimi souvisejícími právními předpisy, Pojistnou smlouvou a
ustanovením Pojistných podminek. -
bere na vědomí. že pojistitel zpracovává osobní údaje v soundu s platnou pravní úpravou a Pojistnými podmínkami: rozsah a účel zpracování osobních údajů je
uveden v Informačním memorandu o zpracování osobních údajů.
toto Osvědčení je zároveň pojistkou ve smyslu ustanovení 5 2775 zákona č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku. v platném znění.
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Osvědčení o ŠKODA Pojištění

Aman: pojlšťovna. &. 8., Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha a, Česká republika, tel.: + 420 241 170 000, email: iMoQalBanzoz. web: mmm
Pojistitel: IČ: 47 11 59 71, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze oddíl B. vložce 1815,

oznámení škodné události: on-nne na adrese Iianzczlhl ni telefoní na čísle eboLlsemně na adresu nsghle.
P ll ' lk: 831.0.. Pekařská 6. 155 00 Praha 5. republlka. www.vwfs.cz.
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Email

Vlasmík (le-li odlšný od qnrka :
Pramení (název llnny) Jméno. titul
Ulice číslo popisné
Město (obec) PSČ
IČO! rodné číslo
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Wasp-u _ PňvyužitlDomwhůmscfvlsukodnlráshdlú * . _výpočet pojithého: 330 778.00 Kč pojme události: HP'. pn wm: m .  oddanl: mmm mmm %
Ve všech mnich pnpadodu mnm 10.00 % .nnnlnnwsvuk 10 000,00 Kč
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